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Глава I 
 

  Резолюции, принятые на Конференции 
 

 

  Резолюция 1* 

Наш океан — наше будущее: призыв к действиям 
 

 

 Участники Конференции Организации Объединенных Наций по содей-

ствию достижению цели 14 в области устойчивого развития «Сохранение и 

рациональное использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах 

устойчивого развития», 

 собравшись 5–9 июня 2017 года в Центральных учреждениях Организа-

ции Объединенных Наций в Нью-Йорке, 

 ссылаясь на резолюцию 70/303 Генеральной Ассамблеи от 9 сентября 

2016 года, в которой Ассамблея постановила, что Конференция примет на о с-

нове консенсуса емкую, конкретную, согласованную на межправительственном 

уровне декларацию в форме «призыва к действиям» по оказанию содействия 

достижению цели 14, 

 1. утверждают декларацию «Наш океан — наше будущее: призыв к 

действиям»1 в качестве итогового документа Конференции Организации Объ-

единенных Наций по содействию достижению цели 14 в области устойчивого 

развития «Сохранение и рациональное использование океанов, морей и мор-

ских ресурсов в интересах устойчивого развития»; 

 2. рекомендуют Генеральной Ассамблее на ее семьдесят первой сессии 

одобрить «Призыв к действиям», утвержденный Конференцией. 

 

 

  Приложение 

Наш океан — наше будущее: призыв к действиям 
 

 

1. Мы, главы государств и правительств и представители высокого уровня, 

собравшиеся в Нью-Йорке 5–9 июня 2017 года на Конференции Организации 

Объединенных Наций, которая посвящена содействию достижению провоз-

глашенной в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года цели 14 в области устойчивого развития и в которой всестороннее 

участие принимают представители гражданского общества и другие заинтере-

сованные стороны, подтверждаем нашу твердую приверженность делу сохра-

нения и рационального использования наших океанов, морей и морских ресур-

сов в интересах устойчивого развития. 

2. Мы движимы твердой уверенностью в том, что наш океан играет важ-

нейшую роль для нашего общего будущего и для человечества во всем его 

многообразии. Как лидеры и представители правительств наших стран мы 

твердо намерены принять решительные и безотлагательные меры, будучи 

убеждены в том, что наши коллективные действия позволят добиться важных 

сдвигов в интересах нашего народа, нашей планеты и нашего процветания. 

__________________ 

 * Принята на 8-м пленарном заседании 9 июня 2017 года; информацию о ходе обсуждения 

см. в главе VII. 

 
1
 A/CONF.230/11, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/303
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/11
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3. Мы отдаем себе отчет в том, что океаны покрывают три четверти поверх-

ности нашей планеты, соединяют народы и рынки и являются важной частью 

нашего природного и культурного наследия. Океаны вырабатывают почти по-

ловину потребляемого нами кислорода, поглощают свыше четверти произво-

димого нами углекислого газа, играют огромную роль в круговороте воды в 

природе, выступают важнейшим звеном климатической системы и являются 

важным источником биоразнообразия на нашей планете и экосистемных услуг. 

Они способствуют устойчивому развитию и неистощительной хозяйственной 

деятельности, основанной на использовании ресурсов океанов, а также иско-

ренению нищеты, обеспечению продовольственной безопасности и питания, 

развитию морской торговли и транспорта, созданию достойных рабочих мест и 

источников средств к существованию. 

4. Наше особое беспокойство вызывает негативное воздействие изменения 

климата на состояние океанов, включая повышение температуры воды, закис-

ление океанов и прибрежных районов, обескислороживание, повышение уров-

ня моря, таяние полярных льдов, береговую эрозию и экстремальные погодные 

явления. Мы признаем необходимость устранения неблагоприятных факторов, 

которые нарушают важнейшие функции Мирового океана — регулировать 

климат, обеспечивать морское биоразнообразие и выступать в качестве одного 

из основных источников продовольствия и питания, туризма и экосистемных 

услуг, а также в качестве двигателя устойчивого экономического развития и 

роста. В этой связи мы признаем особое значение Парижского соглашения, 

принятого на основании Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. 

5. Мы привержены тому, чтобы остановить и обратить вспять процесс 

ухудшения состояния и снижения продуктивности Мирового океана и его эко-

систем, а также защитить и восстановить его выносливость и экологическую 

целостность. Мы признаем, что благополучие нынешнего и будущих поколе-

ний неразрывно связано с состоянием и продуктивностью Мирового океана.  

6. Мы подчеркиваем, что все цели в области устойчивого развития носят 

комплексный и неделимый характер и являются взаимосвязанными и взаимо-

дополняющими, и вновь отмечаем, что в нашей работе крайне важно руковод-

ствоваться положениями Повестки дня на период до 2030 года, в том числе 

подтвержденными в ней принципами. Мы признаем, что в своем движении по 

пути к устойчивому развитию все страны сталкиваются с конкретными труд-

ностями, особенно наименее развитые страны, развивающиеся страны, не 

имеющие выхода к морю, малые островные развивающиеся государства и аф-

риканские государства, в том числе прибрежные, а также другие государства, 

указанные в Повестке дня на период до 2030 года. Серьезные трудности стоят 

и перед многими странами со средним уровнем дохода. 

7. Мы вновь заявляем о своей приверженности выполнению в установлен-

ные сроки задач, сформулированных в рамках цели 14, и о необходимости по-

следовательно принимать меры на долгосрочную перспективу и учитывать при 

этом особые реалии, возможности и уровни развития разных стран, а также 

национальные стратегии и приоритеты. Мы признаем, в частности, особую 

важность некоторых определенных в рамках цели 14 задач для малых остров-

ных развивающихся государств и наименее развитых стран. 

8. Мы подчеркиваем необходимость применять комплексный, междисци-

плинарный и межсекторальный подход, а также укреплять сотрудничество и 

координацию и повышать согласованность политики на всех уровнях. Мы осо-

бо отмечаем исключительную важность эффективных партнерских отношений, 

позволяющих предпринимать коллективные действия, и еще раз подтверждаем 
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нашу приверженность достижению цели 14 при самом широком участии всех 

заинтересованных сторон. 

9. Мы особо отмечаем необходимость включения цели 14 и сформулирован-

ных в ее контексте взаимосвязанных задач в национальные планы и стратегии 

развития, с тем чтобы повысить степень национальной ответственности и 

обеспечить успешное достижение этой цели посредством привлечения всех за-

интересованных сторон, включая национальные и местные органы власти, 

парламентариев, местные сообщества, представителей коренных народов, 

женщин и молодежь, а также представителей образовательных, научных, дело-

вых и промышленных кругов. Мы признаем большое значение гендерного ра-

венства и важнейшую роль женщин и молодежи в деле сохранения и рацио-

нального использования океанов, морей и морских ресурсов в интересах 

устойчивого развития. 

10. Мы подчеркиваем важность обеспечения лучшего понимания вопросов, 

связанных с состоянием и ролью Мирового океана и факторами негативного 

воздействия на его экосистемы, в том числе путем проведения оценок состоя-

ния Мирового океана, на основе научных данных и традиционных систем зна-

ний. Мы подчеркиваем также необходимость дальнейшего расширения мор-

ских научных исследований в поддержку принятия обоснованных решений, а 

также содействия созданию центров и систем распространения знаний в целях 

активизации обмена научными данными, передовым опытом и научно-техни-

ческими наработками. 

11. Мы особо отмечаем, что наши действия, направленные на достижение 

цели 14, должны предприниматься в рамках действующих нормативно-пра-

вовых инструментов, договоренностей, процессов, механизмов и структур и 

должны подкреплять, а не дублировать или подрывать их. Мы подтверждаем 

необходимость более активно вести работу по сохранению и рациональному 

использованию океанов и их ресурсов путем соблюдения норм международно-

го права, закрепленных в Конвенции Организации Объединенных Наций по 

морскому праву, которая, как отмечено в пункте 158 документа «Будущее, ко-

торого мы хотим», закладывает юридическую базу для сохранения и рацио-

нального использования Мирового океана и его ресурсов. 

12. Мы признаем, что для сохранения и рационального использования Миро-

вого океана и его ресурсов требуются надлежащие средства осуществления 

поставленных задач в соответствии с Повесткой дня на период до 2030 года, 

Аддис-Абебской программой действий третьей Международной конференции 

по финансированию развития и другими соответствующими итоговыми доку-

ментами, включая Программу действий по ускоренному развитию малых ост-

ровных развивающихся государств («Путь Самоа»). Мы подчеркиваем важ-

ность полного и своевременного осуществления Аддис-Абебской программы 

действий и в этой связи особо отмечаем необходимость увеличения объема 

научных знаний и исследований, активизации деятельности по укреплению по-

тенциала на всех уровнях, мобилизации финансовых ресурсов из всех источ-

ников, а также содействия передаче технологий на взаимно согласованных 

условиях с учетом разработанных Межправительственной океанографической 

комиссией Критериев и руководящих принципов в отношении передачи мор-

ских технологий в целях содействия достижению цели 14 развивающимися 

странами. 
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13. Мы призываем все заинтересованные стороны обеспечивать сохранение и 

рациональное использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах 

устойчивого развития и для этой цели на безотлагательной основе принимать, 

в том числе с опорой на существующие институты и механизмы партнерства, 

следующие меры: 

 a) применять комплексный и скоординированный подход к достиже-

нию цели 14 и способствовать реализации стратегий и мер, в которых учиты-

вались бы тесная взаимосвязь между сформулированными в рамках цели 14 

задачами, потенциальные преимущества одновременной реализации цели 14 и 

других целей, особенно тех из них, в которых сформулированы связанные с 

Мировым океаном задачи, а также другие процессы, способствующие дости-

жению цели 14; 

 b) укреплять сотрудничество, повышать согласованность политики и 

обеспечивать координацию между учреждениями на всех уровнях, включая 

международные организации, региональные и субрегиональные организации и 

учреждения, механизмы и программы; 

 c) укреплять и поощрять эффективные и транспарентные механизмы 

партнерства с участием многих заинтересованных сторон, включая механизмы 

государственно-частного партнерства, путем расширения взаимодействия пра-

вительств с глобальными, региональными и субрегиональными органами и 

программами, научными кругами, частным сектором, донорами, неправитель-

ственными организациями, общественными группами, научно-образователь-

ными учреждениями и другими соответствующими субъектами; 

 d) разрабатывать всеобъемлющие стратегии по повышению осведом-

ленности о природном и культурном значении Мирового океана, о его состоя-

нии и роли, а также о необходимости дальнейшего обогащения знаний о Ми-

ровом океане, в том числе о его большом значении для устойчивого развития и 

о том, какое воздействие на его состояние оказывает деятельность человека;  

 e) поддерживать планы активизации просветительской работы по во-

просам Мирового океана, например посредством разработки соответствующих 

учебных программ, с целью способствовать повышению уровня знаний о Ми-

ровом океане и формированию культуры, ориентированной на сохранение, 

восстановление и рациональное использование его ресурсов; 

 f) увеличивать объем ресурсов, выделяемых на цели проведения мор-

ских научных исследований, в частности междисциплинарных исследований и 

продолжительных наблюдений за океаном и прибрежными районами, а также 

на цели сбора и распространения данных и информации, в том числе традици-

онных знаний, с тем чтобы обогатить наши знания о Мировом океане, лучше 

понять взаимосвязь между климатом и состоянием и продуктивностью Миро-

вого океана, активизировать разработку скоординированных систем раннего 

предупреждения об экстремальных погодных явлениях и феноменах, содей-

ствовать принятию решений на основе наилучшей имеющейся научной ин-

формации, способствовать научно-техническим инновациям, а также повысить 

вклад морского биоразнообразия в развитие развивающихся стран, особенно 

малых островных развивающихся государств и наименее развитых стран; 

 g) активизировать деятельность по предотвращению и существенному 

сокращению любого загрязнения морской среды, в частности вследствие дея-

тельности на суше, включая загрязнение морским мусором, пластмассами и 

микрочастицами пластмасс, питательными веществами, необработанными 

сточными водами, твердыми отходами и опасными веществами, загрязнение с 

судов и загрязнение оставленными, утерянными или иным образом брошен-
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ными орудиями лова, а также по устранению в надлежащих случаях иных свя-

занных с деятельностью человека негативных последствий для океанской сре-

ды и морской флоры и фауны, таких как столкновение морских животных с су-

дами, подводный шум и инвазивные чужеродные виды; 

 h) содействовать предотвращению и сведению к минимуму образова-

ния отходов, создавать рациональные модели потребления и производства, 

обеспечивать применение принципа «сокращение потребления, повторное ис-

пользование и переработка», в том числе посредством стимулирования рыноч-

ных подходов к сокращению отходов и уменьшению их образования, совер-

шенствования механизмов экологически рационального регулирования, удале-

ния и переработки отходов, а также выработки альтернативных решений, таких 

как создание пригодных для повторного использования или переработки про-

дуктов или продуктов, поддающихся биологическому разложению в естествен-

ных условиях; 

 i) осуществлять долгосрочные и эффективные стратегии, направлен-

ные на сокращение использования пластмасс и микрочастиц пластмасс, осо-

бенно пластиковых пакетов и одноразовых изделий из пластмассы, в том числе 

путем налаживания партнерских связей с заинтересованными сторонами на 

соответствующих уровнях для обсуждения вопросов производства, сбыта и 

использования пластмасс; 

 j) выступать в поддержку использования эффективных и надлежащих 

зонально привязанных инструментов хозяйствования, включая создание охра-

няемых морских районов, и применения других комплексных межсектораль-

ных подходов, включая морское пространственное планирование и комплекс-

ное управление прибрежными зонами, на основе наилучших имеющихся науч-

ных знаний, а также выступать в поддержку взаимодействия с заинтересован-

ными сторонами и применения осмотрительного и экосистемного подходов в 

соответствии с нормами международного права и национальным законодатель-

ством в целях повышения выносливости Мирового океана и более эффектив-

ного сохранения и рационального использования морского биоразнообразия;  

 k) разрабатывать и принимать эффективные адаптационные и митига-

ционные меры, способствующие усилению и поддержанию сопротивляемости 

к закислению океана и прибрежных районов, подъему уровня моря и повыше-

нию температуры воды, а также способствующие устранению других пагубных 

последствий изменения климата для Мирового океана, прибрежных экосистем 

и экосистем «голубого углерода», включая мангровые заросли, приливные бо-

лота, морские травы и коралловые рифы, и для более крупных взаимосвязан-

ных экосистем, оказывающих влияние на наш океан, а также обеспечивать вы-

полнение соответствующих обязательств и обещаний; 

 l) повышать эффективность неистощительной рыбохозяйственной дея-

тельности — в том числе чтобы в кратчайшие возможные сроки восстановить 

рыбные запасы по крайней мере до уровня, способного обеспечивать макси-

мальную устойчивую добычу с учетом биологических характеристик соответ-

ствующих видов, — посредством принятия научно обоснованных хозяйствен-

ных мер, мониторинга, контроля и обеспечения выполнения требований в це-

лях поощрения потребления рыбы, полученной в результате неистощительного 

промысла, а также посредством применения в зависимости от обстоятельств 

осмотрительного и экосистемного подходов и укрепления сотрудничества и 

координации, в том числе (в надлежащих случаях) в рамках региональных ры-

бохозяйственных организаций, органов и механизмов; 
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 m) предпринимать действия для того, чтобы положить конец губитель-

ной рыбопромысловой практике и незаконному, несообщаемому и нерегулиру-

емому рыбному промыслу, устранить их коренные причины и привлечь участ-

ников и бенефициаров такой деятельности к ответственности посредством 

принятия надлежащих мер, с тем чтобы лишить их выгод от такой деятельно-

сти, а также обеспечить эффективное осуществление обязательств государств 

флага и соответствующих обязательств государств порта; 

 n) активизировать дальнейшую работу и укреплять сотрудничество и 

координацию в области разработки совместимых схем документирования уло-

вов и отслеживания рыбной продукции; 

 o) активизировать деятельность по укреплению потенциала мелких 

рыбных хозяйств и хозяйств, занимающихся кустарным рыбным промыслом, в 

развивающихся странах и увеличивать объем предоставляемой им технической 

помощи в целях обеспечения и расширения их доступа к морским ресурсам и 

рынкам и улучшения социально-экономического положения рыбаков и работ-

ников рыбного хозяйства в контексте неистощительной рыбохозяйственной де-

ятельности; 

 p) принимать решительные меры для того, чтобы запретить некоторые 

формы промысловых субсидий, которые способствуют созданию избыточных 

мощностей и перелову, не выдавать субсидии, способствующие незаконному, 

несообщаемому и нерегулируемому рыбному промыслу, и воздерживаться от 

введения новых таких субсидий (в том числе посредством активизации работы 

по завершению переговоров по этому вопросу в рамках Всемирной торговой 

организации), признавая, что надлежащее и эффективное применение особого 

и дифференцированного режима в отношении развивающихся и наименее раз-

витых стран должно быть неотъемлемой частью переговоров по этому вопро-

су; 

 q) содействовать развитию и расширению хозяйственной деятельности, 

основанной на использовании ресурсов океана и опирающейся, среди прочего, 

на такие неистощительные виды деятельности, как рыболовство, туризм, аква-

культура, морской транспорт, освоение возобновляемых источников энергии, 

морские биотехнологии и опреснение морской воды, в качестве средства обес-

печения устойчивого развития в экономическом, социальном и экологическом 

измерениях, в частности в малых островных развивающихся государствах и 

наименее развитых странах; 

 r) активизировать усилия по мобилизации средств, необходимых для 

развития неистощительных видов деятельности, связанных с Мировым океа-

ном, и для достижения цели 14, особенно в развивающихся странах, в соответ-

ствии с положениями Повестки дня на период до 2030 года, Аддис-Абебской 

программы действий и других соответствующих итоговых документов;  

 s) активно участвовать в дискуссиях и обмене мнениями в рамках ра-

боты Подготовительного комитета, учрежденного резолюцией 69/292 Гене-

ральной Ассамблеи, озаглавленной «Разработка на базе Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций по морскому праву международного юридически 

обязательного документа о сохранении и устойчивом использовании морского 

биологического разнообразия в районах за пределами действия национальной 

юрисдикции», с тем чтобы Генеральная Ассамблея могла до конца своей семь-

десят второй сессии на основании информации, содержащейся в докладе Под-

готовительного комитета Ассамблее, принять решение о созыве и дате начала 

работы межправительственной конференции; 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/292
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 t) приветствовать принятие последующих мер по итогам партнерских 

диалогов и целенаправленно подходить к выполнению наших соответствую-

щих добровольных обязательств, сформулированных в контексте Конферен-

ции; 

 u) вносить вклад в процесс последующей деятельности и обзора в кон-

тексте Повестки дня на период до 2030 года путем предоставления для поли-

тического форума высокого уровня по устойчивому развитию материалов о до-

стижении цели 14, в том числе о возможностях по наращиванию прогресса в 

будущем; 

 v) изучать дополнительные пути и средства содействия своевременно-

му и эффективному достижению цели 14 с учетом обсуждений, состоявшихся 

на политическом форуме высокого уровня в ходе первого цикла его работы. 

14. Мы настоятельно призываем Генерального секретаря продолжать прила-

гать усилия в поддержку достижения цели 14 в контексте осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, в частности путем усиления межучрежден-

ческой координации и повышения согласованности в рамках всей системы Ор-

ганизации Объединенных Наций в вопросах, касающихся Мирового океана, с 

учетом деятельности сети «ООН-океаны». 
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  Резолюция 2* 

Полномочия представителей на Конференции Организации 

Объединенных Наций по содействию достижению цели 14 

в области устойчивого развития «Сохранение и рациональное 

использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах 

устойчивого развития» 
 

 

 Конференция Организации Объединенных Наций по содействию дости-

жению цели 14 в области устойчивого развития «Сохранение и рациональное 

использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого 

развития», 

 рассмотрев доклад Комитета по проверке полномочий и содержащуюся в 

нем рекомендацию1, 

 утверждает доклад Комитета по проверке полномочий. 

 

__________________ 

 * Принята на 8-м пленарном заседании 9 июня 2017 года; информацию о ходе обсуждения 

см. в главе VI. 

 
1
 A/CONF.230/13, пункт 14. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/13
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Глава II 
 

  Организация работы и другие организационные 
вопросы 
 

 

 A. Дата и место проведения Конференции 
 

 

1. Конференция Организации Объединенных Наций по содействию дости-

жению цели 14 в области устойчивого развития «Сохранение и рациональное 

использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого 

развития» была проведена в Центральных учреждениях Организации Объеди-

ненных Наций в Нью-Йорке 5–9 июня 2017 года в соответствии с резолюци-

ей 70/303 Генеральной Ассамблеи от 9 сентября 2016 года. В ходе Конферен-

ции было проведено восемь пленарных заседаний, семь партнерских диалогов 

и одно специальное мероприятие по случаю Всемирного дня океанов.  

 

 

 B. Участники 
 

 

2. На Конференции были представлены следующие 178 государств и Евро-

пейский союз: Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, 

Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские 

Острова, Бангладеш, Барбадос, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия 

(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бразилия, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, бывшая югославская Республика Македо-

ния, Вануату, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Га-

бон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Государство Палестина, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая 

Республика Конго, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, 

Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Иран (Исламская 

Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Ка-

захстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Кирибати, Китай, 

Колумбия, Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Латвия, Либерия, Ливан, 

Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадага-

скар, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалло-

вы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 

Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Острова Кука, Пакистан, Палау, Панама, Па-

пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, 

Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Свазиленд, Святой 

Престол, Сейшельские Острова, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-

Китс и Невис, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Словакия, Словения, Соеди-

ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Соломоновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филип-

пины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, 

Ямайка и Япония. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/303
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3. Следующие межправительственные организации и другие структуры бы-

ли представлены наблюдателями: Африканский союз; Группа африканских, ка-

рибских и тихоокеанских государств; Андская корпорация развития; Ассоциа-

ция карибских государств; Комиссия по защите морской среды Балтийского 

моря (Хельсинкская комиссия); Конвенция по Бенгельскому течению; Кариб-

ское сообщество; Комиссия по защите морской среды Северо-Восточной Ат-

лантики; Секретариат Содружества; Европейский инвестиционный банк; Ин-

доокеанская комиссия; Ассоциация стран Индоокеанского кольца; Межамери-

канский институт по исследованию глобальных климатических изменений; 

Международная торговая палата; Международная комиссия по сохранению ат-

лантических тунцов; Международный совет по исследованию моря; Междуна-

родная организация уголовной полиции (Интерпол); Международная гидро-

графическая организация; Международный институт по оказанию помощи в 

деле демократизации и проведения выборов; Международная организация по 

миграции (МОМ); Международное агентство по возобновляемой энергии; 

Международный орган по морскому дну; Международный союз охраны приро-

ды; Международная китобойная комиссия; Межпарламентский союз (МПС); 

Лига арабских государств; Министерская конференция по сотрудничеству в 

области рыболовства между африканскими государствами бассейна Атланти-

ческого океана; Комиссия по рыболовству в северной части Тихого океана; Ор-

ганизация по рыболовству в северо-западной части Атлантического океана; 

Организация экономического сотрудничества и развития (ОЭСР); Организация 

восточнокарибских государств; Тихоокеанское сообщество; Форум развития 

тихоокеанских островов; Форум тихоокеанских островов; Рыболовное 

агентство Форума тихоокеанских островов; Парламентская ассамблея Среди-

земноморья; Партнеры в деле решения вопросов народонаселения и развития; 

Постоянная комиссия для южной части Тихого океана; секретариат Конвенции 

о водно-болотных угодьях, имеющих международное значение, главным обра-

зом в качестве местообитаний водоплавающих птиц (Рамсарская конвенция); 

секретариат Тихоокеанской региональной программы по окружающей среде; 

Совместная программа стран Южной Азии в области окружающей среды; 

Центр по проблемам Юга; Центр по развитию рыболовства в Юго-Восточной 

Азии; Сообщество по вопросам развития стран юга Африки; Университет ми-

ра; и Комиссия по рыболовству в западной и центральной частях Тихого океа-

на. 

4. Были представлены следующие ассоциированные члены региональных 

комиссий: Британские Виргинские Острова; Новая Каледония; и Французская 

Полинезия. 

5. Были представлены следующие специализированные учреждения и при-

равненные к ним организации: Международная организация труда (МОТ); 

Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций 

(ФАО); Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры (ЮНЕСКО); Группа Всемирного банка; Международная морская ор-

ганизация (ИМО); Международный союз электросвязи (МСЭ); Всемирная ор-

ганизация здравоохранения; Всемирная метеорологическая организация 

(ВМО); Всемирная организация интеллектуальной собственности; Организа-

ция Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНИДО); Всемир-

ная туристская организация; Международное агентство по атомной энергии 

(МАГАТЭ); и Всемирная торговая организация (ВТО). 

6. Были представлены следующие органы Организации Объединенных 

Наций: секретариат Конвенции о биологическом разнообразии, Экономическая 

комиссия для Африки, Европейская экономическая комиссия, Экономическая 

комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономическая и 
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социальная комиссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО), Конференция Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), Про-

грамма развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Программа 

Организации Объединенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП), Фонд Ор-

ганизации Объединенных Наций в области народонаселения, Международная 

стратегия уменьшения опасности бедствий, Управление Организации Объеди-

ненных Наций по наркотикам и преступности, Управление Организации Объ-

единенных Наций по обслуживанию проектов (ЮНОПС), Университет Орга-

низации Объединенных Наций, Канцелярия Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государствам, Управление Органи-

зации Объединенных Наций по сотрудничеству Юг — Юг и Рамочная конвен-

ция Организации Объединенных Наций об изменении климата. 

7. На Конференции присутствовали представители большого числа непра-

вительственных организаций. 

8. Список участников будет опубликован в качестве докумен-

та A/CONF.230/INF/2. 

 

 

 C. Открытие Конференции 
 

 

9. Конференцию открыл 5 июня 2017 года Генеральный секретарь Органи-

зации Объединенных Наций, выполнявший обязанности временного Председа-

теля в соответствии с правилом 17 временных правил процедуры. 

10. На официальном открытии в ходе 1-го пленарного заседания 5 июня с за-

явлениями выступили председатели Конференции Джосайя Вореке Баинима-

рама и Исабелла Лёвин; Генеральный секретарь Организации Объединенных 

Наций Антониу Гутерриш; Председатель Генеральной Ассамблеи Питер Том-

сон; Председатель Экономического и Социального Совета Фредерик Мусиива 

Макамуре Шава; и Генеральный секретарь Конференции У Хунбо. 

 

 

 D. Выборы двух председателей и других должностных лиц 

Конференции 
 

 

11. На 1-м и 4-м пленарных заседаниях, состоявшихся 5 и 7 июня соответ-

ственно, участники Конференции избрали должностных лиц. 

 

  Два председателя Конференции 
 

12. Двумя председателями Конференции путем аккламации были избраны 

премьер-министр Фиджи Джосайя Вореке Баинимарама и заместитель премь-

ер-министра, министр по вопросам международного сотрудничества и климата 

Швеции Исабелла Лёвин. 

 

  Заместители председателей 
 

13. Путем аккламации были избраны следующие заместители председателей:  

 государства Африки: Алжир, Кения и Марокко 

 государства Азии и Тихого океана: Индонезия и Мальдивские Острова 

 государства Восточной Европы: Польша, Хорватия и Эстония 

 государства Латинской Америки и Карибского бассейна: Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Гватемала и Тринидад и Тобаго 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/INF/2
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 государства Западной Европы и другие государства: Ирландия и Новая 

Зеландия 

 

  Генеральный докладчик 
 

14. Генеральным докладчиком Конференции путем аккламации был избран 

Артур Андамби (Кения). 

 

 

 E. Утверждение правил процедуры 
 

 

15. На 1-м пленарном заседании, состоявшемся 5 июня, участники Конфе-

ренции утвердили ее правила процедуры (см. A/CONF.230/2). 

 

 

 F. Утверждение повестки дня Конференции 
 

 

16. На том же заседании участники Конференции утвердили повестку дня 

(A/CONF.230/1): 

 1. Открытие Конференции. 

 2. Выборы двух председателей. 

 3. Утверждение правил процедуры. 

 4. Утверждение повестки дня Конференции. 

 5. Выборы должностных лиц помимо председателей. 

 6. Организация работы, включая учреждение вспомогательных орга-

нов, и другие организационные вопросы. 

 7. Полномочия представителей на Конференции: 

  a) назначение членов Комитета по проверке полномочий; 

  b) доклад Комитета по проверке полномочий. 

 8. Общие прения. 

 9. Партнерские диалоги. 

 10. Специальное мероприятие по случаю Всемирного дня океанов. 

 11. Итоговый документ Конференции. 

 12. Утверждение доклада Конференции. 

 13. Закрытие Конференции. 

 

 

 G. Организация работы, включая учреждение вспомогательных 

органов, и другие организационные вопросы 
 

 

17. Кроме того, на том же пленарном заседании участники Конференции 

утвердили предложения относительно организации ее работы, содержащиеся в 

документе A/CONF.230/3. 

18. На 8-м пленарном заседании, состоявшемся 9 июня, участникам Конфе-

ренции напомнили о том, что пункт 6 повестки дня, который рассматривался 

на предыдущем заседании, остается открытым. За неимением иных вопросов 

для обсуждения по указанному пункту Конференция приняла решение завер-

шить рассмотрение пункта 6 повестки дня. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/3
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 H. Полномочия представителей на Конференции 
 

 

19. Тогда же, на 1-м пленарном заседании, состоявшемся 5 июня, участники 

Конференции в соответствии с правилом 4 ее правил процедуры назначили 

членами Комитета по проверке полномочий, приняв за основу состав Комитета 

по проверке полномочий Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят первой сес-

сии, следующие государства: Камерун, Китай, Малави, Нидерланды, Парагвай, 

Республика Корея, Российская Федерация, Сент-Люсия и Соединенные Штаты 

Америки. 

 

 

 I. Документация 
 

 

20. Перечень документов, имевшихся в распоряжении участников Конферен-

ции, приводится в приложении I к настоящему докладу. 
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Глава III 
 

  Общие прения 
 

 

21. На 1-м пленарном заседании, состоявшемся 5 июня, по пункту 8 повестки 

дня «Общие прения» перед участниками Конференции с заявлениями высту-

пили президент Многонационального Государства Боливия Эво Моралес Айма; 

президент Габона Али Бонго Ондимба; президент, глава правительства Феде-

ративных Штатов Микронезии Питер Кристиан; президент Науру Бэрон Дива-

веси Уака; президент Зимбабве Роберт Мугабе; президент Палау Томми Эсанг 

Ременгесау-младший; премьер-министр, министр коммунальных услуг Тувалу 

Энеле Сосене Сопоага; премьер-министр Островов Кука Генри Пуна; и премь-

ер-министр Шри-Ланки Ранил Викрамасингхе. 

22. На том же заседании перед участниками Конференции от имени Альянса 

малых островных государств с заявлением выступил министр рыболовства и 

сельского хозяйства Мальдивских Островов Мохамед Шаини. 

23. На 2-м пленарном заседании, состоявшемся 6 июня, перед участниками 

Конференции с заявлениями выступили князь Монако Альбер II; вице-

президент Сейшельских Островов Винсент Меритон; и премьер-министр, ми-

нистр иностранных дел и торговли Самоа Туилаепа Саилеле Малиелегаои. 

24. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлениями вы-

ступили заместитель премьер-министра, министр иностранных и европейских 

дел Бельгии, курирующий соглашение Белирис и федеральные институты по 

культуре, Дидье Рейндерс; министр-координатор по морским делам Индонезии 

Лухут Бинсар Панджаитан; министр сельского хозяйства и животноводства Ко-

ста-Рики Луис Фелипе Араус Кавальини; министр рыболовства и сельского хо-

зяйства Исландии Торгедур Катрин Гуннарсдоттир; министр иностранных дел 

и внешней торговли Барбадоса Мэксин Памела Омета Макклин; министр ры-

боловства и развития морских ресурсов Кирибати Тетабо Накара; министр 

сельского хозяйства, развития сельских районов и охраны окружающей среды 

Кипра Никос Куиялис; министр сохранения природного наследия Новой Зе-

ландии Мэгги Барри; министр водного хозяйства и рыболовства Мозамбика 

Агуштинью Мондлане; заместитель премьер-министра, министр по вопросам 

международного сотрудничества и климата Швеции Исабелла Лёвин; министр 

иностранных дел и внешней торговли Ямайки Камина Джонсон Смит; министр 

охраны окружающей среды Южной Африки Бомо Эдна Молева; министр эко-

номики и занятости Кабо-Верде Жозе Гонсалвиш; министр природных ресур-

сов и охраны окружающей среды Таиланда Сурасак Карнчанарат; министр 

сельского хозяйства и рыболовства Марокко Азиз Аганнуш; государственный 

министр в министерстве сельского хозяйства, рыболовства, лесного хозяйства, 

окружающей среды, устойчивого развития и по вопросам изменения климата 

Белиза Омар Фигероа; министр иностранных дел и миграции Эквадора Мария 

Фернанда Эспиноса Гарсес от имени Группы 77 и Китая; и министр по делам 

муниципалитетов и охраны окружающей среды Катара Мухаммед бен Абдалла 

бен Метаб ар-Румайхи. 

25. На 3-м пленарном заседании, состоявшемся 6 июня, с заявлениями перед 

участниками Конференции выступили министр по вопросам защиты окружа-

ющей среды Израиля Зеэв Элькин; министр иностранных дел и внешней тор-

говли Соломоновых Островов Милнер Тозака; министр охраны окружающей 

среды Эстонии Марко Померанц; министр по вопросам изменения климата и 

охраны окружающей среды Объединенных Арабских Эмиратов Тани Ахмед аз-

Зейуди; министр по проблемам воды и лесов Румынии Адриана Петку; госу-
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дарственный министр, курирующий вопросы торговли, занятости, предприни-

мательской деятельности, единого цифрового рынка ЕС и защиты данных Ир-

ландии Пат Брин; министр моря Португалии Ана Паула Виторину; министр 

охраны окружающей среды и природных ресурсов Доминиканской Республики 

Франсиско Домингес Брито; министр сельского хозяйства, животноводства и 

рыболовства Объединенной Республики Танзания Чарльз Джон Тизеба; ми-

нистр рыболовства и морских дел Сенегала Умар Гэйе; министр иностранных 

дел Маршалловых Островов Джон Силк; министр сельского хозяйства, лесного 

хозяйства, продовольствия и рыболовства Тонга Семиси Тауеланги Факахау; 

министр по вопросам гендерного равенства и сотрудничества Северных стран 

Дании Карен Эллеманн; министр образования, инноваций, гендерных отноше-

ний и устойчивого развития Сент-Люсии Гейл Ригоберт; заместитель министра 

иностранных дел Казахстана Ержан Ашикбаев; представитель Франции; заме-

ститель государственного секретаря в Министерстве охраны окружающей сре-

ды, суши и моря Италии Сильвия Вело; генеральный секретарь министерства 

иностранных дел Австрии Михаэль Линхарт; и государственный секретарь в 

Министерстве иностранных дел Норвегии Тоне Скоген. 

26. На том же заседании с заявлением выступила генеральный секретарь 

Секретариата Содружества Патриция Скотланд. 

27. На 4-м пленарном заседании, состоявшемся 7 июня, участники Конфе-

ренции постановили прекратить запись ораторов для выступления в ходе об-

щих прений в 12 ч. 00 м. 7 июня. 

28. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлениями вы-

ступили префект Дикастерии по содействию целостному человеческому разви-

тию Святого Престола кардинал Питер Кодво Аппиах Тарксон; министр рыбо-

ловства Фиджи Семи Короилевасау; министр охраны окружающей среды и 

природных ресурсов Кении Джуди Вакхунгу; министр рыбопромысловых ре-

сурсов и рыболовства Мадагаскара Франсуа Жильбер; государственный ми-

нистр, координатор по экономическим вопросам, министр сельского хозяйства 

и рыболовства Тимора-Лешти Эштанижлау да Силва; министр природных ре-

сурсов Гайаны Рафаэль Тротман; заместитель министра науки, технологии и 

охраны окружающей среды Кубы Хосе Фидель Сантана Нуньес; государствен-

ный секретарь по политическим вопросам в Министерстве иностранных дел 

Черногории Зоран Янкович; секретарь по вопросам экологической политики, 

изменения климата и устойчивого развития Аргентины Диего Игнасио Море-

но; генеральный секретарь по вопросам рыболовства в Министерстве сельско-

го хозяйства, рыболовства, пищевой промышленности и охраны окружающей 

среды Испании Альберто Лопес-Асенхо; государственный министр в Мини-

стерстве иностранных дел и международного сотрудничества Сьерра-Леоне 

Мохамед Джибрил Сисэй; заместитель министра окружающей среды, водного 

и сельского хозяйства Саудовской Аравии Усама Факиха; заместитель мини-

стра иностранных дел Вьетнама Данг Динь Куи; министр иностранных дел, 

сотрудничества и по делам конголезцев за рубежом Конго Жан-Клод Гакосо; 

заместитель министра природных ресурсов Гватемалы Карлос Фернандо Коро-

надо Кастильо; заместитель министра рыболовства и аквакультуры Перу Эктор 

Сольди; и представители Соединенного Королевства Великобритании и Север-

ной Ирландии, Грузии, Бангладеш (от имени наименее развитых стран), Зам-

бии (от имени развивающихся стран, не имеющих выхода к морю), Нидерлан-

дов и Венгрии. 

29. Кроме того, на том же заседании перед участниками Конференции с заяв-

лениями выступили представители следующих неправительственных органи-

заций: Института передовых морских исследований; инициативы «Земля бу-



A/CONF.230/14  

 

20/149 17-09923 

 

дущего» от имени основной группы «Научно-технические организации»; Все-

мирного совета океанов; Кооператива, работающего на принципах самоуправ-

ления, по оказанию профессиональных услуг в целях поощрения социальной 

солидарности от имени основной группы «Женщины»; и Шведского института 

изучения морской среды. 

30. На 5-м пленарном заседании, состоявшемся 7 июня, перед участниками 

Конференции с заявлениями выступили представитель Соединенных Штатов 

Америки; министр иностранных дел Чили Эральдо Муньос; и представители 

Китая, Хорватии, Панамы, Финляндии, Японии, Папуа — Новой Гвинеи, Мек-

сики, Гондураса, Ливана, Камбоджи, Мальты, Омана, Польши и Украины. 

31. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлениями вы-

ступили представители МПС, ФАО, ЮНИДО и ИМО; исполнительный секре-

тарь секретариата Конвенции о биологическом разнообразии Кристиана Пашка 

Палмер; и представители ЮНЕСКО, ЮНКТАД, МОТ и ПРООН. 

32. Кроме того, на том же заседании перед участниками Конференции с заяв-

лениями выступили представители следующих неправительственных органи-

заций: Союза «Открытое море», организации «Забота об океане», Центра рас-

пространения информации, проведения научных исследований и просвещения 

по вопросам Мирового океана и организации «Друзья морской флоры и фау-

ны». 

33. На 6-м пленарном заседании, состоявшемся 8 июня, перед участниками 

Конференции с заявлением выступил президент Ганы Нана Аддо Данква 

Акуфо-Аддо. 

34. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлениями вы-

ступили министр иностранных дел Сингапура Вивиан Балакришнан; государ-

ственный министр в министерстве иностранных дел Индии М. Дж. Акбар; ми-

нистр международного развития и по делам Океании Австралии Кончетта 

Фьерраванти-Уэллз; министр сельского хозяйства, животноводства, лесного 

хозяйства, рыболовства и биобезопасности Вануату Матаи Серемая Навалу; 

министр охраны окружающей среды, строительства и безопасности реакторов 

Германии Барбара Хендрикс; и представители Сент-Винсента и Гренадин, 

Уругвая, Филиппин, Канады, Антигуа и Барбуды, Того, Бразилии, Албании, 

Тринидада и Тобаго, Туниса, Российской Федерации, Государства Палестина, 

Мьянмы, Греции, Гренады и Алжира. 

35. Кроме того, на том же заседании в соответствии с решением, принятым 

на Конференции, и без создания прецедента участники Конференции заслуша-

ли выступление заместителя Генерального секретаря по правовым вопросам 

Мигела ди Серпы Суариша в его качестве координатора сети «ООН-океаны», 

являющейся механизмом межучрежденческой координации по вопросам Ми-

рового океана и прибрежных районов в рамках системы Организации Объеди-

ненных Наций. 

36. На 6-м пленарном заседании перед участниками Конференции с заявле-

ниями выступили представители Международного союза охраны природы; Ге-

неральный секретарь Международного органа по морскому дну Майкл Лодж; и 

представители Международного института по оказанию помощи в деле демо-

кратизации и проведения выборов и Французской Полинезии. 

37. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлением вы-

ступил представитель следующей неправительственной организации: Универ-

ситетского колледжа Дублина.  
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38. На 7-м пленарном заседании, состоявшемся 9 июня, перед участниками 

Конференции с заявлениями выступили представители Нигерии, Монголии, 

Республики Корея, Гаити, Маврикия, Исламской Республики Иран, Судана, 

Египта, Чешской Республики, Никарагуа, Турции, Малайзии, Словении, Паки-

стана, Намибии, Непала и Сальвадора. 

39. На том же заседании перед участниками Конференции с заявлениями вы-

ступили представители ОЭСР; секретариата Конвенции о водно-болотных уго-

дьях, имеющих международное значение, главным образом в качестве место-

обитаний водоплавающих птиц (Рамсарская конвенция) и Международной ки-

тобойной комиссии; министр природных ресурсов и труда Британских Виргин-

ских островов Кедрик Пикеринг; представители Комиссии по защите морской 

среды Балтийского моря (Хельсинкская комиссия) и МСЭ; Директор-

исполнитель ЮНОПС Грета Фаремо; и представитель Комиссии по защите 

морской среды Северо-Восточной Атлантики. 

40. Кроме того, на том же заседании перед участниками Конференции с заяв-

лениями выступили представители следующих неправительственных органи-

заций: Международной федерации частных операторов водных ресурсов «Ак-

вафед»; организации «Моря под угрозой»; Центра по правам Земли; основной 

группы «Дети и молодежь»; Комитета Энергетического фонда Китая; Всемир-

ного общества защиты животных; Сети обменов в интересах развития Африки; 

Института «Пять круговоротов»; Фонда коренных народов «Седьмое поколе-

ние»; Фонда «Ниппон»; Всемирного фонда дикой природы; организации 

«Охрана природы»; Глобального фонда в поддержку демократии и развития; 

Международной организации распространения информации о развитии; Сре-

диземноморской сети охраняемых зон; площадки «Зироу Вижн Тул»; инициа-

тивы «Сано Сансар»; Совета по охране природных ресурсов; Глобального фо-

рума партнерства; Благотворительного фонда «Экологически устойчивые по-

бережья»; Общества охраны дикой природы; фонда «Очистка океанов»; орга-

низации «Легамбьенте»; Всеобщей ассоциации эсперантистов; организации 

RARE; Сети по поощрению и поддержке женских организаций; фонда «Ошеа-

на»; Аквариума залива Монтерей; организации «Общество и биоразнообра-

зие»; организации «А Роча Интернэшнл»; и Института по вопросам безопасно-

сти и сотрудничества «Амбивиум». 

41. На 8-м пленарном заседании, состоявшемся 9 июня, перед участниками 

Конференции с заявлением выступил министр охраны окружающей среды и 

устойчивого развития Колумбии Луис Хильберто Мурильо. 

42. Кроме того, на том же заседании перед участниками Конференции с заяв-

лениями выступили представители Лиги арабских государств и ЮНЕП. 

43. Кроме того, на том же заседании перед участниками Конференции с заяв-

лением выступил Европейский комиссар по окружающей среде, морским де-

лам и рыболовству Европейского союза Карменю Велла.  

 

  Резюме общих прений 
 

44. Настоящее резюме представляется в соответствии с пунктом 22 приложе-

ния II к резолюции 70/303 Генеральной Ассамблеи от 9 сентября 2016 года. 

 

  Важность океанов и достижение цели 14 в области устойчивого развития 

«Сохранение и рациональное использование океанов, морей и морских 

ресурсов в интересах устойчивого развития» 
 

45. Делегации отметили, что океаны и моря являются общим наследием че-

ловечества, его колыбелью и основными регуляторами мирового климата; в 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/303
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связи с этим использование и освоение их ресурсов должно происходить раци-

ональным образом для обеспечения жизни и благополучия будущих поколений. 

Некоторые делегации подчеркнули, что Мировой океан является источником 

большого объема ресурсов, таких как минеральные ресурсы и энергоресурсы,  

и экосистемных услуг, и тем самым способствует обеспечению продоволь-

ственной безопасности, охраны окружающей среды, занятости и наличия 

средств к существованию, а также возможностей для отдыха. Некоторые деле-

гации отметили также особую важность океанов для малых островных разви-

вающихся государств и наименее развитых стран. Другие делегации поддержа-

ли мнение о том, что океанам и морям угрожают неотложные проблемы, свя-

занные с деятельностью человека. Были выявлены следующие основные про-

блемы: а) загрязнение, в том числе из наземных источников, такими загрязни-

телями, как питательные вещества и изделия из пластмассы; b) чрезмерная 

эксплуатация морских ресурсов; c) разрушение морских экосистем; и d) нега-

тивные последствия изменения климата, например закисление океана, повы-

шение уровня моря и повышение температуры воды. 

46. Некоторые делегации подчеркнули, что цель 14 в области устойчивого 

развития является глобальным обязательством по обеспечению рационального 

использования океанов и морей и что важно определить конкретные и скоор-

динированные меры по ее достижению и оказать необходимую поддержку в 

выполнении всех соответствующих задач. По мнению некоторых делегаций, 

для этого потребуется повысить уровень осведомленности о состоянии океанов 

и морей, углубить понимание проблем и трудностей, касающихся океанов, и 

определить конкретные пути их устранения. Некоторые делегации особо ука-

зали на то, что цель 14 не может быть достигнута в отрыве от других целей в 

области устойчивого развития и что ее необходимо рассматривать с учетом ее 

взаимосвязей с ними. 

47. Несколько делегаций подчеркнули важность и актуальность Конференции 

по океану, на которой, по их словам, были созданы наилучшие возможности 

для обращения вспять процесса ухудшения состояния океанов. Она дала воз-

можность повысить осведомленность, предложить возможные решения и мо-

билизовать поддержку на всех уровнях в целях эффективного достижения 

цели 14 в области устойчивого развития на основе существующих партнерских 

отношений и поощрения налаживания новых партнерских отношений. Многие 

делегации и заинтересованные стороны с удовлетворением отметили, что 

«призыв к действиям» стал кратким и сбалансированным итоговым докумен-

том Конференции по океану. Итоги Конференции должны быть увязаны с по-

следующей деятельностью и обзором хода достижения цели 14 в рамках поли-

тического форума высокого уровня по устойчивому развитию. Это позволит 

гарантировать применение комплексного подхода, в рамках которого цель 14 

будет рассматриваться целостным и согласованным образом на основе изуче-

ния взаимосвязей c другими целями в области устойчивого развития и связан-

ными с ними задачами и их воздействия друг на друга. 

48. Несколько делегаций вновь указали на исключительно важную роль си-

стемы Организации Объединенных Наций, обратив особое внимание на то, что 

учреждения Организации Объединенных Наций должны повысить эффектив-

ность совместной работы, с тем чтобы добиться прогресса и обеспечить под-

отчетность в ходе достижения цели 14; несколько других делегаций отметили, 

что решающее значение для выполнения задач, относящихся к целям в области 

устойчивого развития, имеют партнерские отношения на всех уровнях управ-

ления и участие всех соответствующих заинтересованных сторон. 
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  Решение проблемы загрязнения морской среды 
 

49. Некоторые делегации заявили, что экологическому состоянию океанов 

угрожают различные формы загрязнения морской среды, происходящего 

вследствие не только деятельности в океане, но и деятельности на суше. Мно-

гие делегации обратили особое внимание на серьезные последствия замусори-

вания морской среды пластмассой и микрочастицами пластмассы. Другие де-

легации упомянули прочие формы загрязнения, такие как брошенные или уте-

рянные орудия лова и разливы нефти. Проблемы возникают также из-за радио-

активного загрязнения и кораблекрушений, и эти проблемы в особенной сте-

пени затрагивают островные страны, расположенные в Тихоокеанском реги-

оне. Особенно уязвимы для негативных последствий загрязнения морской сре-

ды малые островные развивающиеся государства. 

50. Многие делегации заострили внимание на нормативно-правовых инстру-

ментах, которые были приняты в целях стимулирования поведенческих изме-

нений и недопущения дальнейшего расширения масштабов загрязнения мор-

ской среды. Некоторые участники привели такие примеры, как введение запре-

та на использование пластиковых пакетов и одноразовых пластиковых бутылок 

и микрочастиц пластмассы в косметических средствах. Многие страны пред-

ставили информацию о новаторских инициативах, предпринятых в целях 

уменьшения загрязнения морской среды, включая сокращение использования 

пластиковых пакетов. В целом в сокращении масштабов загрязнения морской 

среды ключевую роль играют международные действия и глобальное сотруд-

ничество. Делегации подчеркнули важность предотвращения и сокращения ан-

тропогенного загрязнения морской среды, происходящего в результате дея-

тельности на суше, и активизации борьбы с загрязнением морской среды, осо-

бенно в том, что касается пластмассы и микрочастиц пластмассы. Для очище-

ния океанов необходимы конкретные инициативы и партнерства. 

51. Для сокращения и сохранения под контролем загрязнения морской среды 

необходимо проводить фактологические исследования, обеспечивать передачу 

технологий и наращивать потенциал, особенно в интересах тех стран, которые 

в наибольшей степени затронуты изменением климата и обладают ограничен-

ными финансовыми и техническими ресурсами. 

 

  Рациональное использование, защита, сохранение и восстановление 

морских и прибрежных экосистем  
 

52. В своих выступлениях по вопросу о важности рационального использова-

ния и защиты морских и прибрежных экосистем некоторые делегации отмети-

ли, что сохранение и рациональное использование прибрежной и морской сре-

ды имеют решающее значение для обеспечения устойчивого развития. Ряд де-

легаций привели примеры мер, которые они принимают в целях обеспечения 

рационального использования и защиты своих морских экосистем, таких как 

создание охраняемых морских районов. 

53. Кроме того, был поднят вопрос о защите морских районов за пределами 

национальной юрисдикции. Представители некоторых стран рассказали о про-

грессе, которого добились эти страны в деле рационального использования и 

защиты своих морских экосистем. Другие участники подчеркнули важность 

применения экосистемного подхода и напомнили о том, что защиту океанов 

можно обеспечить лишь на основе глобального и регионального сотрудниче-

ства. Было отмечено, что на международном уровне необходимые инструменты 

для создания охраняемых морских районов можно найти в Конвенции о биоло-

гическом разнообразии. Для непрерывности и успешности этих усилий реша-

ющее значение будет иметь участие в них заинтересованных сторон. Некото-
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рые государства-члены выразили озабоченность по поводу освоения прибреж-

ных зон в контексте глобального изменения климата и призвали к принятию 

соответствующих мер. 

 

  Минимизация и ликвидация последствий закисления океана  
 

54. Некоторые делегации особо отметили, что научные данные свидетель-

ствуют о том, что изменение климата сказывается на состоянии Мирового оке-

ана. Одной из главных угроз для Мирового океана было признано его закисле-

ние, происходящее в результате выбросов диоксида углерода. В качестве при-

чин для беспокойства также упоминались обесцвечивание кораллов и повыше-

ние уровня моря. Эти проблемы в особенной степени затрагивают тех, кто пер-

выми сталкивается с последствиями изменения климата, в частности малые 

островные развивающиеся государства и прибрежные общины. Было также 

подчеркнуто, что последствия изменения климата ощущают на себе и разви-

вающиеся страны, не имеющие выхода к морю. Были реализованы многочис-

ленные экологические проекты, связанные с проблемой высыхания Аральского 

моря, четвертого по величине бессточного озера в мире, и опустынивания в 

этом районе и направленные на то, чтобы в этот район вернулась вода и исче-

зающие виды. Также были осуществлены проекты по защите Каспийского мо-

ря, крупнейшего в мире замкнутого водоема. Необходимо сократить выбросы 

парниковых газов и диоксида углерода и повысить уровень жизнестойкости. 

Некоторые делегации указали на то, что решающее значение для спасения оке-

ана, борьбы с изменением климата и выполнения задач, поставленных в рам-

ках целей в области устойчивого развития, имеет приверженность осуществле-

нию Парижского соглашения. 

 

  Неистощительное рыболовство 
 

55. Многие делегации подчеркнули большую значимость рыбы как одного из 

источников продовольствия и полноценного питания и рыбной промышленно-

сти как одного из важных аспектов продовольственной безопасности, экономи-

ческого роста, искоренения нищеты и устойчивого развития. В связи с этим 

существует постоянная необходимость решать проблемы в области рыболов-

ства, такие как незаконный, несообщаемый и нерегулируемый рыбный промы-

сел и перелов. В число некоторых из представленных средств и путей обеспе-

чения неистощительного рыболовства вошли принятие мер адаптации к изме-

нению климата, налаживание управления на местном уровне посредством со-

здания местных сетей, принятие законодательства по защите морских ресур-

сов, реализация инициатив по совместному управлению, введение квот и 

учреждение кооперативов. 

56. Как было отмечено, с учетом того, что 47 процентов от 120 миллионов 

человек, занятых в рыбохозяйственной отрасли, составляют женщины, крайне 

важно вовлекать их в процесс экологически рациональной организации рыбно-

го хозяйства. Малые островные развивающиеся государства и прибрежные 

общины в значительной мере полагаются на рыболовство, и обеспечение его 

устойчивости имеет огромное значение для их источников средств к существо-

ванию в будущем. Многие делегации рассказали о своих мероприятиях по со-

действию кустарному рыболовству на основе рационального использования 

ресурсов в исключительных экономических зонах и по поощрению ведения 

рыбохозяйственной деятельности силами местных общин. 

57. Ряд делегаций сообщили о том, что наблюдают сокращение рыбных запа-

сов в результате незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного про-

мысла, и признают угрозу, которую он представляет. Ряд стран осветили дея-
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тельность и политику, которую они осуществили в целях решения проблемы 

незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла, такую как 

принятие национальных планов действий и введение законодательных мер, 

направленных на ужесточение наказания за такой промысел. Многие делега-

ции призвали к укреплению международного сотрудничества в борьбе с неза-

конным, несообщаемым и нерегулируемым рыбным промыслом, который серь-

езно угрожает устойчивости рыбных запасов во всем мире. Для решения про-

блемы недостаточного потенциала в том, что касается надлежащего наблюде-

ния за судами и их отслеживания и введения положений о запрете продажи на 

рынке рыбы, выловленной в ходе незаконного, несообщаемого и нерегулируе-

мого рыбного промысла, необходимо взаимодействие на региональном и гло-

бальном уровнях. Соглашение ФАО о мерах государства порта по предупре-

ждению, сдерживанию и ликвидации незаконного, несообщаемого и нерегули-

руемого промысла стало важной вехой в борьбе с таким промыслом, но для до-

стижения поставленных в нем целей необходима его ратификация широким 

кругом государств. 

58. Некоторые делегации подчеркнули настоятельную необходимость посте-

пенного отказа от вредной практики субсидирования рыболовства, которая 

приводит к перелову и чрезмерной эксплуатации морских ресурсов. Ряд деле-

гаций настоятельно призвали членов завершить ведущиеся по линии ВТО пе-

реговоры о субсидировании рыбного промысла в ходе одиннадцатого этапа за-

седаний на уровне министров в декабре 2017 года. 

 

  Повышение экономических выгод, получаемых малыми островными 

развивающимися государствами и наименее развитыми странами, 

и обеспечение доступа мелких хозяйств, занимающихся кустарным рыбным 

промыслом, к морским ресурсам и рынкам  
 

59. Некоторые делегации заострили внимание на том, что Мировой океан яв-

ляется неотъемлемой частью «голубой» экономики, основанной на использо-

вании его ресурсов. Было отмечено, что частью формирования успешной «го-

лубой» экономики может быть применение подхода, ориентированного на эко-

номику замкнутого цикла, а также разработка биотехнологий и производство 

новых видов продукции с использованием ресурсов океанов в интересах здо-

ровья людей. «Голубая» экономика не только способствует созданию рабочих 

мест и экономическому росту, но и демонстрирует связь между состоянием 

Мирового океана и здоровьем людей. Некоторые делегации рассказали о том, 

что в целях восстановления жизнестойкости и обеспечения экологической це-

лостности Мирового океана они пересматривают свою политику и деятель-

ность в соответствии с концепцией «голубой» экономики. 

60. Другие делегации указали на то, что «голубая» экономика является важ-

нейшим компонентом национальных стратегий в области устойчивого разви-

тия, а некоторые делегации отметили, что они включили подход, нацеленный 

на создание «голубой» экономики, в свои национальные планы развития. Ре-

шающее значение в этой связи имеет развитие мелкого кустарного рыболов-

ства. Малые островные развивающиеся государства и наименее развитые стра-

ны сталкиваются с особыми трудностями, что должно быть отражено в между-

народных рамочных документах. В малых островных развивающихся государ-

ствах от состояния Мирового океана зависят продовольственная безопасность, 

экономический рост и шансы на искоренение нищеты и сохранение самобыт-

ности. Эти государства являются распорядителями крупных морских районов.  

61. Кроме того, делегации осветили необходимость обеспечения оптимально-

го соотношения между экономическим ростом и экологической устойчивостью 
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и укреплением морских и прибрежных экосистем. Была подчеркнута важность 

«голубой» экономики как одной из движущих сил устойчивого и всеохватного 

экономического роста. Настоятельно необходимо расширять сотрудничество 

по вопросам «голубой» экономики с партнерами, в частности с малыми ост-

ровными развивающимися государствами. 

62. Было также подчеркнуто, что в обеспечении устойчивого экономического 

развития важную роль играет неистощительный и ответственный туризм. Не-

которые делегации отметили, что малые островные развивающиеся государ-

ства по причине их зависимости от Мирового океана добровольно взяли курс 

на сохранение природных ресурсов в порядке приоритета и хотели бы полу-

чать более значительную и справедливую долю выгод, связанных с использо-

ванием морских ресурсов и охраной морской среды. 

63. Некоторые делегации заострили внимание на необходимости учитывать 

особые проблемы развивающихся стран, не имеющих выхода к морю. Страны, 

не имеющие прямого доступа к морю, сталкиваются с такими конкретными 

проблемами и ограничениями, как снижение конкурентоспособности из-за вы-

соких транспортных расходов. Решения, принятые по итогам Конференции по 

океану, должны согласовываться с существующими международными обяза-

тельствами, касающимися развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

и способствовать выявлению новых проблем и формированию нового консен-

суса в отношении роли таких стран.  

 

  Увеличение объема научных знаний, расширение научных исследований 

и обеспечение передачи морских технологий  
 

64. Многие делегации особо отметили, что необходимо обеспечить наличие 

необходимых средств осуществления поставленных задач, таких как предска-

зуемые и достаточные финансовые ресурсы, передача экологически безопас-

ных морских технологий, наращивание потенциала и обмен опытом со страна-

ми, которые не располагают средствами для того, чтобы полностью решить 

проблемы, угрожающие Мировому океану. Делегации также подчеркнули, что 

малые островные развивающиеся государства не имеют достаточно научных 

знаний и исследовательского потенциала для рационального использования и 

сохранения морских и прибрежных экосистем, находящих в пределах их наци-

ональной юрисдикции, и призвали к налаживанию подлинных и долгосрочных 

партнерских отношений.  

65. Ряд делегаций указали на то, что для достижения цели 14 в области 

устойчивого развития необходимо надлежащее финансирование. Были упомя-

нуты существующие обязательства, в том числе обязательства, содержащиеся в 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, Аддис-

Абебской программе действий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития (Аддис-Абебская программа действий) и Парижском 

соглашении, принятом в контексте Рамочной конвенции Организации Объеди-

ненных Наций об изменении климата. «Призыв к действиям» необходимо про-

водить в жизнь совместными усилиями, что позволит объединять финансовые 

и технические ресурсы, а также обмениваться технологиями и укреплять по-

тенциал. Необходимо мобилизовывать ресурсы для деятельности, связанной с 

Мировым океаном, в том числе выявлять связи с существующими механизма-

ми финансирования, а также создавать новые механизмы финансирования, 

ориентированные исключительно на решение вопросов, которые касаются Ми-

рового океана. Было отмечено, что механизмы финансирования должны быть 

доступны для стран, которые в них больше всего нуждаются, в частности для 

малых островных развивающихся государств и наименее развитых стран.  
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66. Многие делегации особо указали на необходимость укрепления потенци-

ала развивающихся стран, который позволит им рациональным образом осваи-

вать и использовать ресурсы своих морских и прибрежных экосистем. Кроме 

того, для наращивания потенциала развивающихся стран им необходимо 

предоставить доступ к технологиям. Странам следует уделять внимание науч-

ным данным и знаниям.  

67. Многие делегации отметили, что наука и информация имеют ключевое 

значение для улучшения понимания Мирового океана. Для достижения цели 14 

в области устойчивого развития решающее значение будет иметь увеличение 

объема научных знаний, расширение научных исследований и передача мор-

ских технологий. Некоторые делегации подчеркнули важность традиционных 

знаний. Ряд делегаций указали на важность точности результатов научных ис-

следований. Помимо этого, важно повысить роль женщин в проведении мор-

ских научных исследований, особенно в малых островных развивающихся гос-

ударствах и наименее развитых странах.  

68. Многие делегации высказались за применение научно обоснованного 

подхода к использованию и сохранению морских ресурсов. Некоторые делега-

ции поддержали предложение Межправительственной океанографической ко-

миссии ЮНЕСКО объявить 2021–2030 годы международным десятилетием 

науки об океане в интересах устойчивого развития Организации Объединен-

ных Наций. Ключевое значение имеют морские исследования, а также потен-

циальное использование их результатов на благо здоровья людей, в том числе в 

том, что касается биомедицины, косметики, биотехнологий и химической про-

мышленности. Другие делегации осветили необходимость проведения научных 

исследований в целях разработки биоразлагаемых материалов в качестве аль-

тернативы пластмассе. Кроме того, было отмечено, что необходимо повышать 

уровень осведомленности о важности морских исследований. Полезным в этой 

связи является осуществление национальных программ наблюдения за состоя-

нием морской среды, основанных на реализации новаторских стратегий и ис-

пользовании учебно-просветительских материалов. Следует обеспечить откры-

тый доступ к данным и результатам морских исследований. 

69. Многие делегации указали на то, что для обеспечения рационального ис-

пользования океанов и достижения цели 14 в области устойчивого развития 

необходимы политическая воля и партнерские отношения на всех уровнях. 

Партнерские отношения, которые формируются с учетом накопленного опыта, 

имеют ключевое значение для решения проблем, касающихся Мирового океа-

на. Новаторские формы государственно-частного партнерства могли бы спо-

собствовать организации рациональной хозяйственной деятельности в Миро-

вом океане.  

70. Решения должны разрабатываться с учетом потребностей наиболее уяз-

вимых субъектов в соответствии с принципом «никто не должен быть забыт». 

Делегации обменялись опытом в вопросах, касающихся расширения морских 

исследований и оказания содействия развивающимся странам путем предо-

ставления технической помощи, в частности, в приоритетных областях, каса-

ющихся технологий адаптации к изменению климата, водоснабжения и работы 

электросетей, опреснения воды и использования солнечной энергии. В каче-

стве примера было приведено создание региональных центров по вопросам 

энергетики и энергоэффективности в Тихоокеанском и Карибском регионах. 
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  Улучшение работы по сохранению и рациональному использованию 

океанов и их ресурсов путем соблюдения норм международного права, 

закрепленных в Конвенции Организации Объединенных Наций 

по морскому праву  
 

71. Многие делегации вновь заявили о том, что правовой основой осуществ-

ления всей деятельности в Мировом океане является Конвенция Организации 

Объединенных Наций по морскому праву. Хотя некоторые делегации высказа-

ли мнение о том, что международному сообществу необходимо по-новому 

взглянуть на вопросы распоряжения ресурсами океана, другие делегации ука-

зали на то, что действующие международные и юридически обязательные со-

глашения имеют ключевое значение для создания основы для выполнения за-

дач, поставленных в контексте цели 14 в области устойчивого развития, осо-

бенно в том, что касается малых островных развивающихся государств и 

наименее развитых стран. Некоторые делегации подчеркнули, что Конвенция 

имеет большое значение в связи с тем, что она обязывает государства защи-

щать и сохранять морскую среду и внушает уважение к морскому праву, от че-

го выигрывают как крупные, так и малые государства. Другие делегации отме-

тили, что Конвенция должна быть осуществлена в полном объеме. Конвенция 

важна еще и потому, что она дает развивающимся странам, не имеющим выхо-

да к морю, право на доступ к океану и его использование. Некоторые делега-

ции упомянули решение Генеральной Ассамблеи разработать международный 

юридически обязательный документ на базе Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций по морскому праву о сохранении и устойчивом использовании 

морского биологического разнообразия в районах за пределами действия наци-

ональной юрисдикции. 

72. Кроме того, важно совершенствовать национальное и региональное зако-

нодательство. Типовыми моделями для поощрения синергизма и сотрудниче-

ства между странами могут стать такие многосторонние инструменты и меро-

приятия, как планы действий и региональные семинары. Следует уделять при-

стальное внимание таким элементам регионального управления, необходимым 

для достижения цели 14 в области устойчивого развития, как укрепление 

национального потенциала в области распоряжения ресурсами Мирового океа-

на, совместная деятельность по контролю и наблюдению и планирование. 

Важную роль в этой связи играют национальные планы рационального исполь-

зования морских и прибрежных экосистем.  

 

  Последующая деятельность  
 

73. В своих заключительных замечаниях многие делегации отметили, что 

Конференция по океану своевременно предоставила уникальную возможность 

усилить политический импульс и наладить партнерские отношения для содей-

ствия достижению цели 14 в области устойчивого развития. Для достижения 

цели 14 необходимо применять комплексный экосистемный подход и призна-

вать наличие взаимосвязей с другими целями в области устойчивого развития, 

сохраняя баланс между его экономическим, социальным и экологическим ком-

понентами. Некоторые делегации указали на необходимость учета существу-

ющих между государствами значительных различий в плане экономики и раз-

вития. Был поднят вопрос о принципе общей, но дифференцированной ответ-

ственности. Многие делегации подчеркнули большое значение привлечения 

всех заинтересованных сторон, в том числе правительств, частного сектора, 

гражданского общества, аналитических центров и научных кругов. Важная 

роль в сохранении Мирового океана отведена молодому поколению, которое 

может реализовывать различные инициативы на национальном уровне, такие 

как оказание помощи по очистке прибрежных районов. 
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74. Многие делегации заострили внимание на том, что эффективная после-

дующая деятельность по итогам Конференции по океану будет иметь решаю-

щее значение для обеспечения того, чтобы все страны вели совместную работу 

для выполнения своих обязательств по достижению цели 14 в области устой-

чивого развития, в том числе с привлечением научных и деловых кругов и 

гражданского общества. Для того чтобы задать направление коллективной дея-

тельности в период до проведения следующей Конференции по океану, многие 

делегации призвали Генерального секретаря Организации Объединенных 

Наций назначить специального посланника или представителя Генерального 

секретаря по вопросу о Мировом океане, чтобы активизировать работу по со-

действию достижению цели 14 и обеспечить скоординированность и согласо-

ванность мероприятий, направленных на сохранение и рациональное исполь-

зование океанов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого развития. 

Кения подтвердила готовность принять у себя следующую конференцию, от-

метив, что Конференция по океану придала большой импульс работе по до-

стижению цели 14 и что замедления этого процесса допускать нельзя. Порту-

галия объявила о своем предложении провести следующую Конференцию Ор-

ганизации Объединенных Наций по океану в 2020 году на тех же основаниях и 

с теми же целями, которые Генеральная Ассамблея сформулировала для ны-

нешней Конференции в резолюции 70/303. Она внесла это предложение в каче-

стве вклада в процесс последующей деятельности и обзора Повестки дня на 

период до 2030 года под руководством и надзором политического форума вы-

сокого уровня по устойчивому развитию и в соответствии с этим процессом. 

Почти все делегации подчеркнули настоятельную необходимость объединения 

усилий и незамедлительного принятия мер по спасению Мирового океана.  

75. На заключительном заседании Конференции два председателя Конферен-

ции с удовлетворением отметили щедрые предложения правительств Кении и 

Португалии организовать у себя следующую Конференцию Организации Объ-

единенных Наций по океану в 2020 году. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/303
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Глава IV 
 

  Партнерские диалоги 
 

 

76. На 8-м пленарном заседании, состоявшемся 9 июня, вниманию участни-

ков были предложены резюме партнерских диалогов, что было сделано пред-

ставителем Индонезии от имени министра-координатора по морским делам 

Индонезии Лухута Бинсара Панджаитана, сопредседателя партнерского диало-

га 1 «Решение проблемы загрязнения морской среды»; президентом Палау 

Томми Эсанга Ременгесау-младшим, сопредседателем партнерского диалога 2 

«Использование, защита, сохранение и восстановление морских и прибрежных 

экосистем»; министром водного хозяйства и рыболовства Мозамбика Агушти-

нью Мондлане, сопредседателем партнерского диалога 3 «Минимизация и лик-

видация последствий закисления океана»; представителем Эстонии от имени 

министра охраны окружающей среды Эстонии Марко Померанца, сопредседа-

теля партнерского диалога 5 «Повышение экономических выгод, получаемых 

малыми островными развивающимися государствами и наименее развитыми 

странами, и обеспечение мелким хозяйствам, занимающимся кустарным рыб-

ным промыслом, доступа к морским ресурсам и рынкам»; министром рыбо-

ловства и морских дел Сенегала Умаром Гэйе, сопредседателем партнерского 

диалога 4 «Обеспечение устойчивого рыболовства»; министром рыболовства и 

сельского хозяйства Исландии Торгедур Катрин Гуннарсдоттир, сопредседате-

лем партнерского диалога 6 «Увеличение объема научных знаний, расширение 

научных исследований и обеспечение передачи морских технологий»; и мини-

стром международного развития и по делам Океании Кончеттой Фьерраванти-

Уэллз (Австралия), сопредседателем партнерского диалога 7 «Улучшение ра-

боты по сохранению и рациональному использованию океанов и их ресурсов 

путем соблюдения норм международного права, закрепленных в Конвенции 

Организации Объединенных Наций по морскому праву». 

 

 

 A. Решение проблемы загрязнения морской среды (партнерский 

диалог 1) 
 

 

77. Во второй половине дня 5 июня сопредседатель партнерского диалога 1, 

министр-координатор по морским делам Индонезии Лухут Бинсар Панджаитан 

объявил партнерский диалог 1 открытым и сделал вступительное заявление. 

Сопредседатель, министр по вопросам климата и окружающей среды Норвегии 

Видар Хельгесен, также сделал вступительное заявление. 

78. Обязанности координатора партнерского диалога исполнял помощник Ге-

нерального секретаря и глава Нью-Йоркского отделения ЮНЕП Элиотт Хар-

рис, который также выступил с заявлением; с презентациями выступили сле-

дующие члены дискуссионной группы: директор Программы по борьбе с мор-

ским мусором Национальной администрации по океану и атмосфере Мини-

стерства торговли Соединенных Штатов Америки Нэнси Уоллэс; генеральный 

директор секретариата Тихоокеанской региональной программы по окружаю-

щей среде Коси Лату; председатель Объединенной группы экспертов по науч-

ным аспектам защиты морской среды Питер Кершо; и представитель Тихооке-

анского института климатических решений Школы экологических исследова-

ний Университета Виктории (Канада) Сибил Сейтзингер.  

79. В ходе последовавшего интерактивного обсуждения члены дискуссион-

ной группы выслушали замечания и ответили на вопросы представителей 

Бельгии, Федеративных Штатов Микронезии, Кипра, Румынии, Мальдивских 

Островов, Ямайки, Ирландии, Маршалловых Островов, Эстонии, Италии, Па-
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намы, Нидерландов, Европейского союза, Перу, Турции, Китая, Индонезии, 

Алжира, Израиля и Гондураса. 

80. Кроме того, в дискуссии участвовали представители следующих наблюда-

телей: Комиссии по защите морской среды Балтийского моря; ЮНОПС; и 

ЮНЕП. 

81. В дискуссии также участвовали представители следующих неправитель-

ственных организаций: Стокгольмского международного института водных ре-

сурсов; фонда «Очистка океанов»; и Всемирного общества защиты животных. 

82. Сопредседатель, министр-координатор по морским делам Индонезии 

Лухут Бинсар Панджаитан, выступил с заключительным заявлением. Сопред-

седатель, министр по вопросам климата и окружающей среды Норвегии Видар 

Хельгесен, также выступил с заключительным заявлением и объявил партнер-

ский диалог 1 закрытым. 

 

  Резюме 
 

83. Открывая диалог, г-н Панджаитан заявил, что борьба с загрязнением мо-

ря, и в частности с морским мусором, требует принятия мер на различных 

уровнях, и в качестве примера привел опыт своей страны — Индонезии. Он 

пояснил, что Индонезия недавно приступила к осуществлению национальной 

политики по вопросам океана, а также к выполнению плана по борьбе с за-

грязнением пластмассой, направленного на решение проблемы морского мусо-

ра из пластмассы на основе концепции, включающей пять основных компонен-

тов. Эта концепция подразумевает изменение моделей поведения, сокращение 

объемов загрязнения в результате деятельности на суше, уменьшение количе-

ства источников загрязнения в океане, сокращение масштабов производства и 

использования пластмасс, укрепление механизмов финансирования и повыше-

ние эффективности политических реформ и мер обеспечения правопорядка. В 

этой связи оратор подчеркнул, что долгосрочное решение проблемы загрязне-

ния пластмассой требует системных изменений на уровне всего общества, в 

том числе путем повышения информированности и изменения моделей пове-

дения. Он назвал морской мусор из пластмассы «медленно разворачивающейся 

катастрофой», в связи с которой требуется принятие мер на всех уровнях. Ора-

тор привел ряд примеров международного сотрудничества и партнерства в це-

лях борьбы с загрязнением моря.  

84. В своем вступительном слове г-н Хельгесен заявил, что загрязнение оке-

ана, и в частности морской мусор и микрочастицы пластмассы, представляет 

собой проблему, которая касается всех стран, учитывая, что ее последствия 

можно наблюдать повсюду — от островов Тихого океана до отдаленных аркти-

ческих районов. Недавно Норвегия приступила к осуществлению новой про-

граммы по борьбе с морским мусором и микрочастицами пластмассы, основ-

ными компонентами которой являются укрепление потенциала в области 

предотвращения образования отходов и организация сбора и удаления отходов. 

На национальном уровне проводились мероприятия по сокращению объема 

микрочастиц пластмассы, поступающих из бытовых источников, и рассматри-

вались, в частности, меры по расширению ответственности производителей в 

сфере рыболовства и аквакультуры. 

85. Координатор Элиотт Харрис, помощник Генерального секретаря и глава 

Нью-Йоркского отделения ЮНЕП, заявил, что загрязнение окружающей среды 

в результате деятельности человека серьезно отражается на состоянии озер, 

рек и океанов, причем большинство загрязнителей попадают в них с суши. 
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Существует множество источников загрязнения — от автомобильного масла до 

неочищенных сточных вод; все это неизбежно попадает в океан. 

86. Первый оратор из состава дискуссионной группы, Нэнси Уоллэс, дирек-

тор Программы по борьбе с морским мусором Национальной администрации 

по океану и атмосфере Министерства торговли Соединенных Штатов Америки, 

объяснила, что морской мусор бывает самых разных размеров — от затонув-

ших судов до микрочастиц пластмассы. Он возникает в результате многих со-

циально-экономических факторов, и столь сложное явление требует широкого 

спектра решений. Оратор подчеркнула, что главная задача состоит в том, чтобы 

в первую очередь предотвратить попадание мусора в океан. Необходимы изме-

нения в поведении на местном уровне, чего можно было бы добиться, в том 

числе, посредством реализации проектов, направленных на просвещение мо-

лодого поколения и побуждения его к тому, чтобы менять свои модели поведе-

ния и служить примером для других. Решающую роль призвана сыграть эф-

фективная политика. В этой связи оратор особо отметила воздействие таких 

мер, как взимание налогов за использование одноразовых пластиковых паке-

тов. Она заявила, что организация сбора и удаления отходов предполагает 

множество решений, позволяющих устранить существующие пробелы, и что 

соответствующая инфраструктура действует в качестве последней преграды. 

Вместе с тем необходимо признать, что каждая страна сталкивается с уникаль-

ными проблемами и что универсальных решений не существует. В заключение 

она призвала другие страны присоединиться к Глобальному партнерству по 

борьбе с морским мусором и принять профилактические меры.  

87. Коси Лату, генеральный директор секретариата Тихоокеанской регио-

нальной программы по окружающей среде, изложил региональные аспекты 

проблемы загрязнения морской среды. Он заявил, что Тихоокеанский регион 

на 98 процентов покрыт водой, причем в экономических зонах тихоокеанских 

островов в совокупности ведется самый масштабный тунцовый промысел в 

мире, ежегодный объем поступлений от которого составляет 4 млрд. долл. 

США в год. Оратор сообщил, что в марте лидеры тихоокеанских государств 

приняли Тихоокеанскую региональную стратегию утилизации отходов и борь-

бы с загрязнением на 2016–2025 годы «Сделаем Тихий океан чище к 

2025 году», которая направлена на устранение всех форм загрязнения, в том 

числе морским мусором из пластмассы. Эта стратегия также нацелена на ре-

шение давно возникших проблем, связанных с загрязнением морской среды, 

включая радиоактивное заражение и утечка нефти с судов, затонувших во вре-

мя Второй мировой войны. Он изложил основные результаты исследования, 

показавшего, что в Тихом океане по сравнению с другими регионами значи-

тельно большее число рыб заглатывает частицы пластмассы, особенно в райо-

нах возникновения океанических водоворотов, где скапливается мусор. Высту-

павший подчеркнул, что, хотя многие государства в регионе уже разработали 

необходимые стратегии и законодательство, их осуществление и исполнение 

по-прежнему являются проблемой.  

88. Питер Кершо, председатель Объединенной группы экспертов по научным 

аспектам защиты морской среды, дал определение микрочастиц пластмассы — 

это осколки диаметром менее 5 мм — и провел различие между первичными 

микрочастицами пластмассы, изначально имевшими такой размер, и вторич-

ными микрочастицами, представляющими собой осколки более крупных кус-

ков пластмассы, которые распались на части с течением времени. Первичные 

микрочастицы пластмассы добавляют в косметику и средства личной гигиены, 

например в скрабы для лица и в зубную пасту, и их легче ликвидировать. Од-

ной из основных проблем является потенциальное химическое воздействие 

микрочастиц пластмассы, в частности добавляемых модифицирующих хими-
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ческих веществ, таких как антипирены, стабилизаторы, пластификаторы и дру-

гие. Оратор пояснил, что обеспокоенность в этой связи вызывают два фактора: 

первый — безопасность морепродуктов с учетом того, что микрочастицы 

пластмасс обнаруживаются в промысловых видах рыб, моллюсков и ракооб-

разных; второй же фактор связан с состоянием экосистем. Он подчеркнул, что 

для борьбы с загрязнением морской среды имеет значение ряд других целей и 

задач в области устойчивого развития, например касающихся устойчивого по-

требления и производства. Он особо указал на то, что важно определить этапы, 

на которых нужно принимать меры, и возможности для налаживания партнер-

ских отношений для решения проблемы, связанной с наличием различных ис-

точников микрочастиц пластмассы.  

89. Последняя из выступавших членов дискуссионной группы, Сибил Сей-

тзингер (Тихоокеанский институт климатических решений Школы экологиче-

ских исследований Университета Виктории (Канада)), обратилась к проблеме 

загрязнения питательными веществами. Она пояснила, что питательные веще-

ства, в частности азот и фосфор, служат необходимыми удобрениями при про-

изводстве продуктов питания, однако в одних районах они используются в 

чрезмерном объеме, а в других — в недостаточном. В результате избыточного 

использования питательных веществ значительная их часть переносится через 

реки в прибрежные системы, что вызывает целый ряд негативных последствий 

в плане эвтрофикации, включая появление так называемых «мертвых зон». 

Оратор заявила, что в глобальном масштабе двумя крупнейшими источниками 

неорганического азота, попадающего в прибрежные системы, являются удоб-

рения и навоз, однако атмосферные оседания и сточные воды также являются 

значительными источниками. Она отметила, что количество азота, попадающе-

го в почву и в открытый океан из атмосферы, будет уменьшаться по мере ре-

шения проблем изменения климата и освоения источников «чистой» энергии. 

Оратор указала на то, что сокращение объема попадающих в воду питательных 

веществ будет иметь множество благоприятных последствий с точки зрения 

реализации других целей и задач в области устойчивого развития, в частности 

касающихся качества воздуха, наземных вод и изменения климата. В заключе-

ние она подчеркнула, что важно налаживать партнерские связи для выработки 

комплексных подходов.  

90. Участники дискуссии проявили солидарность в отношении того, что су-

ществует настоятельная необходимость принять меры для решения проблемы 

загрязнения морской среды во всех его формах к 2025 году. В выступлениях 

были затронуты проблемы, вызванные различными формами загрязнения мор-

ской среды, и особое внимание было уделено проблеме морского мусора, 

включая микрочастицы пластмассы, а также проблеме загрязнения питатель-

ными веществами. Были также упомянуты риски, связанные с недавно воз-

никшими и прочими видами загрязнения, включая утерянные и брошенные 

рыболовные орудия, подводный шум, загрязнение с судов, в том числе загряз-

нение нефтью, загрязнение в результате добычной деятельности в океане, 

остатки фармацевтических средств, загрязнение от установок по опреснению 

воды, загрязнение с давно затонувших судов и радиоактивное заражение. Было 

отмечено, что, наряду с морским мусором и микрочастицами пластмассы, эти 

формы загрязнения представляют собой многомерные факторы стресса, влия-

ющие на экологическое состояние океана. Многие согласились с тем, что про-

блема загрязнения моря носит сложный трансграничный характер, поскольку 

связана с широким спектром социально-экономических факторов, корни кото-

рых кроются в моделях потребления и производства. Было также отмечено, что 

во многих случаях источник загрязнения может находиться далеко от места, 

где ощущаются его последствия, в том числе на суше. Кроме того, было указа-
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но, что проблемы, связанные с загрязнением, носят более острый характер в 

замкнутых или полузамкнутых морях. 

91. В то же время можно отметить положительную динамику, позволяющую 

принимать дальнейшие меры и проводить преобразования. В ходе выступлений 

приводились примеры внедряемой надлежащей практики и объявленных доб-

ровольных обязательств. Страны и другие заинтересованные стороны подели-

лись самыми разными примерами конкретных мер по борьбе с загрязнением 

моря, в том числе морским мусором и микрочастицами пластмассы, и многие 

страны рассказали о решениях, найденных по итогам реализации националь-

ных инициатив и планов действий. Выступавшие привели также примеры но-

ваторских технологий и решений. Они подчеркнули необходимость налажива-

ния международного сотрудничества на всех уровнях, а также применения 

комплексных, межсекторальных и многосторонних подходов. Страны и другие 

заинтересованные стороны привели примеры мер, принимаемых для борьбы с 

загрязнением моря, — от модернизации водоочистных сооружений с примене-

нием инновационных технологий до разработки совместных планов действий 

на случай чрезвычайных ситуаций в связи с загрязнением моря и извлечения 

морского мусора из океана. Были упомянуты некоторые региональные планы 

действий и мероприятия, в том числе касающиеся Балтийского, Черного и 

Средиземного морей. Например, было отмечено, что в рамках некоторых про-

грамм по региональным морям были разработаны планы действий, которые 

включают контроль за образованием и ликвидацию морского мусора и других 

форм загрязнения в результате судоходства и рыбного промысла. Многие также 

отметили важную роль нормативно-правовых мер реагирования на проблему 

загрязнения моря и проблему морского мусора и микрочастиц пластмассы, 

приведя такие примеры, как экологические налоги, сборы, взимаемые за ис-

пользование пластмассы, или запрет на одноразовые пластмассовые изделия и 

на применение микрогранул в косметических продуктах и предметах личной 

гигиены. 

92. Многие выступавшие подчеркнули важность проведения профилактиче-

ской работы, как путем наращивания потенциала и передачи технологий в об-

ласти сбора и удаления отходов, так и посредством информационно-

просветительской деятельности, направленной на изменение моделей поведе-

ния. Были также упомянуты потенциальные преимущества циркулярной эко-

номики, а также сокращения, повторного использования и рециркуляции отхо-

дов. Необходимо уделять внимание надлежащей организации сбора и удаления 

отходов, и предупреждение появления источников отходов посредством приня-

тия разнообразных мер широко рассматривается в качестве наиболее эффек-

тивного способа сокращения масштабов замусоривания морской среды. Не-

сколько государств привели примеры мер, принимаемых в целях модернизации 

водоочистных сооружений. Было отмечено, что рациональная организация 

сбора и удаления отходов является одной из приоритетных задач в рамках 

Программы действий по ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа»), хотя создание устойчивой инфраструктуры 

сбора и удаления отходов представляет собой серьезную проблему для остров-

ных стран. Участники подчеркнули, что партнерские отношения между прави-

тельствами, частным сектором и гражданским обществом имеют решающее 

значение для разработки эффективных мер борьбы с загрязнением моря. Отме-

чалось, что в целях осуществления Глобальной программы действий по защите 

морской среды от загрязнения в результате осуществляемой на суше деятель-

ности было создано три партнерских объединения с участием многих заинте-

ресованных сторон (по вопросу о регулировании использования питательных 

веществ, морскому мусору и сточным водам, соответственно). Было также уде-
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лено внимание недавно принятому плану действий Группы двадцати по мор-

скому мусору. 
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93. Несколько выступавших подчеркнули необходимость решения проблемы 

сбросов с судов. Был приведен пример региональных государственно-частных 

партнерств в Балтийском регионе, в рамках которых сотрудничают крупные 

отраслевые группы, включая судоходные компании и портовые управления, и 

экологические неправительственные организации. Упоминались усилия по со-

кращению масштабов распространения инвазивных организмов в результате 

сброса балластных вод, а также меры по повышению энергоэффективности су-

дов. Участники указали на ряд добровольных обязательств, охватывающих 

широкий круг вопросов — от решения проблемы морского мусора и микроча-

стиц пластмассы и загрязнения в прибрежных водах и региональных морях до 

уменьшения подводного шума. Была поддержана идея о том, что необходимо 

уделять более пристальное внимание решению проблемы загрязнения моря 

пластмассой и выброшенными рыболовными орудиями. 

94. Некоторые участники указали на необходимость обеспечения соблюдения 

и эффективного осуществления действующих законодательных положений, 

стратегий, соглашений и конвенций, касающихся загрязнения моря, таких как 

Конвенция Организации Объединенных Наций по морскому праву, Междуна-

родная конвенция по предотвращению загрязнения с судов и конвенции и пла-

ны действий по региональным морям. Говорилось также об оценке междуна-

родных и региональных стратегий и методов управления в контексте борьбы с 

морским мусором, результаты которой должны быть представлены Ассамблее 

Организации Объединенных Наций по окружающей среде на ее третьей сес-

сии, которая состоится 4–6 декабря 2017 года в Найроби, и о необходимости 

усилить приверженность международного сообщества этой борьбе. В выступ-

лениях также признавалось, что необходимо дальнейшее согласование методов 

и стандартов контроля за морским мусором и микрочастицами пластмассы, с 

тем чтобы отслеживать прогресс в плане достижения задачи 14.1.  

95. Участники дискуссии подчеркнули, что цели в области устойчивого раз-

вития являются неделимыми и взаимосвязанными. Существует взаимосвязь 

между задачей 14.1 и многими другими целями и задачами в области устойчи-

вого развития; кроме того, достижение цели 14 заключает в себе многочислен-

ные преимущества в плане достижения остальных целей и задач. Участники 

призвали к дальнейшему расширению научных исследований, сбора данных и 

обмена информацией, связанных с проблемой загрязнения моря, с тем чтобы 

более эффективно направлять процесс принятия решений. Участники также 

подчеркнули необходимость наращивания потенциала, оказания технической 

поддержки и мобилизации ресурсов, в том числе в рамках сотрудничества 

Юг — Юг и деятельности, связанной с передачей морских технологий. 

 

 

 B. Использование, защита, сохранение и восстановление морских 

и прибрежных экосистем (партнерский диалог 2) 
 

 

96. В первой половине дня 6 июня сопредседатель, президент Палау Томми 

Эсанг Ременгесау-младший, объявил партнерский диалог 2 открытым и сделал 

вступительное заявление. Сопредседатель, заместитель министра охраны 

окружающей среды, суши и моря Италии Сильвия Вело, также сделала вступи-

тельное заявление. 

97. Обязанности координатора партнерского диалога исполняла Генеральный 

секретарь секретариата Рамсарской конвенции Марта Рохас-Уррего; с презен-

тациями выступили следующие участники дискуссионной группы: заместитель 

Администратора Государственного океанического управления Китая Линь 

Шаньцинь; Исполнительный секретарь секретариата Конвенции о биологиче-
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ском разнообразии Кристиана Пашка Палмер; Глобальный директор Группы 

политики и программ Международного союза охраны природы Сайри Сенда-

шонга; и почетный главный научный сотрудник Министерства рыболовства и 

океанов Канады Джейк Райс.  

98. В ходе последовавшего интерактивного обсуждения координатор и члены 

дискуссионной группы выслушали замечания и ответили на вопросы предста-

вителей Островов Кука, Самоа, Объединенных Арабских Эмиратов, Швеции, 

Святого Престола, Тонга, Монако, Тимора-Лешти, Гренады, Колумбии, Фран-

ции, Сейшельских Островов, Филиппин, Канады, Того, Шри-Ланки, Непала, 

Египта, Бразилии и Германии. 

99. Кроме того, в дискуссии участвовали представители следующих наблюда-

телей: секретариата Тихоокеанской региональной программы по окружающей 

среде; ЮНЕСКО; Французской Полинезии; Тихоокеанского сообщества; 

ПРООН; и ЮНИДО. 

100. В дискуссии также принимали участие представители следующих непра-

вительственных организаций: Национального союза трудящихся-демократов; 

Института Драммеха; Альянса по заповедным океаническим зонам; Средизем-

номорской сети охраняемых зон; Всемирного фонда дикой природы; и Парт-

нерств в области экологического распоряжения морями Восточной Азии. 

101. Сопредседатель, заместитель министра охраны окружающей среды, суши 

и моря Италии Сильвия Вело, выступила с заключительным заявлением. Со-

председатель, президент Палау Томми Эсанга Ременгесау-младший, также вы-

ступил с заключительным заявлением и объявил партнерский диалог 2 закры-

тым.  

 

  Резюме 
 

102. Президент Палау подчеркнул, что деятельность человека поставила под 

угрозу устойчивое развитие Мирового океана и что теперь человечество обяза-

но выработать действительно ответственный и рациональный подход к регули-

рованию, защите, сохранению и восстановлению морских и прибрежных эко-

систем. Президент подчеркнул необходимость совместной работы в целях вы-

полнения задачи 11 Айтинских задач, касающейся создания к 2020 году на ос-

нове эффективного и справедливого управления экологически репрезентатив-

ных и хорошо связанных между собой систем охраняемых морских районов, 

охватывающих не менее 10 процентов прибрежных и морских районов, и в 

частности районов, имеющих особо важное значение для сохранения биораз-

нообразия и обеспечения экосистемных услуг. Палау уже выделила 80 процен-

тов районов в пределах действия своей национальной юрисдикции — 

190 квадратных миль океана — под морской заповедник (в котором запрещен 

промысел), а остальные 20 процентов открыты для местного рыболовства. 

Оратор подчеркнул, что широко распространенные научные данные указывают 

на то, что необходимо пойти дальше и к 2030 году обеспечить защиту по край-

ней мере 30 процентов морских районов, в том числе путем обозначения охра-

няемых районов в открытом море. Он отметил, что для решения этой важной и 

сложной задачи нужно налаживать партнерские отношения между разными 

странами и многочисленными заинтересованными сторонами. Необходимо 

оказывать поддержку местным общинам, в том числе в рамках инициатив по 

наращиванию потенциала, выделения достаточных ресурсов и выявления но-

вых и уникальных механизмов финансирования. В заключение оратор отметил, 

что океан нужно спасать, и не только для достижения вышеуказанных целей, 

но и ради будущих поколений.  



A/CONF.230/14  

 

38/149 17-09923 

 

103. Заместитель министра охраны окружающей среды, суши и моря Италии 

подробно рассказала о прилагаемых в ее стране усилиях по созданию и эффек-

тивному регулированию охраняемых морских районов. В настоящее время в 

Италии имеется 29 таких районов, которые наряду с морскими объектами, вхо-

дящими в сеть «Натура-2000» Европейского союза, территориальными водами 

в Пелагосском заповеднике и создаваемыми в настоящее время двумя новыми 

охраняемыми морскими районами будут охватывать 20 процентов морских 

районов в пределах действия национальной юрисдикции. Заместитель мини-

стра отметила, что, хотя за последнее десятилетие количество охраняемых 

морских районов во всем мире выросло, их географическое распределение яв-

ляется весьма неравномерным. Она указала на необходимость ускорения тем-

пов создания охраняемых морских районов в Африке, Латинской Америке, Ка-

рибском бассейне и Юго-Восточной Азии, а также в малых островных разви-

вающихся государствах. Она далее отметила приверженность Италии совмест-

ной работе с партнерами, направленной на содействие наращиванию потенци-

ала, созданию охраняемых морских районов и формированию более устойчи-

вой экономики, основанной на использовании ресурсов океана.  

104. Координатор Марта Рохас-Уррего, Генеральный секретарь секретариата 

Рамсарской конвенции, отметила, что эффективное регулирование, сохранение 

и восстановление морских и прибрежных экосистем является предпосылкой 

для выполнения задач в рамках цели 14 в области устойчивого развития, а так-

же других целей в рамках Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года; оно также может способствовать достижению целей Париж-

ского соглашения. Она отметила, что морские экосистемы имеют решающее 

значение для устойчивого развития, смягчения последствий изменения климата 

(например, в качестве поглотителей углерода) и создания устойчивой экономи-

ки, основанной на использовании ресурсов океана. Однако они беспрецедент-

ными темпами уничтожаются или разрушаются. Например, 90 процентам ко-

ралловых рифов уже нанесен ущерб, а 60 процентов находятся в серьезной 

опасности. Оратор подчеркнула, что если подобный ущерб будет и далее нано-

ситься теми же темпами, то, согласно прогнозам, к 2050 году все ценные функ-

ции этих важных экосистем будут утрачены. Как отметила Генеральный секре-

тарь, различные стороны уже принимают множество мер, включая создание 

охраняемых морских районов и применение комплексного экосистемного под-

хода, но для выполнения задачи 11 Айтинских задач в соответствии с Конвен-

цией о биологическом разнообразии этого недостаточно. Оратор подчеркнула, 

что Повестка дня на период до 2030 года и партнерский диалог дают прекрас-

ную возможность активизировать и координировать принятие практических 

решений и мер, в том числе в рамках добровольных обязательств. 

105. Участники дискуссионной группы обсудили вопрос о том, какие факторы 

способствуют успешному использованию, защите, сохранению и восстановле-

нию морских и прибрежных экосистем. Линь Шаньцинь, заместитель Админи-

стратора Государственного океанического управления Китая, представил ин-

формацию об уроках, извлеченных по итогам проведения национальных меро-

приятий по охране морской среды, включая информацию об управлении более 

чем 100 охраняемыми морскими районами и о методиках обеспечения учета 

вопросов предотвращения и контроля загрязнения в результате морской и 

наземной деятельности. Он подчеркнул важную роль законов и нормативных 

актов по охране морской среды, непрерывного совершенствования методов 

управления ресурсами океана, проектов по освоению и восстановлению и по-

вышения эффективности контроля — как дистанционного, так и осуществляе-

мого в режиме реального времени. Китай осуществляет морское простран-

ственное планирование и, помимо прочего, учредил систему платежей, с по-
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мощью которой государство может регулировать пользование морскими ресур-

сами путем сбора налогов, которые отражают стоимость ресурсов и в свою 

очередь инвестируются в мероприятия по экологической защите и охране при-

роды. Что касается ресурсов, то заместитель Администратора подчеркнул так-

же важность наличия многочисленных источников финансирования.  

106. Кристиана Пашка Палмер, Исполнительный секретарь секретариата Кон-

венции о биологическом разнообразии, заявила, что океан — это основа жизни 

на Земле. Она подчеркнула, что морские экосистемы являются источниками 

средств к существованию, пищи и кислорода, а также способствуют экономи-

ческому росту и искоренению нищеты. Оратор особо отметила, что утрата би-

оразнообразия нередко влечет за собой тяжелые последствия, особенно для 

бедных слоев населения, которые в огромной степени зависят от связанных с 

ним услуг, обеспечивающих им пропитание и доход. Она указала на то, что, 

поскольку морские экосистемы и биоразнообразие подвергаются различным и 

взаимосвязанным видам давления в результате человеческой деятельности, 

необходимо обеспечить участие всех заинтересованных сторон в принятии 

совместных и коллективных мер по устранению последствий, зачастую весьма 

сложных и разных, с тем чтобы положить конец утрате биоразнообразия. Ре-

шающее значение имеет устранение этих последствий на основе комплексного 

и целостного подхода. Исполнительный секретарь поделилась богатым опы-

том, накопленным в процессе осуществления Конвенции о биологическом раз-

нообразии, в том числе в рамках глобального процесса создания экологически 

и биологически значимых морских районов и разработки руководящих прин-

ципов для оценки воздействия на окружающую среду. Согласно прогнозам 

секретариата, задача сделать к 2020 году охраняемыми 10 процентов прибреж-

ных и морских районов, прежде всего районов, имеющих особое значение для 

сохранения биоразнообразия и обеспечения экосистемных услуг, выполнима 

при условии реализации заявленных обязательств. Она подчеркнула важность 

того, чтобы принимаемые меры имели научную основу, и отметила, что иници-

атива «Неистощительное освоение океанов» секретариата Конвенции была за-

регистрирована в качестве одного из добровольных обязательств.  

107. Затем участники дискуссионной группы подробно обсудили вопрос о том, 

как обеспечивать вовлеченность местных сообществ, изыскивать альтернатив-

ные источники средств к существованию и добиваться справедливого распре-

деления благ, получаемых в результате принятия мер зонального характера. 

Сайри Сендашонга, Глобальный директор Группы политики и программ Меж-

дународного союза охраны природы, поделилась уроками, извлеченными в хо-

де работы Международного союза с местными общинами. Она подчеркнула, 

что участие местных общин имеет ключевое значение для достижения успеха. 

Другие факторы успеха включают создание устойчивых альтернативных ис-

точников средств к существованию и расширение прав и возможностей мест-

ных общин путем обмена знаниями и достижениями современной науки в це-

лях дополнения традиционных знаний; оказание финансовой поддержки; и по-

ощрение инклюзивного управления с участием местных общин, с тем чтобы 

расширять возможности для диалога, сотрудничества и обмена опытом между 

партнерами. Президент Палау Томми Эсанг Ременгесау-младший подчеркнул 

необходимость привлечения местных заинтересованных сторон, таких как 

местные рыбаки, к разработке мер и политических решений по затрагивающим 

их интересы вопросам.  

108. Участники дискуссионной группы обсудили вопрос о том, каким спосо-

бом лучше оценивать результативность и эффективность мер зонального ха-

рактера и их социально-экономические издержки и выгоды. Джейк Райс, по-

четный главный научный сотрудник Министерства рыболовства и океанов Ка-
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нады, отметил технические проблемы, касающиеся определения эффективно-

сти воздействия таких мер на океан, поскольку они с трудом поддаются изме-

рению. Он отметил, что, хотя в настоящее время деятельность по отбору проб 

для целей проведения исследований в океане ведется в недостаточном объеме, 

был достигнут прогресс в расширении знаний об океане и существует огром-

ное научное наследие, включая результаты различных оценок (например, пер-

вой глобальной комплексной морской оценки). Тем не менее необходимо при-

лагать дополнительные усилия, а также более эффективно использовать име-

ющиеся знания. Оратор далее отметил, что научные результаты должны прохо-

дить тщательную экспертную оценку и к тому же должны быть изложены в 

форме, доступной для лиц, ответственных за разработку политики. Что касает-

ся вопроса об измерении прогресса в контексте затрат и выгод, то г-н Райс от-

метил, что определение затрат и выгод не является универсальным и по-

разному толкуется различными сообществами и заинтересованными сторона-

ми. Поэтому необходимо прийти к консенсусу в отношении того, каким обра-

зом измерять затраты и выгоды в целях эффективного контроля. Для того что-

бы улучшить экологическое состояние океана, требуются коллективные усилия 

всего человечества. Если не будет достигнута цель по улучшению состояния 

океана, то не будут достигнуты и другие цели в области устойчивого развития.  

109. В ходе последовавшего интерактивного диалога представители госу-

дарств-членов и других заинтересованных сторон обсудили широкий спектр 

мер регулирования, защиты, сохранения и восстановления морских и при-

брежных экосистем, включая применение экосистемного подхода, морское 

пространственное планирование и создание охраняемых районов моря. В част-

ности, выступавшие подчеркнули насущную необходимость создания и расши-

рения охраняемых морских районов. Кроме того, было высказано мнение о 

том, что эффективное руководство и управление такими районами на нацио-

нальном, региональном и глобальном уровнях имеют решающее значение.  

110. Участники подчеркнули, что для обеспечения рационального использова-

ния и охраны морских и прибрежных экосистем необходимо привлекать все 

заинтересованные стороны, включая местные общины. Требуется комплексный 

подход к распоряжению морскими экосистемами; кроме того, необходимо во-

оружить общины знаниями и включить их в процессы принятия решений и 

проведения оценок, а также обеспечить для них альтернативные источники до-

хода, которые не приводят к чрезмерной эксплуатации морских экосистем. Ряд 

ораторов указали на важность и необходимость наращивания потенциала, в 

том числе путем поддержки научных исследований, передачи знаний и обмена 

ими, повышения осведомленности и профессиональной подготовки. Ораторы 

подчеркивали, что обеспечение защиты морских и прибрежных экосистем тре-

бует финансирования — как в рамках существующих механизмов финансиро-

вания, так и посредством выявления новых и новаторских механизмов.  

111. Выступавшие особо отмечали, что хорошее состояние океанов зависит 

также от реализации Парижского соглашения и Айтинских задач в рамках Кон-

венции о биологическом разнообразии. Достижение синергетического эффекта 

от взаимодействия различных механизмов будет способствовать реализации 

цели 14 в области устойчивого развития и Повестки дня на период до 2030 года 

в целом. Международное сотрудничество и солидарность имеют существенное 

значение, и, по единодушному признанию выступавших, Организация Объеди-

ненных Наций играет в этом отношении важную роль. Большинство ораторов 

отметили значение партнерских объединений с участием многих стран и заин-

тересованных сторон, действующих на всех уровнях — от местного до гло-

бального. Океаны могут быть защищены только в том случае, если все заинте-

ресованные стороны будут работать сообща. Участники упомянули об уже су-
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ществующих непрерывных партнерских связях и выразили заинтересованность 

в новых партнерских объединениях.  

112. Многие страны заявили, что они будут либо расширять свои морские 

охраняемые районы, либо создавать новые. Другие добровольные обязатель-

ства, представленные государствами-членами и прочими заинтересованными 

сторонами, были связаны с «голубой» экономикой, улучшением регионального 

мониторинга и наблюдения за прибрежными районами, эффективным управле-

нием отходами, запрещением пластиковых пакетов для покупок и других пла-

стиковых изделий, изучением практики коренных народов и их вклада в обес-

печение защиты морской среды, мероприятиями по наращиванию потенциала 

и рядом проектов и инициатив по обеспечению защиты и восстановления мор-

ских и прибрежных экосистем. 

 

 

 C. Минимизация и ликвидация последствий закисления океана 

(партнерский диалог 3) 
 

 

113. 6 июня во второй половине дня сопредседатель князь Монако Альбер II 

объявил партнерский диалог 3 открытым и сделал вступительное заявление. 

Сопредседатель, министр водного хозяйства и рыболовства Мозамбика Агуш-

тинью Мондлане, также сделал вступительное заявление. 

114. Обязанности координатора партнерского диалога исполнял Генеральный 

секретарь ВМО Петтери Таалас, который также сделал заявление; с презента-

циями выступили следующие члены дискуссионной группы: старший научный 

сотрудник Плимутской морской лаборатории (Соединенное Королевство) 

Кэрол Терли; директор Экологических лабораторий МАГАТЭ Дэвид Осборн; 

заместитель директора Института морских вопросов Тринидада и Тобаго Ра-

ханна Джуман; и руководитель Дикастерии по содействию целостному челове-

ческому развитию Святого Престола кардинал Питер Тарксон. 

115. В ходе последовавшей интерактивной дискуссии участники дискуссион-

ной группы выслушали замечания и ответили на вопросы представителей Ту-

валу, Исландии, Палау, Новой Зеландии, Вануату, Финляндии, Франции, Со-

единенных Штатов, Аргентины, Колумбии и Исламской Республики Иран.  

116. В дискуссии также участвовали представители следующих наблюдателей: 

Европейского инвестиционного банка; МОМ; и Международного союза охраны 

природы. 

117. В дискуссии приняли участие представители следующих неправитель-

ственных организаций: «Зироу Вижн Тул»; «Корабль мира»; основной группы 

представителей деловых и промышленных кругов; Научного центра Монако; 

основной группы представителей деловых и промышленных кругов; и Фонда 

Мирового океана. 

118. Сопредседатель, министр водного хозяйства и рыболовства Мозамбика 

Агуштинью Мондлане, выступил с заключительным заявлением. Сопредседа-

тель, князь Монако Альбер II, также выступил с заключительным заявлением и 

объявил партнерский диалог 3 закрытым. 

 

  Резюме 
 

119. В своих вступительных замечаниях князь Альбер II отметил, что закисле-

ние океана имеет серьезные последствия для морских и прибрежных экоси-

стем. Оно особенно затрагивает коралловые рифы, 90 процентов которых к 

2030 году могут оказаться под угрозой исчезновения. Необходимы коллектив-
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ные действия всех заинтересованных сторон и представителей различных об-

ластей для борьбы с последствиями этого явления, в первую очередь путем 

укрепления научного сотрудничества на всех уровнях для лучшего его пони-

мания. В целях адаптации необходимо сотрудничать с местными общинами с 

учетом их потребностей и стоящих перед ними социально-экономических про-

блем, и разрабатывать конкретные решения, нацеленные на укрепление жизне-

стойкости экосистем, в которых они живут. Наилучшим способом восстанов-

ления зон, над которыми нависла угроза исчезновения, является создание 

охраняемых морских районов. Наиболее важной и сложной задачей является 

профилактика. Закисление непосредственно связано с наличием парниковых 

газов в атмосфере, и ограничение их выбросов в целях построения безуглерод-

ной экономики должно быть одним из глобальных приоритетов. Следует вновь 

подтвердить приверженность делу осуществления Парижского соглашения. 

Борьба с изменением климата должна вестись на комплексной и целостной ос-

нове. Необходимо направить усилия на поиск новаторских и эффективных ре-

шений, которые можно применять повторно.  

120. В своих вступительных замечаниях министр Мондлане подчеркнул, что 

закисление океана представляет собой один из факторов, наиболее серьезно 

угрожающих морскому биоразнообразию в наше время. Он обратил особое 

внимание на связь между задачей 14.3 и целью 13 целей в области устойчивого 

развития. Оратор привел пример Мозамбика, где более 70 процентов городов 

находятся на береговой линии; для этих общин, доход которых почти полно-

стью зависит от морских и прибрежных ресурсов, большую роль играет рыбо-

ловство. Влияние усиливающегося закисления океана на морские ресурсы 

имеет самые серьезные и прямые последствия для выживания его народа. Ора-

тор отметил, что правительство привержено делу создания альтернативных ис-

точников средств к существованию для прибрежных общин, в том числе в рам-

ках национального плана действий в области аквакультуры. Однако успех это-

го начинания зависит от экологического состояния океанов.  

121. В своих вступительных замечаниях координатор диалога Петтери Таалас, 

Генеральный секретарь ВМО, подчеркнул, что закисление океана представляет 

собой глобальную проблему, которая ставит под угрозу морские организмы, 

экосистемы, услуги и ресурсы, что может иметь значительные экологические и 

социально-экономические последствия. Он отметил, что закисление океана 

вызвано тем, что океаны поглощают четвертую часть выбросов углекислого га-

за, попадающего в атмосферу в результате деятельности человека. Поэтому 

долгосрочное смягчение последствий закисления океана будет зависеть от то-

го, удастся ли сократить выбросы углерода в атмосферу. В этой связи оратор 

подчеркнул, что усилия по снижению воздействия изменения климата, в том 

числе путем ратификации и эффективного осуществления Парижского согла-

шения, будут иметь решающее значение. Он особо отметил, что вопросы за-

кисления океана и изменения климата необходимо отслеживать, изучать и рас-

сматривать на комплексной основе. Он также заметил, что решающее значение 

имеет адаптация: даже если Парижское соглашение будет соблюдаться в пол-

ном объеме, тенденцию к усилению закисления океана удастся стабилизиро-

вать только после 2060 года. 

122. Г-жа Терли отметила, что закисление океана представляет собой глобаль-

ную проблему, имеющую последствия на местах. Уже заметно ее воздействие 

на ключевые компоненты пищевой сети, а также на обызвествление коралло-

вых рифов, препятствующее их росту. В ряде регионов имеются и экономиче-

ские последствия, хотя и неопределенные, которые требуют принятия дорого-

стоящих мер по мониторингу и адаптации. Океан находится под непосред-

ственным воздействием множественных и взаимозависимых факторов стресса, 
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однако их совокупное влияние мало изучено. Оратор обозначила несколько ва-

риантов обеспечения устойчивого развития, связанных со смягчением послед-

ствий, защитой, восстановлением и адаптацией. В этой связи существенное 

значение имеют международное сотрудничество, наращивание потенциала и 

финансирование.  

123. Г-н Осборн подчеркнул, что закисление океана представляет собой слож-

ное явление, изучение которого требует точных инструментов. Он привел при-

мер использования исследователями в Экологических лабораториях МАГАТЭ в 

Монако изотопов для изучения воздействия закисления океана на морские ор-

ганизмы (а именно путем измерения обызвествления с использованием изото-

пов кальция 45Ca и изотопов бора для оценки предыдущих водородных пока-

зателей). Он отметил, что проект МАГАТЭ по межрегиональному техническо-

му сотрудничеству, охватывающий Африку, Азиатско-Тихоокеанский регион и 

Латинскую Америку, помог дополнительно укрепить потенциал для наблюде-

ний за закислением океана и был ориентирован в первую очередь на монито-

ринг и на присоединение его участников к Глобальной системе наблюдений за 

закислением океана. Оратор обобщил некоторые научные выводы, в том числе 

о том, что, хотя изменения не носят линейного характера, общая тенденция вы-

зывает серьезную озабоченность и под особенно серьезной угрозой находятся 

коралловые рифы, прежде всего в связи с дополнительными факторами стре с-

са, такими как потепление океана и загрязнение.  

124. Г-жа Джуман подчеркнула, что на малые островные развивающиеся госу-

дарства, за исключением одного государства — производителя нефти, прихо-

дится менее 1 процента глобальных выбросов парниковых газов, но что их 

размер, географическое положение и относительная удаленность делает их 

наиболее уязвимыми перед последствиями изменения климата. Малые остров-

ные развивающиеся государства в значительной степени зависят от природных 

ресурсов, таких как коралловые рифы, в плане продовольственной безопасно-

сти и защиты береговых районов. Закисление океана ставит под угрозу экоси-

стемы и морскую флору и фауну и, соответственно, рыболовство. В результате 

способность морских кальцификаторов, таких как кораллы, вырабатывать кар-

бонат кальция и темпы выработки ими кальция могут снизиться, а темпы био-

эрозии и распада карбоната кальция — возрасти, что приведет к переходу от 

чистого наращения к чистой эрозии. Оратор отметила, что у малых островных 

развивающихся государств имеются лишь ограниченные возможности для мо-

ниторинга и изучения последствий закисления океана. Она также отметила, 

что в государственных системах образования и в информационно-

просветительской деятельности имеются пробелы в плане информирования о 

проблеме закисления океана. 

125. Кардинал Тарксон подчеркнул, что океаны и моря имеют огромное значе-

ние для жизни на планете и что обеспечение их здорового состояния и устой-

чивости является всеобщей обязанностью и отвечает всеобщим интересам. Он 

особо отметил, что нынешнее поколение обязано обратить вспять негативное 

воздействие деятельности человека на морские ресурсы и более эффективно 

обеспечивать долгосрочное сохранение и неистощительное использование оке-

анов и что необходимо включать этические соображения в научные подходы к 

вопросам охраны окружающей среды. Инициативы и проекты по обеспечению 

здорового состояния океанов и морей должны носить практический и инклю-

зивный характер, с тем чтобы посредством просвещения поощрять граждан к 

содействию достижению этой общей задачи. Он отметил, что энциклика Папы 

Франциска «Хвала Тебе» должна стать для всех людей призывом к действию, 

побуждающим их ответственно распоряжаться ресурсами и заботиться не 

только о землях и атмосфере, но и об океанах. Тем самым Папа призвал всех 
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изменить модели потребления и образ жизни, которые ведут к деградации Ми-

рового океана. 

126. В ходе дискуссии взяли слово представители некоторых государств-

членов и других заинтересованных сторон. Участники подчеркнули, что закис-

ление океана представляет собой глобальную проблему, имеющую серьезные 

последствия для морских видов и экосистем, источников средств к существо-

ванию и отраслей, которые зависят от экологического состояния океанов. Они 

отметили, что последствия закисления океана имеют место наряду с послед-

ствиями других факторов негативного воздействия, таких как повышение тем-

пературы на поверхности океана, потеря кислорода и повышение уровня моря. 

Эти факторы тоже связаны с выбросами углерода и будут усиливаться по мере 

увеличения объемов этих выбросов. Их совокупный эффект мало изучен, но 

они, как ожидается, окажут существенное воздействие на морские экосистемы.  

127. Участники отметили, что закисление океана представляет собой реаль-

ную угрозу для существования островных государств, где основой культуры и 

экономики является устойчивое рыболовство. Социально-экономические по-

следствия закисления океана будут сильнее всего ощущать на себе малые ост-

ровные развивающиеся государства и другие прибрежные сообщества, пола-

гающиеся на здоровые морские экосистемы, такие как коралловые рифы, в 

том, что касается продовольствия, средств к существованию, культуры и защи-

ты береговых районов. Многие из этих сообществ находятся в весьма уязви-

мом положении и не столь способны к адаптации. Участники отметили настоя-

тельную необходимость повышать жизнестойкость экосистем, чтобы укрепить 

их способность адаптироваться и продолжать обеспечивать жизненно важные 

товары и услуги.  

128. Ораторы подчеркнули, что наиболее важной мерой, которую может при-

нять общество, является сокращение выбросов углекислого газа в атмосферу в 

соответствии с целью не допустить повышения температуры более чем на 

1,5 градуса по Цельсию, предусмотренной в Парижском соглашении. Несколь-

ко участников подчеркнули, что каждый человек обязан вносить вклад в реше-

ние проблемы закисления океана путем существенного сокращения объема 

выработки углекислого газа. Они призвали все государства ратифицировать 

Парижское соглашение и в срочном порядке снизить зависимость от ископае-

мых видов топлива.  

129. Участники отметили, что связь между изменением климата и состоянием 

океана представляет собой проблему с точки зрения перемещения населения. В 

результате ежегодно происходящих радикальных климатических изменений 

или стихийных бедствий с 2008 года было перемещено около 22,5 миллиона 

человек. Большинство из них — это люди, проживающие в районах, располо-

женных на берегу океана.  

130. Кроме того, ряд государств заявили о своей приверженности созданию 

низкоуглеродной экономики в целях борьбы с изменением климата и закисле-

нием океана. Они подчеркнули, что климатические стратегии должны вклю-

чать конкретные политические меры, непосредственно направленные, помимо 

прочего, на смягчение последствий закисления океана. Государствами и дру-

гими заинтересованными сторонами была подчеркнута важность партнерских 

отношений между государственным и частным секторами, в частности для со-

кращения выбросов углерода в судоходной отрасли. Также отмечалась необхо-

димость укрепления научно-политического взаимодействия.  

131. Участники отметили, что даже в случае осуществления Парижского со-

глашения пройдет еще некоторое время, прежде чем уровень закисления океа-
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на нормализуется. Таким образом, для решения проблем, связанных с закисле-

нием океана, необходимы адаптация, восстановление и защита морских экоси-

стем. Эта работа включает, например, устранение как местных источников уг-

лекислого газа, так и местных факторов негативного воздействия (например, 

загрязнителей и нерациональных методов рыбного промысла), восстановление 

деградировавших экосистем, улучшение состояния экосистем в целях защиты 

береговых линий и объектов инфраструктуры, создание охраняемых морских 

районов и использование более жизнестойких видов для целей аквакультуры. 

В этой связи участники подчеркнули необходимость совместной работы с 

местными общинами в целях выявления их потребностей и выработки кон-

кретных решений. 

132. Участники отметили, что международное научное сотрудничество может 

помочь странам, в особенности малым островным развивающимся государ-

ствам и другим уязвимым прибрежным общинам, осуществлять перспективное 

планирование в связи с изменениями, происходящими в результате закисления 

океана. Для этого необходимо оценивать масштабы закисления океана и его 

последствия на местном и региональном уровнях. Многие участники обяза-

лись продолжать вносить свой вклад в глобальные наблюдения и контроль за 

процессом закисления океана и высказались в поддержку международного со-

трудничества в борьбе с ним. Несколько участников привели примеры сетей 

наблюдения на глобальном, региональном и местном уровнях. Некоторые 

участники отметили настоятельную необходимость проведения исследований 

для оценки масштабов закисления океана и его последствий для малых ост-

ровных развивающихся государств и наименее развитых стран, в частности 

для стран, расположенных на атоллах. Другие отметили необходимость прове-

дения всеобъемлющих оценок рисков для поиска решений на будущее. 

133. Участники также подчеркнули, что решению проблемы закисления океа-

на может способствовать научно обоснованная деятельность по укреплению 

потенциала и профессиональной подготовке. Особо были отмечены образова-

тельные программы по охране океанов и достижению целей в области устой-

чивого развития; совещания экспертов, посвященные поиску решений для 

смягчения последствий изменения климата и адаптации к нему; международ-

ные практикумы по изучению проблемы закисления океана в контексте устой-

чивого развития малых островных развивающихся государств; программы под-

готовки ученых к проведению работы на местах и лабораторных исследований 

по выявлению химических изменений в океане; оказание поддержки в районах, 

где отсутствует активное наблюдение за процессом закисления океана; и осу-

ществление научно-исследовательских программ в целях мобилизации ученых 

для решения проблемы закисления океана.  

134. Участники подчеркнули, что для облегчения социальной адаптации и 

устойчивого развития в уязвимых островных и прибрежных общинах необхо-

димы финансовые ресурсы. В этой связи отмечались новые займы по линии 

многосторонних банков развития, которые могут оказать значительное воздей-

ствие на смягчение последствий изменения климата. Кроме того, отмечалась 

разработка методов финансирования в поддержку устойчивого развития, в 

частности создание «зеленых» облигаций наряду с «голубыми» облигациями, 

что может способствовать дальнейшему прогрессу в мобилизации государ-

ственных и частных ресурсов для решения проблемы закисления океана.  

135. В ходе дискуссии были высвечены некоторые добровольные обязатель-

ства, взятые на себя правительствами, научным сообществом, частным секто-

ром, международными финансовыми учреждениями и другими заинтересован-

ными сторонами. Эти обязательства направлены на укрепление существующих 
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партнерских связей и устранение пробелов в тех областях, где наиболее необ-

ходимо принятие мер. Добровольные обязательства включают расширение 

научных знаний о закислении океана, его воздействии на морские виды и эко-

системы, а также о совокупном эффекте закисления океана и потери кислоро-

да, загрязнения и других факторов; расширение знаний о социально-

экономических последствиях закисления океана; и принятие мер по смягчению 

последствий, адаптации, защите и восстановлению. 

 

 

 D. Обеспечение устойчивого рыболовства (четвертый 

партнерский диалог) 
 

 

136. 7 июня в первой половине дня сопредседатель, министр рыболовства, 

океанов и канадской береговой охраны Доминик Леблан, объявил четвертый 

партнерский диалог открытым и сделал вступительное заявление. Сопредседа-

тель, министр рыболовства и морских дел Сенегала Умар Гэйе, также сделал 

вступительное заявление. 

137. Обязанности координатора партнерского диалога выполнял директор про-

екта по прекращению незаконного рыбного промысла Благотворительных 

фондов «Пью» Энтони Лонг, который также сделал заявление; с докладами вы-

ступили следующие участники дискуссионной группы: помощник Генерально-

го директора Департамента рыбного хозяйства и аквакультуры ФАО Арни Ма-

тисен; директор Аквариума залива Монтерей по вопросам глобального рыбно-

го промысла и аквакультуры Дженифер Дианто Кеммерли; заместитель Гене-

рального директора ВТО Карл Браунер и Исполнительный директор секретари-

ата Карибского регионального механизма по рыболовству Милтон Хотон. 

138. В ходе дальнейшего интерактивного обсуждения координатор и участни-

ки дискуссионной группы выслушали замечания и ответили на вопросы пред-

ставителей Вануату, Тувалу, Норвегии, Таиланда, Республики Корея, Сент-

Китса и Невиса, Габона, Исландии, Маршалловых Островов, Испании, Шве-

ции, Индонезии и Чили. 

139. В обсуждении также приняли участие представители следующих наблю-

дателей: Рыболовного агентства Форума тихоокеанских островов, Британских 

Виргинских островов, МОТ, Интерпола, Группы Всемирного банка, ЮНКТАД, 

Международного совета по исследованию моря, секретариата Конвенции о 

биологическом разнообразии и Европейской экономической комиссии. 

140. В обсуждении приняли участие представители следующих неправитель-

ственных организаций: Шведского общества охраны природы, организации 

«Друзья морской флоры и фауны», Морского попечительского совета, граж-

данской ассоциации «Общество и биоразнообразие» и основной группы пред-

ставителей деловых и промышленных кругов. 

141. Сопредседатель, министр рыболовства и морских дел Сенегала Умар 

Гэйе, выступил с заключительным словом. Сопредседатель, министр рыболов-

ства, океанов и канадской береговой охраны Доминик Леблан, также выступил 

с заключительным словом и объявил четвертый партнерский диалог закрытым. 

 

  Резюме 
 

142. В своем вступительном заявлении министр Леблан подчеркнул, что обес-

печение устойчивого рыболовства — это залог достижения многих целей в об-

ласти устойчивого развития, включая цель 14. Он заявил, что трудности, свя-

занные с рыболовством, хорошо известны и что необходимо срочно, эффек-

тивно и в рамках более согласованных усилий работать над решением таких 
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проблем, как незаконный, несообщаемый и нерегулируемый рыбный промысел 

и вредное субсидирование, которое приводит к созданию чрезмерных мощно-

стей. В рамках проводимого ВТО процесса были предоставлены возможности 

и средства для согласования действенных и обязательных правил субсидирова-

ния рыбного промысла. Найти эффективное решение проблемы вредных суб-

сидий можно лишь совместными действиями. Министр Леблан заявил, что со-

здание охраняемых морских районов представляет собой одну из важнейших 

составляющих неистощительной рыбохозяйственной деятельности. Защита 

экологически важных морских районов будет способствовать созданию эколо-

гически устойчивых отраслей промышленности, развитию местной экономики 

и обеспечению благополучия населения прибрежных районов. Чтобы проде-

монстрировать свою решимость достичь к 2020 году цели обеспечения охраны 

10 процентов своих вод, Канада приняла эпохальное решение достичь 

5-процентного показателя уже к концу 2017 года. Кроме того, Канада ввела 

научно обоснованные критерии в отношении других действенных мер зональ-

ного характера, которые имеют первостепенное значение для эффективного 

распоряжения рыбными запасами и их сохранения.  

143. Министр Гэйе подтвердил, что Сенегал искренне заинтересован в обеспе-

чении устойчивого рыболовства. Министр отметил две проблемы, которые его 

страна и Африканский союз считают наиболее серьезными: чрезмерную экс-

плуатацию рыбных запасов и незаконный, несообщаемый и нерегулируемый 

рыбный промысел. Для обеспечения жизнеспособности рыбохозяйственной 

деятельности министр Гэйе предложил принять следующие меры: a) добиться 

полного осуществления всех международных документов, касающихся рыбо-

ловства, включая обязательства государства флага; b) наладить сотрудничество 

между государствами, особенно в деле создания всеобъемлющей базы данных 

о рыболовных судах, а также составления «черного списка» судов, задейство-

ванных в незаконном, несообщаемом и нерегулируемом рыбном промысле; и 

c) создать всеобъемлющий перечень рыбопромысловых судов, рефрижератор-

ных транспортных судов и судов снабжения путем присвоения им уникальных 

идентификационных номеров. 

144. Г-н Матисен заявил, что развитые страны сокращают объем рыбного 

промысла в своих водах и состояние запасов в них улучшается, однако в неко-

торых районах необходимо прилагать больше усилий. Вместе с тем на юге 

масштабы рыбного промысла увеличиваются и запасы многих видов рыб уже 

сократились. В то же время увеличилась производительность аквакультуры, 

что позволило восполнить недостаток рыбы и увеличить показатели ее потреб-

ления. Г-н Матисен отметил три основные проблемы, связанные с рыболов-

ством: a) незаконный, несообщаемый и нерегулируемый рыбный промысел; 

b) трудности, связанные с распоряжением общими и трансграничными рыб-

ными запасами, а также запасами далеко мигрирующих рыб в открытом море и 

в прибрежных водах; и c) необходимость улучшить положение рыбопромысло-

вых хозяйств в прибрежных районах развивающихся стран, в том числе малых 

островных развивающихся государств. В наиболее невыгодном положении 

находятся мелкие рыболовы, которые составляют более 90 процентов от обще-

го числа людей, занятых в рыболовстве во всем мире. Г-н Матисен отметил, 

что в основе этих проблем лежит ряд факторов, в том числе: а) перелов как в 

прибрежных, так и в удаленных районах; b) вредные субсидии, объем которых 

во всем мире оценивается в 35 млрд. долл. США, из которых 20 млрд. долл. 

США приходятся на категорию субсидий, способствующих созданию чрезмер-

ных мощностей, что является прямой причиной перелова; c) тенденции в обла-

сти народонаселения, включая рост численности населения, бедность, соци-

ально-экономические трудности и экономическую и вынужденную миграцию; 
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и d) изменение климата и климатические явления беспрецедентного уровня. 

Эти проблемы можно было бы решить путем более активного применения на 

местном, национальном и региональном уровнях методов хозяйствования, ос-

нованных на использовании научных подходов, а также задействования много-

численных заинтересованных сторон и привлечения мощной поддержки в кон-

тексте международного сотрудничества в рамках таких обязательных и необя-

зательных инструментов, как Соглашение ФАО о мерах государства порта по 

предупреждению, сдерживанию и ликвидации незаконного, несообщаемого и 

нерегулируемого промысла, система документации уловов и Глобальный ре-

естр рыбопромысловых судов, рефрижераторных транспортных судов и судов 

снабжения. Если бы региональная модель управления, разработанная в соот-

ветствии с Конвенцией Организации Объединенных Наций по морскому праву 

и Соглашением Организации Объединенных Наций по рыбным запасам, полу-

чала при содействии региональных рыбохозяйственных организаций необхо-

димую ей политическую, научную и финансовую поддержку, она работала бы 

значительно лучше. 

145. Г-жа Кеммерли обратила особое внимание на то, что важную роль в обес-

печении устойчивого производства морепродуктов могли бы играть инициати-

вы по экологической сертификации и экологической маркировке. Она предста-

вила цветокодированную систему оценки результатов деятельности субъектов, 

занимающихся устойчивым рыболовством и аквакультурой, которая призвана 

побудить производителей пойти по пути рационального хозяйствования. Ора-

тор затронула также вопрос о реализации программы экологической сертифи-

кации, разработанной в рамках Глобальной инициативы по экологически безо-

пасным морепродуктам. Информацию, собранную в рамках этой инициативы, 

получают более 56 миллионов потребителей по всему миру, в результате чего 

многие предприятия могут принимать решения о том, у каких производителей 

морепродуктов делать закупки, и таким образом играть роль в обеспечении 

устойчивого рыболовства через рыночные стимулы. Неправительственные ор-

ганизации разделяют мнение Организации Объединенных Наций и ФАО о том, 

что такое рациональное хозяйствование и почему оно важно. Г-жа Кеммерли 

отметила, что рыболовство и аквакультура: a) должны быть законными и осно-

вываться на научно обоснованных методах управления; b) нуждаются в про-

зрачных и отслеживаемых данных; и c) должны подразумевать экологическую 

и социальную ответственность. Решение этих задач сопряжено с трудностями, 

поскольку для разработки политики, проведения ее в жизнь, обеспечения ее 

реализации и создания потенциала необходимо время. Оратор привела приме-

ры моделей, используемых в отраслях по добыче тунца и креветок, и заверши-

ла свое выступление, обратившись к участникам с просьбой и призывом созда-

вать более надежные партнерские объединения между неправительственными 

организациями, предприятиями частного сектора и правительствами.  

146. Г-н Браунер рассказал о продолжающихся под эгидой ВТО переговорах 

об упорядочении практики субсидирования в секторе рыболовства (эти субси-

дии конкретно упоминаются в задаче 14.6 целей в области устойчивого разви-

тия). Он пояснил, что проходящие под эгидой ВТО переговоры о субсидирова-

нии рыбного промысла до сих пор не завершились по двум причинам: a) тех-

ническая сложность вопроса; и b) огромное политическое и экономическое 

значение этого вопроса для большого числа развитых и развивающихся стран, 

в которых рыболовство является одним из основных источников средств к су-

ществованию и рабочих мест, а подчас единственным таким источником. 

Г-н Браунер отметил, что по некоторым важным вопросам наметилось сближе-

ние сторон, и главные из таких вопросов — это запрет субсидирования, приво-

дящего к незаконному, несообщаемому и нерегулируемому рыбному промыслу, 
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и запрет субсидирования, наносящего вред запасам, которые и без того стра-

дают от перелова. 

147. Г-н Хотон в своем выступлении представил точку зрения малых остров-

ных развивающихся государств Карибского бассейна по проблеме обеспечения 

устойчивого рыболовства и улучшения состояния морских экосистем, причем 

особое внимание он уделил вопросам управления и партнерским соглашениям. 

Он особо отметил масштабы сотрудничества и партнерства между странами 

Карибского сообщества, включая сотрудничество с рыболовецкими организа-

циями, научно-педагогическими учреждениями, неправительственными орга-

низациями и партнерами по развитию, а также сотрудничества региональных 

органов по рыболовству в странах Карибского бассейна. Необходимы ком-

плексные научно обоснованные планы хозяйствования, основанные на меж-

дисциплинарном подходе и многостороннем участии и предполагающие ис-

пользование экосистемного и предупредительного подходов. Необходима так-

же поддержка всех заинтересованных сторон, включая местное население, 

предприятия частного сектора, экологические группы и научно-педагогические 

учреждения. Для решения многочисленных проблем, связанных с обеспечени-

ем устойчивого рыболовства, малые островные развивающиеся государства 

нуждаются в долгосрочных обязательствах и партнерских отношениях с меж-

дународными партнерами и донорами. 

148. В ходе интерактивного обсуждения участники затронули широкий круг 

вопросов, касающихся эффективного регулирования промысла и прекращения 

практики перелова, незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного 

промысла, использования пагубных промысловых методов и реализации науч-

но обоснованных планов хозяйствования, а также запрещения некоторых форм 

субсидирования рыболовства, которые способствуют созданию чрезмерных 

мощностей и перелову, ликвидации субсидий, способствующих незаконному, 

несообщаемому и нерегулируемому рыбному промыслу, и воздержания от вве-

дения новых таких субсидий. 

149. Многие участники признали, что рыболовство и аквакультура имеют 

важное значение для обеспечения продовольственной безопасности и питания. 

Отмечалось также, что рыболовство существенным образом влияет на жизнь 

людей и источники средств к существованию в прибрежных районах, особенно 

в малых островных развивающихся государствах. Кроме того, особо отмеча-

лось наличие связей между обеспечением устойчивости рыболовства и смеж-

ными вопросами, такими как морское биоразнообразие, загрязнение морской 

среды, негативные последствия изменения климата и закисления океана. В 

этой связи подчеркивалось, что устойчивое рыболовство будет способствовать 

достижению других связанных с океаном целей в области устойчивого разви-

тия. 

150. Подчеркивалось, что в целях обеспечения устойчивого рыболовства важ-

но активизировать работу по выполнению положений существующих между-

народных правовых и программных документов. В этой связи особо отмеча-

лось значение существующей международно-правовой базы в рамках Конвен-

ции Организации Объединенных Наций по морскому праву, которую дополня-

ют Соглашение Организации Объединенных Наций по рыбным запасам, Со-

глашение ФАО о мерах государства порта и другие имеющие обязательную и 

необязательную силу документы. Эффективное применение этой базы может 

обеспечить устойчивость рыбных запасов. В ходе дискуссии были предложены 

конкретные меры по совершенствованию применительной практики, которые 

включали: наращивание потенциала; принятие на национальном уровне зако-

нодательных и политических мер; деятельность по мониторингу, контролю и 
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наблюдению; международное сотрудничество, в том числе на региональном 

уровне при содействии региональных рыбохозяйственных организаций; и гло-

бальные партнерства. Также подчеркивалась необходимость более эффектив-

ного регулирования рыбного промысла в открытом море. 

151. Что касается решения проблем перелова, незаконного, несообщаемого и 

нерегулируемого рыбного промысла и пагубных промысловых методов, то в 

этой связи был сделан ряд предложений, в том числе о применении комплекс-

ных и экосистемных подходов к управлению; об использовании различных 

охранных и хозяйственных мер и инструментов, таких как зонально привязан-

ные инструменты хозяйствования, меры в отношении рыбопривлекающих 

устройств, а также применение системы учета судосуток; об эффективном мо-

ниторинге и наблюдении; о защите отдельных видов, таких как акулы и скаты; 

и о мониторинге мероприятий по осуществлению перегрузки, в том числе в от-

крытом море. В этой связи подчеркивалась важность присоединения стран к 

Соглашению о мерах государства порта. Также отмечалась необходимость рас-

смотреть вопросы, касающиеся спортивного рыболовства. Некоторые участни-

ки отметили, что устойчивое рыболовства можно обеспечить благодаря научно 

обоснованному хозяйствованию в сочетании с эффективной применительной 

практикой, и привели в этой связи примеры отдельных государств. Подчерки-

валось, что технологии могут сыграть роль в повышении эффективности мони-

торинга, контроля и наблюдения в целях борьбы с незаконным, несообщаемым 

и нерегулируемым рыбным промыслом. 

152. В связи с проблемой незаконного, несообщаемого и нерегулируемого 

рыбного промысла затрагивался вопрос о преступлениях, связанных с рыбохо-

зяйственной деятельностью. В этой связи было высказано мнение о необходи-

мости признания связи между незаконным и нерегулируемым рыбным про-

мыслом и транснациональной организованной преступностью и о необходимо-

сти решения проблемы принудительного труда и незаконного перевоза рыба-

ков. 

153. Кроме того, подчеркивалась важность применения научно обоснованных 

методов хозяйствования. Чтобы достичь этой цели, было предложено расши-

рять научные исследования, включая морские научные исследования; обмени-

ваться информацией об уловах и другими сведениями; обеспечивать отслежи-

ваемость морепродуктов, в том числе при помощи программ сертификации; а 

также осуществлять управление с учетом опасности стихийных бедствий и 

проводить комплексные оценки. Было высказано мнение о том, что при разра-

ботке планов хозяйствования особое значение имеет повышение уровня науч-

ного понимания последствий изменения климата и закисления океана для рыб-

ных запасов. Особо отмечалось, что в ускорении прогресса в области обеспе-

чения устойчивого рыболовства положительную роль играют такие рыночные 

меры, как экологическая маркировка и экологическая сертификация. 

154. Подчеркивалось, что большое значение имеет обеспечение более широко-

го участия заинтересованных сторон, в том числе в том, что касается повыше-

ния уровня осведомленности рыбаков и налаживания диалогов с ними, а также 

участия сообществ коренных народов. Среди других предложенных решений 

были следующие: наращивание потенциала и техническая помощь и создание 

таких стимулов, как премии в области устойчивого рыболовства. Вместе с тем 

подчеркивалось, что необходимо повышать степень самодостаточности и избе-

гать все большей зависимости от доноров. 

155. Многие участники выразили обеспокоенность в связи субсидированием 

рыбного промысла, которое способствует перелову и созданию чрезмерных 

мощностей, и призвали удвоить усилия по решению под эгидой ВТО вопроса об 
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упорядочении рыбного промысла. В этой связи упоминалось также совместное 

заявление ЮНКТАД, ФАО и ЮНЕП о субсидировании рыбного промысла. Особо 

отмечалось, что альтернативой субсидированию может стать введение экологи-

ческих («зеленых») налогов. 

156. Некоторые участники указали на необходимость рассмотреть вопросы, ка-

сающиеся маломасштабного рыболовства, и призвали применять разработанные 

ФАО Добровольные руководящие принципы обеспечения устойчивого маломас-

штабного рыболовства в контексте продовольственной безопасности и искорене-

ния бедности. Было высказано мнение о том, что в случае мелкого и кустарного 

рыболовства важно сосредоточить внимание на самих рыбаках и их источниках 

средств к существованию. Было отмечено, что маломасштабное рыболовство в 

целом считается более устойчивым, однако возрастающее влияние на него ока-

зывает промышленное рыболовство, включая экспедиционное рыболовство, и 

использование пагубных промысловых методов. 

 

 

 E. Повышение экономических выгод, получаемых малыми 

островными развивающимися государствами и наименее 

развитыми странами, и обеспечение доступа мелких хозяйств, 

занимающихся кустарным рыбным промыслом, к морским 

ресурсам и рынкам (пятый партнерский диалог) 
 

 

157. 7 июня во второй половине дня сопредседатель, премьер министр Гренады 

Кит Митчелл, объявил пятый партнерский диалог открытым и сделал вступи-

тельное заявление. Сопредседатель, министр охраны окружающей среды Эсто-

нии Марко Померанц, также сделал вступительное заявление. 

158. Обязанности координатора партнерского диалога выполняла комиссар Аль-

янса Тихого океана дама Мег Тейлор, которая также выступила с заявлением; с 

докладами выступили следующие участники дискуссионной группы: министр 

рыболовства и сельского хозяйства Мальдивских Островов Мохамед Шаини; Вы-

сокий представитель по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам Фе-

китамоэлоа Катоа Утоикаману; вице-президент Группы Всемирного банка по во-

просам устойчивого развития Лора Тук и координатор Карибской сети рыболо-

вецких организаций Митчелл Лэй. 

159. В ходе дальнейшего интерактивного обсуждения ведущий и участники дис-

куссионной группы выслушали замечания и ответили на вопросы представителей 

Науру, Сейшельских Островов, Австралии, Соломоновых Островов, Сент-Люсии, 

Новой Зеландии, Мадагаскара, Дании, Кирибати, Папуа — Новой Гвинеи, Индии 

и Тринидада и Тобаго. 

160. В обсуждении также приняли участие представители следующих наблюда-

телей: ОЭСР, Международного агентства по возобновляемой энергии, Секрета-

риата Содружества, ФАО, Международной китобойной комиссии, Французской 

Полинезии и Международного органа по морскому дну. 

161. В дискуссии приняли участие представители следующих неправитель-

ственных организаций: организации RARE, Ассоциации-консорциума охраняе-

мых областей и территорий коренных народов и общин, Международного фонда 

охраны природы, Восточноафриканского отделения организации «Исследование 

и освоение прибрежных районов и акваторий Индийского океана» (CORDIO), ор-

ганизации «Охрана природы» и Ассоциации неправительственных организаций 

тихоокеанских островов. 
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162. Сопредседатель, министр охраны окружающей среды Эстонии Марко По-

меранц, выступил с заключительным словом. Сопредседатель, премьер-министр 

Гренады Кит Митчелл, также выступил с заключительным словом и объявил пя-

тый партнерский диалог закрытым. 

 

  Резюме 
 

163. Премьер-министр Митчелл отметил, что малые островные развивающиеся 

государства полны решимости содействовать созданию устойчивых источников 

средств к существованию для своих народов и охране морской среды. Он под-

черкнул важность использования технологий и собственных знаний и опыта, ин-

новаций, научных данных и предпринимательских навыков для разработки новой 

экономической парадигмы, основанной на концепции «голубой» экономики. 

Совместно с партнерами Гренада ведет работу по созданию «института «голу-

бых» инноваций», которое станет инновационным центром и поможет Гренаде и 

другим малым островным развивающимся государствам получать выгоду от их 

расположения в океане и их небольшого размера.  

164. В своем вступительном заявлении министр Померанц подчеркнул необхо-

димость применять комплексный подход к развитию, что наилучшим образом от-

вечает концепции «голубой» экономики, расширять доступ и права и возможно-

сти местного населения, а также уделять больше внимания потребностям стран, 

находящихся в уязвимом положении. Эстония, имеющая одну из самых протя-

женных береговых линий в расчете на душу населения и примерно 

2300 островов, привержена обеспечению устойчивого развития своих морских 

ресурсов, и региональное сотрудничество является основным залогом успеха 

этой деятельности. Кроме того, Эстония готова активизировать свои усилия по 

наращиванию международного сотрудничества с малыми островными развива-

ющимися государствами и наименее развитыми странами, в том числе готова де-

литься своим передовым опытом в организации работы электронного правитель-

ства, что может сулить большие выгоды в том, что касается рыбного промысла.  

165. Координатор дискуссии, комиссар Альянса Тихого океана дама Мег Тейлор, 

отметила, что как представитель тихоокеанских малых островных развивающих-

ся государств или «государств, вносящих большой вклад в рациональное исполь-

зование ресурсов океана», она понимает огромную важность морских ресурсов в 

целом и рыболовства в прибрежных районах в частности. Решающее значение 

имеют хозяйствование, основанное на учете интересов местного населения, а 

также стратегии, направленные на защиту прав мелких рыбопромысловых хо-

зяйств на владение и распоряжение ресурсами. Страны Тихоокеанского региона 

выступают за проведение политики, призванной принести малым островным 

развивающимся государствам экономические выгоды. Достичь успешного осу-

ществления цели 14 в области устойчивого развития можно лишь достигнув ряда 

других целей в области устойчивого развития. 

166. Участник дискуссионной группы Мохамед Шаини, министр рыболовства и 

сельского хозяйства Мальдивских Островов, напомнил о проблемах и слабых 

сторонах малых островных развивающихся государств, но отметил, что многие 

малые островные развивающиеся государства тем не менее избрали для себя 

успешный путь развития, в рамках которого первостепенное значение придается 

получению местным населением экономических выгод при одновременном со-

хранении природной ресурсной базы. Так, туристическая отрасль Мальдивских 

Островов, на которую в настоящее время приходится 28 процентов валового 

внутреннего продукта, продолжает расти, однако при этом обеспечивается защи-

та и сохранение окружающей среды и получение преимуществ от использования 

природных ресурсов (например, переход от промысла акул к созданию акульего 
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заповедника). Пятая часть работающих граждан Мальдивских Островов — это 

рыбаки, которые занимаются кустарным промыслом и улов которых поддается 

отслеживанию, что позволяет им, повышая цены, получать преимущества от 

устойчивого хозяйствования. В данной стране в секторе рыболовства предпочте-

ние отдается не объему улова, а его ценности. 

167. Участница дискуссионной группы Фекитамоэлоа Катоа Утоикаману, Высо-

кий представитель по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам, 

отметила, что многие страны, уже вышедшие из группы наименее развитых 

стран, — это малые островные развивающиеся государства. Заместитель Гене-

рального секретаря особо подчеркнула важность передачи устойчивых морских 

технологий рыбацким сообществам малых островных развивающихся государств 

и наименее развитых стран, чье уязвимое положение усугубилось вследствие из-

менения климата. Развитие туризма послужило одним из наиболее значимых 

факторов, способствовавших недавнему выходу ряда малых островных развива-

ющихся государств из группы наименее развитых стран, что в значительной мере 

связано с самобытностью культур и уникальностью природных экосистем, кото-

рые необходимо защищать, чтобы эта отрасль продолжала процветать. Туризм 

может пагубно влиять на природные ресурсы, и малые островные развивающие-

ся государства и другие субъекты работают над тем, чтобы уравновесить такое 

воздействие и экономические выгоды, приносимые этой отраслью. 

168. Затем участник дискуссионной группы Лора Тук, вице-президент Группы 

Всемирного банка по вопросам устойчивого развития, представила доклад Все-

мирного банка под названием The Sunken Billions Revisited: Progress and 

Challenges in Global Marine Fisheries («Возвращаясь к вопросу об утопленных 

миллиардах: прогресс и проблемы глобальных морских промыслов») и рассказа-

ла о преимуществах, которые приносит уменьшение объема рыбного промысла, 

включая возобновление рыбных запасов, увеличение улова и повышение доходов 

на местном уровне. Она также затронула вопрос о необходимости рационального 

управления и наличия сильных институтов и привела ряд удачных примеров, 

включая Кирибати и Сенегал — участники Науруанского соглашения и созданно-

го в соответствии с ним механизма учета судосуток. Она отметила также, что по 

мере увеличения объемов потребления рыбы рыбаки, ведущие кустарный про-

мысел, смогут увеличить свой доход, если сохранят за собой гарантированные 

права на владение и распоряжение ресурсами и получат более широкий доступ к 

рынкам. 

169. Затем участник дискуссионной группы Митчелл Лэй, координатор Кариб-

ской сети рыболовецких организаций, представил точку зрения мелких промыс-

ловых хозяйств. Он отметил, что крайне важное значение имеет хозяйствование, 

основанное на учете интересов местного населения, а также стратегии, направ-

ленные на защиту прав рыбаков, ведущих маломасштабный промысел, на владе-

ние и распоряжение ресурсами. Говоря в более общих словах, важно включать 

рыбацкие сообщества в процесс принятия всех политических решений, которые 

влияют на их жизнь и источники средств к существованию. Правительствам сле-

дует также изучить вопрос о том, каким образом поддерживать мелкие рыболо-

вецкие хозяйства, чтобы получать наибольшие экономические и продовольствен-

ные выгоды от их улова, каким образом поддерживать занятых в этой отрасли 

женщин и как рыбохозяйственные меры, такие как создание охраняемых морских 

районов, влияют на местное население. Расширение возможностей рыбацких со-

обществ и обеспечение их участия в процессах принятия решений являются 

условиями достижения успеха. Г-н Лэй отметил также, что государствам необхо-

димо наращивать потенциал, необходимый для применения разработанных ФАО 

Добровольных руководящих принципов обеспечения устойчивого маломасштаб-
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ного рыболовства в контексте продовольственной безопасности и искоренения 

бедности.  

170. Участники дискуссии, выступавшие с мест, подтвердили важное значение 

многих вопросов, поднятых участниками дискуссионной группы, и в большин-

стве случаев высказали конкретные предложения и наметили задачи. Некоторые 

участники отметили, что мелкие хозяйства, занимающиеся кустарным рыбным 

промыслом, обладают потенциалом в плане создания различных источников 

средств к существованию и решения проблемы нищеты в малых островных раз-

вивающихся государствах, наименее развитых странах и других прибрежных 

районах и что этот потенциал следует развивать и поддерживать в рамках парт-

нерского взаимодействия. Рыболовство в прибрежных районах могло бы суще-

ственным образом повлиять на продовольственную безопасность местного насе-

ления и его рацион питания, а также на создание местных источников средств к 

существованию. Что касается экспортного рынка, то представители малых ост-

ровных развивающихся государств и других развивающихся стран отметили так-

же, что для получения наибольшей экономической выгоды важно создавать до-

бавленную стоимость рыбной продукции внутри стран, до ее экспорта.  

171. Многие государства-члены проводят совместную работу по ряду приори-

тетных вопросов по линии Север — Юг, Юг — Юг и трехсторонних партнерств. 

Так, они ведут работу по делимитации морских границ и борьбе с незаконным, 

несообщаемым и нерегулируемым рыбным промыслом, который оказывает непо-

средственное воздействие на рыбацкие сообщества. Обсуждаются также такие 

вопросы, как партнерства, содействующие внедрению систем раннего предупре-

ждения о стихийных бедствиях, оказание поддержки малым островным развива-

ющимся государствам в их работе по сохранению морских ресурсов и рацио-

нальному хозяйствованию, а также укрепление регионального сотрудничества. 

Кроме того, государства-члены и другие заинтересованные стороны выделяют 

значительные ресурсы для решения проблемы уязвимости перед изменением 

климата, стихийными бедствиями и повышением уровня моря, особенно в малых 

островных развивающихся государствах и наименее развитых прибрежных стра-

нах. Все участники согласились с тем, что всем субъектам необходимо наращи-

вать усилия по адаптации к изменению климата и смягчению его последствий.  

172. Среди других рассматривавшихся вопросов можно отметить вопросы соци-

альной ответственности и прав человека в рыбном промысле и аквакультуре, пе-

реход к использованию маловредного рыболовного снаряжения, использование в 

рыбохозяйственной деятельности получаемых со спутников изображений, оказа-

ние технической помощи и создание потенциала для устранения торговых барье-

ров, обусловленных санитарными и фитосанитарными мерами в контексте ВТО, 

наращивание потенциала малых островных развивающихся государств в контек-

сте глубоководной добычи, более активное использование морских возобновляе-

мых источников энергии, перевод маломасштабного рыболовства на профессио-

нальную основу, борьба с инвазивными видами и рациональное управление дея-

тельностью по организации поездок для наблюдения за китами. Малые остров-

ные развивающиеся государства изучают новшества в области морской аквакуль-

туры и стремятся выстраивать взаимовыгодные отношения между субъектами 

устойчивого рыболовства и туризма. Цель некоторых инициатив заключается 

также в создании потенциала, необходимого для применения Добровольных ру-

ководящих принципов обеспечения устойчивого маломасштабного рыболовства в 

контексте продовольственной безопасности и искоренения бедности. Многие вы-

ступавшие особо подчеркнули также необходимость наращивания потенциала 

мелких хозяйств, занимающихся кустарным рыбным промыслом, при помощи 

программ учебной подготовки. 
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173. Участники дискуссии обсудили также ряд новаторских альтернативных ме-

ханизмов финансирования, в том числе выпуск суверенных «голубых облигаций» 

для привлечения капитала частных инвесторов, заинтересованных в содействии 

устойчивому развитию. Надежные механизмы финансирования используются 

также для оказания поддержки в управлении охраняемыми морскими районами. 

Участники отметили, что, следуя по пути развития, предполагающем сохранение 

источников средств к существованию и экономических преимуществ, необходи-

мо достичь равновесия, с тем чтобы не навредить морской среде. Некоторые сто-

роны считают, что сейчас несоразмерное бремя по обеспечению сохранения не-

которых рыбных запасов несут малые островные развивающиеся государства.  

174. В заключительном слове сопредседатели поблагодарили участников за со-

держательную и перспективную дискуссию, в ходе которой были намечены кон-

кретные решения проблем, с которыми сталкиваются малые островные развива-

ющиеся государства, наименее развитые страны и рыбацкие сообщества, веду-

щие кустарный промысел. Министр Померанц особо отметил важность примене-

ния комплексных подходов к развитию, которые предусматривали бы участие 

всех соответствующих заинтересованных сторон и были бы адаптированы к 

условиям конкретных стран. Премьер-министр Митчелл призвал малые остров-

ные развивающиеся государства и наименее развитые страны совершить скачок, 

выйти за рамки обычной деятельности и вместе с партнерами взять на себя обя-

зательство по обеспечению устойчивого будущего. 

 

 

 F. Увеличение объема научных знаний, расширение научных 

исследований и обеспечение передачи морских технологий 

(шестой партнерский диалог) 
 

 

175. 8 июня во второй половине дня сопредседатель, министр рыболовства и 

сельского хозяйства Исландии Торгедур Катрин Гуннарсдоттир, объявила ше-

стой партнерский диалог открытым и сделала вступительное заявление. Со-

председатель, заместитель министра рыболовства и аквакультуры Перу г-н Эк-

тор Сольди, также сделал вступительное заявление. 

176. партнерского диалога выступил г-н Йохан Куйленстиерна, Исполнитель-

ный директор Стокгольмского института окружающей среды. В состав дискус-

сионной группы вошли Патрисия Андра Милославич де Клейн, преподаватель 

Университет им. Симона Боливара, Боливарианская Республика Венесуэла; 

Марк Эббот, президент и директор Вудс-Холского океанографического инсти-

тута; Владимир Рябинин, Исполнительный секретарь Межправительственной 

океанографической комиссии и помощник Генерального директора ЮНЕСКО; 

а также Амос Баркай, совладелец и главный исполнительный сотрудник ком-

пании Olrac SPS Marine, ЮАР. 

177. В ходе последовавшей за этим интерактивной дискуссии и участники  за-

мечания и вопросы представителей Португалии, Финляндии, Соединенных 

Штатов, Бангладеш, Фиджи, Бразилии, Китая, Монако, Колумбии, Соединен-

ного Королевства, Канады, Кубы, Германии и Индии. 

178. В дискуссии также участвовали представители следующих наблюдателей: 

Международного органа по морскому дну; ВМО; Межамериканского института 

по проблемам глобальных изменений; ЭСКАТО; Университета Организации 

Объединенных Наций; Международной гидрографической организации; а так-

же Секретариата Содружества. 

179. В дискуссии участвовали представители следующих неправительствен-

ных организаций: Инициативы по рациональному распоряжению глубоковод-



A/CONF.230/14  

 

56/149 17-09923 

 

ными ресурсами; Всемирного совета океанов; основной группы представите-

лей деловых и промышленных кругов; Комитета Энергетического фонда Ки-

тая; а также некоммерческой организации «Живые острова». 

180. Сопредседатель, министр рыболовства и сельского хозяйства Исландии 

г-жа Торгедур Катрин Гуннарсдоттир, выступила с заключительным заявлени-

ем. Сопредседатель, заместитель министра рыболовства и аквакультуры Перу 

г-н Эктор Сольди, также выступил с заключительным заявлением и объявил 

шестой партнерский диалог закрытым. 

 

  Резюме 
 

181. Министр Гуннарсдоттир отметила, что прогресс в области улучшения со-

стояния океанов кажется, реальные результаты могут быть достигнуты, если 

научные достижения и технологии будут использоваться для поиска решений 

на местном, региональном и глобальном уровнях. Она подчеркнула, что Кон-

венция Организации Объединенных Наций по морскому праву устанавливает 

правовую основу, в рамках которой должна проводиться любая деятельность. 

Было отмечено, что, поскольку океанология и управление рыбным хозяйством 

представляют собой крупномасштабные виды деятельности, региональное и 

глобальное сотрудничество в этой области крайне важны. Она подчеркнула, 

что все стратегии в области сохранения и использования океанов должны ос-

новываться на достоверных научных исследованиях. Политические деятели 

несут ответственность и должны иметь мужество следовать советам ученых, 

даже если эти советы, во имя долгосрочн общества и окружающей среды. 

182. Заместитель министра Сольди выразил надежду на то, что этот диалог 

обеспечит возможность для обмена опытом и передовой практик и позволит  в 

рамках обсуждаемых тем. Он сослался на опыт Перу, где исследований в обла-

сти рыбного хозяйства и наращивается потенциал в области накопления и ис-

пользования данных, однако отметил необходимость развивать эти преимуще-

ства, в том числе посредством налаживания партнерских связей с частным сек-

тором. 

183. В целом участники дискусси делали упор на фундаментальную важность 

устранения препятствий на пути расширения объема научных знаний об океа-

нах и создания возможностей для улучшения сбора данных, наращивания ис-

следовательского потенциала и обеспечения передачи морских технологий. 

Участники дискусси согласились с тем, что существует острая потребность в 

глобальных базах данных о морской среде, в открытости информации и ее до-

ступности для общественности и в механизмах обеспечения согласованности и 

сопоставимости морских научных данных в регионов и между ними. Участни-

ки дискусси также согласились с тем, что необходимо преодолевать так назы-

ваемый «языковой барьер» между учеными и представителями директивных 

органов таким образом укреп взаимодействие, а также культуру, поощряющую 

открытость к восприятию информации, обмен результатами исследований и 

установление межотраслевых связей в правительстве и научных кругах, в том 

числе в социально-экономической и других смежных областях. Крайне важным 

было признано участие на всех этапах разработки политики гражданского об-

щества и местного населения, в том числе в качестве источника традиционных 

знаний. 

184. Г-жа Милославич де Клейн отметила, что изменение океанической среды 

человеком привело к неблагоприятным последствиям и что необходимо согла-

совать приоритеты, в том числе в отношении того, какие основные океаниче-

ские параметры должны подлежать измерению и как правительства и другие 

партнеры могли бы нарастить необходимый потенциал в различных секторах. 
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В качестве примера она проект «Перепись морской жизни», в рамках которого 

была налажена эффективная передача учеными научных данных и информации 

в директивные органы, что позволило последним принимать дающие ощути-

мый результат решения. Она подчеркнула, что технологии должны разрабаты-

ваться  необходимо масштаб и быть доступными на местном и национальном 

уровнях и что следует использовать более широкодоступные технологии, такие 

как смартфоны и соответствующее программное обеспечение. 

185. Г-н Эбботт подчеркнул необходимость измерять параметры происходя-

щих в ировом океане процессов с учетом неодинаковости их пространственно-

временной динамики и более мелкомасштабную выборку данных в уязвимых 

морских районах. Оратор подчеркнул необходимость открытых систем данных, 

доступ к которым будет для всех, в том числе для правительств, частного сек-

тора и. Он привел пример в области морских технологий, в том числе в сфере 

облачн обработки данных, а также отметил огромный потенциал смартфонов и 

социальных сетей, однако указал, что для выработки конкретных решений до-

стигнутый прогресс необходимо будет заново проанализировать и переосмыс-

лить. 

186. Г-н Баркай представил концепцию «динамичного хаоса» и сказал, что 

огромный объем данных и информации, потенциально доступных в нынеш-

нюю эпоху, несет с собой как возможности, так и проблемы. Он подчеркнул 

необходимость совершенствования методов сбора, обработки и анализа дан-

ных и информации в целях формирования более четкой картины морской сред. 

призвал граждан наблюдать за морем и отметил, что использование технологий 

— от электронных журналов при занятии промышленным рыболовством до 

смартфонов, применяемых в кустарных рыбных артелях в целях получения по-

следней информации о рынках — может оказать благоприятное воздействие на 

рыбохозяйственную деятельность на всех уровнях. Он подчеркнул далее, что 

необходимо создавать глобальные платформы для обмена знаниями. 

187. Г-н Рябинин подчеркнул важную роль, которую играют океанология и 

морские научные исследования в разработке политики и формулировании гло-

бальных обязательств, в частности по созданию глобальных систем наблюде-

ния, и обратил внимание также на необходимость сотрудничества и координа-

ции при проведении океанологических исследований, , в частности, перв гло-

бальн комплексной оценки состояния морской среды в рамках Регулярного 

процесса глобального освещения и оценки состояния морской среды, включая 

социально-экономические аспекты. Он подчеркнул также необходимость 

устойчивого финансирования океанологических исследований и деятельности 

по сбору данных о Мировом океане, с тем чтобы обеспечить директивным ор-

ганам возможность эффективно использовать результаты исследовательской 

деятельности и накопленные знания, в частности при построении «голубой» 

экономики. Он привел в пример конкретные области, в которых наука и мор-

ские технологии могут оказаться весьма полезными, упомянув, в частности, 

системы раннего предупреждения, создание морских охраняемых районов, 

технологии улавливания и хранения углерода и использование возобновляемых 

источников энергии. 

188. В своих заключительных замечаниях, предшествовавших общему обсуж-

дению, участники дискуссионной группы вновь подчеркнули необходимость 

налаживать взаимодействие внутри научного сообщества и поощрять регио-

нальное сотрудничество. Они также вновь подтвердили, что приоритетное ме-

сто в политических и бюджетных решениях должно отводиться обеспечению 

ресурсов для укрепления потенциала в области наблюдения за Мировым океа-

ном. 
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189. Участники последовавшего за этим обсуждения согласились с мнениями 

участников дискуссионной группы по многим ключевым вопросам, в том чис-

ле касательно необходимости наладить двустороннюю связь между научным 

сообществом и директивными органами, с тем чтобы у ученых был стимул 

формировать данные и знания, актуальные с точки зрения политики. Они так-

же отметили необходимость совершенствования механизмов распространения 

научных данных и информации, в том числе, например, в прессе и средствах 

массовой информации, а также посредством составления выдержек или крат-

ких справок для директивных органов, как это делает Межправительственная 

группа экспертов по изменению климата. 

190. Участники напомнили о том, что значительная часть Мирового океана все 

еще не изучена, и подчеркнули необходимость совершенствования методов ба-

тиметрической и гидрографической съемки для картирования морского дна, а 

также необходимость проведения исследований в области биоразнообразия, 

сбора сведений о морской флоре и фауне и обеспечения преемственности или 

устойчивости систем наблюдения за океаном, особенно за основными океани-

ческими параметрами. Участники отметили необходимость передачи техноло-

гий и наращивания потенциала в области проведения океанологических иссле-

дований и сбора данных, а также налаживания партнерских отношений на 

уровне правительств, научно-педагогических кругов и частного сектора. В 

этом контексте была вновь отмечена роль широкодоступных технологий, таких 

как смартфоны и другие личные технические средства. 

191. Было обращено внимание на роль частного сектора в обеспечении мор-

ских научных данных и платформ для получения новых знаний и информации. 

Участники отметили возможности для налаживания партнерских отношений с 

представителями морских отраслей, в том числе судоходства, рыболовства и 

энергетики, а также других секторов, у которых есть возможности делиться 

уже имеющимися данными и собирать новую информацию посредством веде-

ния деятельности на море, что позволит внести ценный вклад в базу знаний о 

Мировом океане. Участники отметили, что, поскольку технологии развиваются 

очень быстро и причиной этого нередко становятся инновации, авторами кото-

рых являются представители молодежи и молодые предприниматели, то необ-

ходимо отказаться от собственнического мировоззрения, распространять эти 

нововведения и делать их доступными для широкого круга людей, в том числе 

на уровне местных общин. Участники отметили, что надлежащая структура 

управления может способствовать открытому обмену знаниями и технология-

ми. 

192. Некоторые выступавшие отметили необходимость совершенствования 

научных исследований и обмена данными в ходе построения «голубой» эконо-

мики и упомянули проблемы, связанные с многочисленными видами использо-

вания морского пространства, например с ведением промыслового рыболов-

ства в уязвимых морских районах или на участках, где расположены подвод-

ные объекты культурного наследия. 

193. Многие добровольные обязательства направлены на решение проблемы 

перелова и незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла, 

а также на принятие мер по укреплению регионального сотрудничества и 

наращиванию потенциала в развивающихся странах, особенно в малых ост-

ровных развивающихся государствах и наименее развитых странах. Прави-

тельства как северных, так и южных стран подтвердили свою приверженность 

делу поддержки научно-исследовательских институтов и содействия ведению 

наблюдений за Мировым океаном, в том числе в глубоководных акваториях, 

прибрежных водах и полярных и тропических регионах, в целях защиты био-
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разнообразия морской среды, борьбы с последствиями изменения климата и 

понимания погодных закономерностей и тенденций. Участники также отмети-

ли прогресс, достигнутый во многих других областях, в том числе в том, что 

касается обеспечения неистощительного потребления и производства, напри-

мер за счет сокращения использования пластмассы, и защиты важнейших эко-

систем, таких как мангровые леса. 

194. Участники также обсудили обязательства, связанные с передачей морских 

технологий, в том числе тех, которые могут использоваться для решения кон-

кретных проблем, таких как подводный шум, загрязнение вод микрочастицами 

пластмасс и воздействие сельскохозяйственной деятельности на суше на при-

брежные экосистемы и рыбные хозяйства. Они отметили, что передача техно-

логий открывает широкие возможности, в том числе в плане биотехнологий и 

аквакультуры. 

195. Участники обсудили также обязательства, принятые с целью поощрить 

участие в надзоре за морским пространством основных заинтересованных сто-

рон, включая представителей коренных народов и молодежи, а также микро-, 

малых и средних рыбопромысловых предприятий в развивающихся странах. 

Они отметили, что расширение прав и возможностей этих групп, в частности 

местных общин, обеспечит сопутствующие выгоды для состояния Мирового 

океана в будущем. 

196. В заключение участники заявили, что крайне важно обеспечивать про-

свещение и развивать грамотность в вопросах, связанных с Мировым океаном, 

и что многие организации занимаются повышением информированности об-

щественности относительно проблем, угрожающих Мировому океану, через 

научно-исследовательские учреждения и центры инноваций. Кроме того, не-

сколько участников решительно поддержали идею проведения Международно-

го десятилетия океанологии в интересах устойчивого развития в целях даль-

нейшего повышения информированности общественности в вопросах, связан-

ных с Мировым океаном. 

197. В конце заседания сопредседатели призвали участников устранять пре-

пятствия для расширения объема морских научных знаний и создавать воз-

можности для совершенствования процесса сбора данных, наращивания ис-

следовательского потенциала и передачи морских технологий в целях продви-

жения вперед научных исследований в области океанологии и изыскания спо-

собов решения проблем, угрожающих Мировому океану. 

 

 

 G. Увеличение объема научных знаний, расширение научных 

исследований и обеспечение передачи морских технологий 

(седьмой партнерский диалог) 
 

 

198. 9 июня в первой половине дня сопредседатель, министр международного 

развития и по делам Океании (Австралия) г-жа Кончетта Фьерраванти-Уэллз, 

объявила седьмой партнерский диалог открытым и сделала вступительное за-

явление. Сопредседатель, министр природных ресурсов и охраны окружающей 

среды Кении г-жа Джуди Вакхунгу, также сделала вступительное заявление. 

199. Координатором этого партнерского диалога выступил министр иностран-

ных дел Чили г-н Эральдо Муньос, который также сделал заявление; презента-

ции представили следующие участники дискуссионной группы: заместитель 

Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по правовым во-

просам Мигел ди Серпа Суариш; Генеральный секретарь Международного ор-

гана по морскому дну Майкл Лодж; Председатель Глобального форума по оке-
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анам и профессор морской политики Университета штата Делавэр, Соединен-

ные Штаты, Билиана Сисин-Сейн; а также Флоренс Галетти, директор по во-

просам научных исследований, морского права и экологического права Фран-

цузского национального научно-исследовательского института по вопросам 

устойчивого развития. 

200. В ходе последовавшего интерактивного обсуждения члены дискуссион-

ной группы выслушали замечания и ответили на вопросы представителей Ту-

валу, Греции, Того, Тимора-Лешти, Европейского союза, Барбадоса, Индоне-

зии, Исландии, Гондураса, Непала, Индии, Тринидада и Тобаго, Германии, 

Мексики и Кипра. 

201. В дискуссии также принял участие представитель следующего наблюда-

теля: Комиссии по защите морской среды Северо-Восточной Атлантики. 

202. В дискуссии приняли участие представители следующих неправитель-

ственных организаций: Фонда мореплавания и Мирового океана; Общества 

наблюдения за коралловыми рифами; Общества охраны дикой природы; а так-

же Школы морских исследований при Университете штата Мэн, Соединенные 

Штаты. 

203. Сопредседатель, министр международного развития и по делам Океании 

г-жа Кончетта Фьерраванти-Уэллз (Австралия), выступила с заключительным 

заявлением. Сопредседатель, министр природных ресурсов и охраны окружа-

ющей среды Кении г-жа Джуди Вакхунгу, также выступила с заключительным 

заявлением и объявила седьмой партнерский диалог закрытым. 

 

  Резюме 
 

204. В своем вступительном заявлении сопредседатель г-жа Фьерраванти-

Уэллз отметила, что эффективное осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву и других соответствующих докумен-

тов будет иметь решающее значение для выполнения всех задач в рамках це-

ли 14 в области устойчивого развития. Она подчеркнула, что международные 

документы, такие как Конвенция Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву, Соглашение Организации Объединенных Наций по рыбным запа-

сам и Кодекс ведения ответственного рыболовства ФАО, обеспечивают общую 

основу для устойчивого управления рыбохозяйственной деятельностью на гло-

бальном уровне, и обратила внимание на важность решения проблемы неза-

конного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла. Оратор также 

обратила внимание на усилия по разработке юридически обязательного доку-

мента о сохранении и неистощительном использовании морского биологиче-

ского разнообразия в районах за пределами действия национальной юрисдик-

ции. Сопредседатель подчеркнула, что океаны играют важную роль в искоре-

нении нищеты, поскольку обеспечивают устойчивые источники средств к су-

ществованию. Она отметила, что эффективное и всеобъемлющее национальное 

законодательство может быть сформировано путем разработки типовых зако-

нов, предоставляющих всеобъемлющую правовую основу регулирования дея-

тельности, связанной с океанами, на национальном уровне. Кроме того, она 

подчеркнула необходимость наращивания потенциала и обеспечения передачи 

морских технологий и рассказала о проектах, реализуемых в Кении в контексте 

построения «голубой» экономики.  

205. В своем вступительном заявлении координатор Эральдо Муньос, министр 

иностранных дел Чили, напомнил, что Конвенция Организации Объединенных 

Наций по морскому праву представляет собой правовую основу, в рамках кото-

рой должна осуществляться любая деятельность в Мировом океане, и под-



 A/CONF.230/14 

 

17-09923 61/149 

 

черкнул необходимость вести конкретную деятельность в целях всестороннего 

противостояния многочисленным угрозам, с которыми сталкивается Мировой 

океан. Он подчеркнул важность международного сотрудничества, в том числе в 

области наращивания потенциала и передачи морских технологий, для под-

держки осуществления Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву. 

206. Г-н Серпа Суариш подчеркнул исключительную важность распростране-

ния информации о том, что для достижения целей и задач Повестки дня на пе-

риод до 2030 года необходима полная и эффективная реализация норм между-

народного права, закрепленных в Конвенции Организации Объединенных 

Наций по морскому праву. Он напомнил, что Конвенция Организации Объеди-

ненных Наций по морскому праву, устанавливающая правовые основы, в рам-

ках которых должна осуществляться вся деятельность в Мировом океане, явля-

ется основой глобального, регионального и двустороннего международного со-

трудничества в связанных с океаном вопросах. Эта Конвенция дополняется 

двумя имплементационными соглашениями и многочисленными другими обя-

зательными глобальными и региональными документами, а также соответ-

ствующими документами, не имеющими обязательной силы. Он отметил важ-

ную роль, которую играют партнерства с участием многих заинтересованных 

сторон в деле повышения информированности общественности на всех уров-

нях относительно международно-правовых основ деятельности, связанной с 

океанами. Он отметил, что существует мало партнерств, целью которых непо-

средственно является обеспечение более эффективного выполнения норм меж-

дународного права, закрепленных в Конвенции Организации Объединенных 

Наций по морскому праву, и рассказал о том, какие меры можно было бы пред-

принять для содействия формированию таких партнерств.   

207. Г-н Лодж отметил, что в части XI Конвенции Организации Объединенных 

Наций по морскому праву установлен всеобъемлющий правовой режим, 

направленный на обеспечение неистощительного использования морских ми-

неральных ресурсов на благо всего человечества, и напомнил о прогрессе, до-

стигнутом в осуществлении этого режима. Он указал на ряд правовых и прак-

тических пробелов в области внедрения международно-правовых основ, вклю-

чая тот факт, что не все государства присоединились к Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву и Соглашению 1994 года об осу-

ществлении части XI Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву, а также на проблемы в области делимитации границ Района с уче-

том того, что лишь немногие государства установили внешние границы своих 

континентальных шельфов в соответствии с положениями Конвенции. Оратор 

указал также на ряд проблем и насущных потребностей, которые возникают у 

развивающихся стран в контексте участия в работе Международного органа по 

морскому дну, в том числе вследствие сложности, высокой стоимости и узкос-

пециализированного характера исследований глубоководных районов морского 

дна. Он призвал участников рассмотреть возможность создания целевых и ско-

ординированных глобальных партнерских объединений в целях совершенство-

вания научных исследований глубоководных районов  и передачи результатов 

этих исследований развивающимся странам. 

208. Г-жа Сисин-Сейн обратила внимание на конкретные проблемы, возника-

ющие на национальном, региональном и глобальном уровнях при осуществле-

нии Повестки дня на период до 2030 года, а также рассказала о возможностях в 

плане повышения согласованности. В частности, она подчеркнула, что цель 14 

в области устойчивого развития будет накладываться на уже существующие 

рамки национальной морской политики и что для налаживания на региональ-

ном уровне межсекторального сотрудничества, в том числе между организаци-
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ями по региональным морям и региональными рыбохозяйственными организа-

циями, требуется глобальное руководство и задействование крупных программ 

по морским экосистемам. Оратор указала на необходимость разработки проце-

дур контроля и отслеживания прогресса в осуществлении Повестки дня на пе-

риод до 2030 года и выполнения добровольных обязательств, принятых на 

Конференции по океану. Она предположила, что на глобальном уровне можно 

было бы добиться большей согласованности, если, к примеру, укрепить роль 

сети «ООН-океаны» как координационного механизма.  

209. Г-жа Галетти рассказала об общих имплементационных пробелах, проил-

люстрировав их на примере управления подводным массивом Уолтерс-Шоулз в 

западной части Индийского океана. В частности, она отметила раздроблен-

ность применимой международно-правовой базы; исторически сложившийся 

акцент на эксплуатацию ресурсов в ущерб сохранению морских экосистем и 

биологических видов; затруднения, которые установленные в соответствии с 

нормами права границы морских зон создают при попытках управлять экоси-

стемами; отсутствие установленных сроков выполнения обязательств; ограни-

ченную информированность о нормах морского права; неравные возможности 

государств и отсутствие всеобъемлющего режима, регулирующего вопросы 

морского биоразнообразия в районах за пределами действия национальной 

юрисдикции. Она предложила способы устранения этих пробелов, в том числе, 

например, расширение географического охвата деятельности региональных 

учреждений и привлечения к работе в них большего числа заинтересованных 

сторон, а также дальнейшее укрепление межсекторального сотрудничества.  

210. Государства-члены и другие заинтересованные стороны присоединились 

к мнению участников дискуссии по ряду вопросов и подчеркнули важность 

Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву как право-

вой основы, в рамках которой должна осуществляться любая деятельность в 

Мировом океане, а также как основы для укрепления мира, безопасности и со-

трудничества. Они подчеркнули, что эффективное осуществление Конвенции, 

дополненной широким кругом документов, в том числе двумя связанными с 

ней имплементационными соглашениями, имеет ключевое значение для вы-

полнения всех задач в рамках цели 14 в области устойчивого развития, а также 

для достижения других связанных с океанами целей в рамках Повестки дня на 

период до 2030 года. Сильными сторонами Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций по морскому праву были признаны всеобъемлющий характер 

закрепленных в ней правовых рамок, а также то, что к ней присоединились 

практически все государства. Как было отмечено, международная судебная 

практика признает, что положения Конвенции либо отражают нормы обычного 

международного права, либо стали таковыми, и что устойчивое развитие также 

стало одним из общих принципов международного права. Было высказано 

также мнение о том, что, хотя общие принципы, закрепленные в Конвенции, 

возможно, не в полной мере подходят для принятия мер реагирования на неко-

торые новые проблемы, Конвенция все же предоставляет прочную основу и 

правовые инструменты для решения этих проблем. Было отмечено, что, если 

международно-правовой режим, регулирующий рыбохозяйственную деятель-

ность и установленный в Конвенции Организации Объединенных Наций по 

морскому праву и Соглашении Организации Объединенных Наций по рыбным 

запасам с привлечением системы региональных рыбохозяйственных организа-

ций, был бы полностью реализован на практике, этого было бы вполне доста-

точно. Участники подчеркнули важность глобального и регионального между-

народного сотрудничества в области внедрения применимых международно-

правовых рамок.  
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211. Выполнение некоторых конкретных предусмотренных Конвенцией Орга-

низации Объединенных Наций по морскому праву задач, в частности защита и 

сохранение морской среды и устойчивое рыболовство, были отмечены как 

имеющие особое значение для достижения цели 14 в области устойчивого раз-

вития. Прозвучал призыв к более эффективному осуществлению статьи 65 

Конвенции, касающейся сотрудничества с целью охраны запасов морских мле-

копитающих и управления этими запасами, и было отмечено, что деятельность 

человека создает опасность для морских млекопитающих, которые страдают от 

зашумления океана и подвергаются риску столкновения с судами. Подчеркива-

лась необходимость уточнения, в том числе в рамках Комиссии международно-

го права, правовых последствий повышения уровня моря с точки зрения про-

тяженности морских зон. 

212. Были приведены примеры принимаемых на глобальном, региональном и 

национальном уровнях (в том числе в рамках межсекторального сотрудниче-

ства и многосторонних партнерств) мер по поддержке осуществления Конвен-

ции Организации Объединенных Наций по морскому праву и других соответ-

ствующих документов. Подчеркивалась необходимость активизации междуна-

родного сотрудничества в области осуществления других соответствующих 

документов, таких как Конвенция об охране подводного культурного наследия.  

213. Была отмечена важная роль региональных организаций и механизмов, в 

том числе программ и планов действий по региональным морям и региональ-

ных рыбохозяйственных организаций и механизмов. Было высказано мнение о 

том, что глобальные и региональные сети, если их оптимизировать, укрепить и 

повысить их взаимосвязанность, могли бы обеспечить глобальную основу 

управления деятельностью по распоряжению ресурсами океана для достиже-

ния цели 14 в области устойчивого развития. Было также сочтено, что необхо-

димо стремиться к укреплению взаимодействия между участниками многосто-

ронних природоохранных соглашений, а также глобальными и региональными 

структурами.  

214. Участники выявили ряд имплементационных проблем и отметили, в 

частности, необходимость применения комплексных подходов, в том числе по-

средством активизации межсекторального сотрудничества на всех уровнях; со-

здания механизмов для отслеживания прогресса в деле осуществления; реше-

ния проблемы незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного про-

мысла; обеспечения надлежащего финансирования; решения проблемы уни-

чтожения коралловых рифов посредством реализации инфраструктурных про-

ектов; а также обеспечения принятия научно обоснованных решений, в том 

числе путем стимулирования дальнейших океанологических исследований. 

Были отмечены также новые и возможные будущие задачи, в частности борьба 

с последствиями изменения климата, сохранение и неистощительное использо-

вание морского биологического разнообразия в зонах, находящихся за преде-

лами действия национальной юрисдикции (с учетом результатов работы Под-

готовительного комитета, учрежденного Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 69/292), и решение проблемы незаконного, несообщаемого и нерегулируе-

мого рыбного промысла в центральной Арктике.   

https://undocs.org/ru/A/RES/69/292
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215. Участники обратили внимание на особые проблемы в плане осуществле-

ния принятых решений, с которыми сталкиваются малые островные развива-

ющиеся государства, наименее развитые страны и развивающиеся страны, не 

имеющие выхода к морю. К таким проблемам относятся трудности в области 

обеспечения технических, финансовых и людских ресурсов для защиты и со-

хранения морской среды; неистощительного использования природных ресур-

сов; делимитации морских границ; составления аналитических схем и карт; 

мониторинга, контроля и наблюдения; а также обеспечения соблюдения уста-

новленных требований. Было отмечено, что не имеющие выхода к морю разви-

вающиеся страны также должны принимать активное участие в реализации це-

ли 14 в области устойчивого развития, в том числе в свете положений Конвен-

ции Организации Объединенных Наций по морскому праву, касающихся не 

имеющих выхода к морю развивающихся стран. Было указано, что страны со 

средним уровнем дохода тоже могут сталкиваться со многими проблемами, ха-

рактерными для развивающихся стран. 

216. Области, в которых требуется дальнейшее наращивание потенциала и 

привлечение финансирования, включают обеспечение технических, людских и 

финансовых ресурсов для гидрографической и правовой деятельности, разра-

ботку законодательства и осуществление мониторинга, контроля и наблюде-

ния, а также обеспечение соблюдения установленных требований. Было выска-

зано мнение о том, что следует разработать руководящие указания в отноше-

нии конкретных мер, которые необходимо принимать в целях осуществления 

положений международных документов, а также установить применимые сро-

ки. Подчеркивалась также необходимость передачи морских технологий. Об-

ращалось особое внимание на важность разработки программ и учебных пла-

нов для повышения информированности молодежи в вопросах, связанных с 

океанами и применимыми международными документами, в том числе путем 

разработки ориентированной на молодежь версии Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву. Участники дискуссии сочли, что для 

повышения эффективности осуществления Конвенции важно обеспечить пол-

ное понимание всеми соответствующими сторонами ее положений и установ-

ленных в ней правовых основ, а также характера ее взаимодействия с другими 

соответствующими документами. 

217. Были внесены предложения о налаживании новых партнерских механиз-

мов, ориентированных партнерства, помимо прочего, на укрепление потенциа-

ла государств, комплексное управление прибрежными зонами, защиту морской 

среды, развитие устойчивого туризма, решение проблемы морского мусора, 

включая пластмассу, и просвещение молодежи. 

218. Был заявлен ряд добровольных обязательств, направленных на укрепле-

ние существующих партнерских отношений и устранение пробелов в тех обла-

стях, где больше всего требуется принять меры. Такие добровольные обяза-

тельства включали присоединение к различным международным документам, 

касающимся океанов, оказание тихоокеанским странам содействия в установ-

лении до сих пор не урегулированных морских границ, разработку «дорожной 

карты» по океанам и борьбе с изменением климата, а также проведение про-

граммы исследований в области управления деятельностью по освоению ре-

сурсов океана и организацию сетью «ООН-океаны» брифингов по современ-

ным касающимся Мирового океана нормативно-правовым рамкам и основам 

политики и других соответствующих мероприятий. 
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Глава V 
 

  Специальное мероприятие по случаю Всемирного дня 
океанов 
 

 

219. В ходе Конференции 8 июня 2017 года было проведено специальное ме-

роприятие по случаю Всемирного дня океанов. 
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Глава VI 
 

  Доклад Комитета по проверке полномочий 
 

 

220. В правиле 4 правил процедуры Конференции Организации Объединенных 

Наций по содействию достижению цели 14 в области устойчивого развития 

«Сохранение и рациональное использование океанов, морей и морских ресур-

сов в интересах устойчивого развития» предусматривается следующее: 

В начале работы Конференции назначается Комитет по проверке полно-

мочий в составе девяти членов. Его состав должен быть таким же, как и 

состав Комитета по проверке полномочий Генеральной Ассамблеи на ее 

семьдесят первой сессии. Он проверяет полномочия представителей и 

незамедлительно представляет доклад Конференции. 

221. На своем 1-м пленарном заседании 5 июня 2017 года Конференция в со-

ответствии с правилом 4 своих правил процедуры назначила Комитет по про-

верке полномочий в составе следующих государств: Камерун, Китай, Малави, 

Нидерланды, Парагвай, Республика Корея, Российская Федерация, Сент-Люсия 

и Соединенные Штаты Америки. 

222. Комитет по проверке полномочий провел одно заседание 8 июня 2017 го-

да. 

223. Председателем был единогласно избран представитель Малави Нектон 

Д. Мхура. 

224. Комитет имел в своем распоряжении меморандум Генерального секретаря 

от 7 июня 2017 года о полномочиях представителей государств и Европейского 

союза на Конференции. Представитель Управления по правовым вопросам 

Секретариата сделал заявление в связи с меморандумом. 

225. Как указано в пункте 1 меморандума, официальные документы о полно-

мочиях представителей на Конференции в форме, предусмотренной прави-

лом 3 правил процедуры Конференции, на момент проведения заседания Коми-

тета представили Генеральному секретарю Европейский союз и следующие 62 

государства: Австралия, Австрия, Андорра, Бангладеш, Барбадос, Белиз, Бу-

тан, Вьетнам, Гаити, Гайана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Грузия, Египет, 

Зимбабве, Исландия, Камбоджа, Катар, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Куба, 

Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Марокко, Мексика, Монако, Мьянма, 

Науру, Новая Зеландия, Оман, Палау, Папуа — Новая Гвинея, Польша, Порту-

галия, Республика Корея, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сент-Винсент и 

Гренадины, Сент-Люсия, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Ве-

ликобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Соломо-

новы Острова, Судан, Таиланд, Турция, Уругвай, Финляндия, Хорватия, Черно-

гория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эстония, Ямайка и Япония.  

226. Как указано в пункте 2 меморандума, информацию, касающуюся назна-

чения представителей государств на Конференции, на момент проведения за-

седания Комитета препроводило Генеральному секретарю посредством факси-

мильных сообщений от соответствующих глав государств или правительств 

или министров иностранных дел, либо посредством писем или вербальных нот 

соответствующих министерств, посольств или представительств следующее 

91 государство: Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Бельгия, Бенин, Бол-

гария, Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, бывшая югославская Республика Македония, Ва-

нуату, Венгрия, Габон, Гана, Германия, Гренада, Греция, Дания, Демократиче-

ская Республика Конго, Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Из-
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раиль, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Испания, 

Италия, Йемен, Кабо-Верде, Канада, Кипр, Коморские Острова, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Кувейт, Латвия, Либерия, Ливан, Ли-

вия, Литва, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдив-

ские Острова, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мо-

замбик, Монголия, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Норве-

гия, Объединенная Республика Танзания, Острова Кука, Панама, Парагвай, Пе-

ру, Республика Молдова, Российская Федерация, Самоа, Саудовская Аравия, 

Свазиленд, Святой Престол, Сенегал, Сербия, Сингапур, Сомали, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 

Туркменистан, Уганда, Украина, Фиджи, Филиппины, Франция, Шри-Ланка, 

Эритрея и Южная Африка. 

227. Как указано в пункте 3 меморандума, Генеральным секретарем не были 

получены официальные документы о полномочиях или информация, упомяну-

тая в пункте 7 выше, от следующих 44 государств, приглашенных для участия 

в Конференции: Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багам-

ские Острова, Бахрейн, Беларусь, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бурунди, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Гамбия, Гвинея-Бисау, Государство 

Палестина, Замбия, Иордания, Ирак, Казахстан, Камерун, Кения, Кирибати, 

Конго, Кот-д’Ивуар, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Лесото, Мали, Нигер, Ниуэ, Объединенные Арабские Эмираты, Паки-

стан, Руанда, Сан-Томе и Принсипи, Сейшельские Острова, Сент-Китс и 

Невис, Сирийская Арабская Республика, Таджикистан, Узбекистан, Централь-

ноафриканская Республика, Чад, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия и 

Южный Судан. 

228. Председатель рекомендовал Комитету принять документы о полномочиях 

представителей всех государств и Европейского союза, перечисленных в пунк-

тах 1 и 2 вышеупомянутого меморандума, при том понимании, что соответ-

ствующие официальные документы о полномочиях для представителей госу-

дарств, указанных в пункте 7 выше, а также государств, о которых говорится в 

пункте 8 выше, в соответствующих случаях, будут препровождены Генераль-

ному секретарю в кратчайшие сроки. 

229. Комитет принял без голосования следующий проект резолюции: 

 Комитет по проверке полномочий, 

 рассмотрев полномочия представителей на Конференции Организа-

ции Объединенных Наций по содействию достижению цели 14 в области 

устойчивого развития «Сохранение и рациональное использование океа-

нов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого развития», 

 принимает документы о полномочиях представителей государств и 

Европейского союза, о которых говорится в пунктах 1 и 2 меморандума 

Генерального секретаря. 

230. Комитет без голосования постановил рекомендовать Конференции при-

нять проект резолюции об утверждении доклада Комитета. 

 

Решение, принятое на Конференции 
 

231. На своем 8-м пленарном заседании 9 июня участники Конференции рас-

смотрели доклад Комитета по проверке полномочий (A/CONF.230/13), пред-

ставленный Председателем Комитета, который также информировал участни-

ков Конференции о том, что после проведения официального заседания Коми-

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/13
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тета документы о полномочиях в надлежащей форме были получены от Алба-

нии, Бразилии, Кипра, Кирибати, Маврикия, Мозамбика, Перу и Франции.  

232. На Конференции был принят проект резолюции, рекомендованный Коми-

тетом по проверке полномочий в его докладе, и утверждены дополнительные 

документы о полномочиях, которые были упомянуты Председателем Комитета 

по проверке полномочий (текст см. в главе I, резолюция 2). 
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Глава VII 
 

  Итоговый документ Конференции 
 

 

233. На 8-м пленарном заседании 9 июня 2017 года вниманию участников 

Конференции был представлен проект резолюции, подготовленный двумя 

председателями Конференции и озаглавленный «Наш океан — наше будущее: 

призыв к действиям» (A/CONF.230/L.1). В распоряжении участников Конфе-

ренции также находился проект «призыва к действиям» (A/CONF.230/11), со-

гласованный в ходе межправительственных консультаций. 

234. На том же заседании участники Конференции приняли проект резолюции 

A/CONF.230/L.1, утвердив таким образом «призыв к действиям», содержащий-

ся в документе A/CONF.230/11, и рекомендовали Генеральной Ассамблее одоб-

рить на ее семьдесят первой сессии призыв к действиям, принятый на Конфе-

ренции (текст см. в главе I, резолюция 1). 

235. Кроме того, на том же заседании с заявлениями по мотивам голосования 

после принятия проекта резолюции выступили представители Соединенных 

Штатов, Египта, Франции и Российской Федерации. Представитель Европей-

ского союза также выступил с заявлением после принятия проекта резолюции.  

 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/11
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/11


A/CONF.230/14  

 

70/149 17-09923 

 

Глава VIII 
 

  Утверждение доклада Конференции 
 

 

236. На 8-м пленарном заседании Конференции 9 июня 2017 года Генеральный 

докладчик представил проект доклада Конференции (A/CONF.230/L.2). 

237. На том же заседании участники Конференции утвердили проект доклада 

(A/CONF.230/L.2) и поручили Генеральному докладчику подготовить оконча-

тельный вариант доклада. 

 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.2
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.2
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Глава IX 
 

  Закрытие Конференции 
 

 

238. На 8-м пленарном заседании 9 июня 2017 года с заявлением выступил Ге-

неральный секретарь Конференции У Хунбо. 

239. На том же заседании с согласия участников Конференции с заявлением 

выступил Председатель Генеральной Ассамблеи Питер Томсон. 

240. Кроме того, на том же заседании с заявлениями выступили председатели 

Конференции, Джосайя Вореке Баинимарама и Исабелла Лёвин.  

241. Также на 8-м пленарном заседании Председатель Конференции Исабелла 

Лёвин объявила Конференцию закрытой.  
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Приложение I 
 

  Перечень документов 
 

 

Условное обозначение Пункт повестки дня Название или описание 

   A/CONF.230/1 4 Предварительная повестка дня 

A/CONF.230/2 3 Временные правила процедуры  

A/CONF.230/3 6 Организационные и процедурные вопросы 

A/CONF.230/4 9 Решение проблемы загрязнения морской среды: концеп-

туальный документ, подготовленный секретариатом  

A/CONF.230/5 9 Использование, защита, сохранение и восстановление 

морских и прибрежных экосистем: концептуальный до-

кумент, подготовленный секретариатом 

A/CONF.230/6 9 Минимизация и ликвидация последствий закисления 

океана: концептуальный документ, подготовленный 

секретариатом 

A/CONF.230/7 9 Обеспечение устойчивого рыболовства: концептуаль-

ный документ, подготовленный секретариатом 

A/CONF.230/8 9 Повышение экономической привлекательности хозяй-

ственной деятельности для малых островных развива-

ющихся государств и наименее развитых стран и обес-

печение мелким хозяйствам, занимающимся кустарным 

рыбным промыслом, доступа к морским ресурсам и 

рынкам: концептуальный документ, подготовленный 

секретариатом  

A/CONF.230/9 9 Увеличение объема научных знаний, расширение науч-

ных исследований и обеспечение передачи морских 

технологий: концептуальный документ, подготовленный 

секретариатом 

A/CONF.230/10 9 Улучшение работы по сохранению и рациональному 

использованию океанов и их ресурсов путем соблюде-

ния норм международного права, закрепленных в Кон-

венции Организации Объединенных Наций по морско-

му праву: концептуальный документ, подготовленный 

секретариатом 

A/CONF.230/11 11 Проект «призыва к действиям» 

A/CONF.230/12 8 Письмо Постоянного представителя Чили при Органи-

зации Объединенных Наций от 5 июня 2017 года на имя 

председателей Конференции 

A/CONF.230/13 7(b) Доклад Комитета по проверке полномочий 

A/CONF.230/L.1 11 Проект резолюции: «Наш океан — наше будущее: при-

зыв к действиям» 

A/CONF.230/L.2 12 Проект резолюции: проект доклада Конференции Орга-

низации Объединенных Наций по содействию достиже-

нию цели 14 в области устойчивого развития «Сохране-

ние и рациональное использование океанов, морей и 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/2
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/3
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/4
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/5
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/6
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/7
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/8
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/9
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/10
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/11
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/12
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/13
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/L.2


 A/CONF.230/14 

 

17-09923 73/149 

 

Условное обозначение Пункт повестки дня Название или описание 

   морских ресурсов в интересах устойчивого развития»  

A/CONF.230/INF/1  Информация для участников 

A/CONF.230/INF/2  Список участников 

 

https://undocs.org/ru/A/CONF.230/INF/1
https://undocs.org/ru/A/CONF.230/INF/2
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Приложение IIa 
 

  List of voluntary commitments 
 

 

1. #OneLess plastic bottle in the ocean: Starting the refill revolution (#OneLess 

(hosted by the Zoological Society of London)), #OceanAction16727 

2. #Suez4ocean — Mobilizing 83 000 employees around the globe by launching 

large scale collective and participatory waste collection operations on beaches and 

riversides. (Suez Group), #OceanAction18064 

3. ‘Be the Change’ week; Beach clean-up event; (UN Department of Public In-

formation), #OceanAction20468 

4. 1 Million KM squared of Marine Protected Area and New Marine Park (Chile), 

#OceanAction21832 

5. 10% de reas Marinas Protegidas (Colombia), #OceanAction20269 

6. 14.6 — By 2020, prohibit certain forms of fisheries subsidies which contribute 

to overcapacity and over-fishing, eliminate subsidies that contribute to illegal, unre-

ported and unregulated fishing and refrain from introducing new such subsidies, 

recognizin (Myanmar — Department of Fisheries, Ministry of Agriculture, Live-

stock and Irrigation), #OceanAction21680 

7. 14.7 — By 2030, increase the economic benefits to Small Island developing 

States and least developed countries from the sustainable use of marine resources, 

including through sustainable management of fisheries, aquaculture and tourism 

(Ministry of Agriculture, Livestock and Irrigation), #OceanAction21692 

8. 150 nios han recibido visitas guiadas para conocer el arrecife coralino 

(MARALLIANCE), #OceanAction17334 

9. 3 reas Marinas Protegidas del caribe de Honduras cuentan con instrumentos 

que permiten la sostenibilidad financiera de las acciones de manejo (Programa de 

las Naciones Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAction17992 

10. 3 reas Marinas Protegidas del caribe de Honduras disponen de instrumentos de 

manejo. (Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), 

#OceanAction17989 

11. 30 New Mission Blue Hope Spots by 2020 (Sylvia Earle Alliance/Mission 

Blue), #OceanAction16625 

12. 30% MPAs within Tongan waters (Tonga Ministry of MEIDECC/Ministry of 

Fisheries), #OceanAction21468 

13. 3000 estudiantes han sido educados en cuanto al tema de la importancia de la 

mega-fauna marina (MARALLIANCE), #OceanAction17326 

14. 3D printed artificial reefs: a relevant technology aiming to mimicry natural 

structural complexity and to mitigate lost of habitat in coastal ecosystems (Mone-

gasque Association for the Protection of Nature), #OceanAction15740 

15. A better understanding of our Oceans environment through the collection, use 

and sharing of Geospatial information (International Federation of Surveyors), 

#OceanAction18733 

 
 

 
a
 The present annex has been reproduced as received, without formal editing, in the language of 

submission only.
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16. A commitment to reduce ocean noise pollution (Wildlife Conservation Socie-

ty), #OceanAction18553 

17. A Holistic Solution for the Eradication of Destructive Fishing Practices in 

South-East Asia (Reef Defenders), #OceanAction17094 

18. A human-scale solution to microfiber pollution: The Cora Ball (Rozalia Pro-

ject), #OceanAction16762 

19. A joint ACCOBAMS/GFCM approach to mitigate bycatch and depredation in 

the Mediterranean Sea (Agreement on the Conservation of Cetaceans of the Black 

Sea, Mediterranean Sea and contiguous Atlantic area (ACCOBAMS)), #OceanAc-

tion16439 

20. A Jurisdictional Implementation of the Micronesia Challenge (Federated States 

of Micronesia National Government), #OceanAction16688 

21. A marine modeling tool for monitoring, managing and protecting the vulnera-

ble ecosystem Ha Long Bay in Vietnam: development, training and best practices 

(CEBioS, RBINS), #OceanAction16292 

22. A Massive Open Online Course: One Planet One Ocean: From Science to So-

lutions. (Cluster of Excellence), #OceanAction18037 

23. A new global programme for private/public sponsorship: Take OFF, Take 

Ocean For Future (Institut océanographique Paul Ricard), #OceanAction14803 

24. A pilot project for the protection of running water and Mediterranean Sea wa-

ter from waste frying oil (United Nations Development Programme (UNDP)), 

#OceanAction19313 

25. A Series of SIDS In-country Technical Assistance for Sustainable Develop-

ment Roadmaps (Aruba Centre of Excellence for the Sustainable Development of 

SIDS), #OceanAction16670 

26. A workshop site for the ecological restoration of the coastal environ-ment 

(SAR-LAB project): An innovative research programme (Institut océanographique 

Paul Ricard), #OceanAction14771 

27. Abyssal initiative for Blue Growth: Advancing SDG 14 and the quest for a 

Blue Economy through the promotion of socio-economic benefits for developing 

countries, including SIDS, and increasing scientific knowledge and research capaci-

ty: perspectives on de (International Seabed Authority(ISA) and United Nations De-

partment of Economic and Social Affairs (UNDESA)), #OceanAction16538 

28. ACCOBAMS — Addressing impacts of ocean noise on cetaceans in the Medi-

terranean and Black Seas (Agreement on the Conservation of Cetaceans of the 

Black Sea, Mediterranean Sea and contiguous Atlantic area (ACCOBAMS)), 

#OceanAction16331 

29. ACCOBAMS Survey Initiative: a challenging macro synoptic regional as-

sessment of cetaceans populations for the benefit of regional conservation and eco-

nomic actors (ACCOBAMS (Agreement on the Conservation of Cetaceans of the 

Black Sea, Mediterranean Sea and contiguous Atlantic area)), #OceanAction16114 

30. Achieve the good environmental status of EU Member States’ marine waters 

by 2020 (European Union), #OceanAction17530 

31. Achieving decent work for seafarers (International Labour Organization), 

#OceanAction21556 
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32. Achieving decent work through the elimination of exploitative labour condi-

tions for fishers and seafarers (International Labour Organization (ILO)), #Ocean-

Action16182 

33. Achieving new Fisheries measures in the Belgian part of the North Sea (Fed-

eral Public Service for the Environment), #OceanAction17266 

34. Achieving the promise of 10% ocean protection by 2020 (Ocean Sanctuary Al-

liance (OSA)), #OceanAction15318 

35. Acting for the Health of the Environment and the Protection of Oceans 

(SUEZ), #OceanAction17749 

36. Actualizar el Plan Nacional de Contingencias and Derrames de Hidrocarburos 

y Sustancias Nocivas (Dirección General de la Marina Mercante de Honduras), 

#OceanAction17797 

37. Actualizar reglas y normativas vigentes para ser aplicadas en marinas y clubes 

nuticos a nivel nacional (Armada Dominicana), #OceanAction21112 

38. Adaptando la Pesca y el Turismo del Golfo de Montijo al Cambio Climtico 

(Fundacion MarViva), #OceanAction16782 

39. Additional funds to a number of SDG14 related research and innovation pro-

jects (European Union), #OceanAction18678 

40. Address Barriers to Floating Offshore Wind Energy Development through In-

ter-Industry Dialogue and Action (Principle Power, Inc.), #OceanAction18548 

41. Address the issue of marine debris and ghost gear through a conservation 

management measure at Western and Central Pacific Fisheries Commission (Mar-

shall Islands Marine Resources Authority), #OceanAction21512 

42. Addressing the global marine debris crisis from an underwater perspective — 

citizen science and community engagement for global solution (Project AWARE), 

#OceanAction17638 

43. Addressing acidification (Iceland Ministry for the Environment and Natural 

Resources), #OceanAction16733 

44. Addressing Ocean Acidification in Washington State (Washington State, Ma-

rine Resource Advisory Council), #OceanAction17932 

45. Addressing the adverse impacts of underwater noise on migratory species 

(Convention on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals (CMS)), 

#OceanAction21328 

46. Addressing the causes of aquatic wild meat for sustainable development 

(OceanCare), #OceanAction16046 

47. Adhesin a los convenios internacionales relativos a las indemnizaciones en ca-

so de derrames de hidrocarburos (Dirección General de la Marina Mercante de Hon-

duras), #OceanAction17803 

48. adidas commitment to contribute to the implementation of Sustainable Devel-

opment Goal 14 (adidas), #OceanAction16518 

49. Adoption of Fisheries Management Plans with long term precautionary Har-

vest Control Rules for commercially harvested fish stocks in Icelandic waters. 

(Minstry of Industries and Innovation on behalf of the Government of Iceland), 

#OceanAction18424 
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50. Advancing science and partnership in the Phoenix Islands Protected Area 

(PIPA Scientific Advisory Committee), #OceanAction20828 

51. Advancing solutions oriented integrative ocean sustainability research within 

the Ocean Knowledge-Action Network (Ocean KAN) (Future Earth), #OceanAc-

tion15422 

52. African Clean Cities Platform (Ministry of the Environment, Japan, JICA 

（Japan International Cooperation Agency）, UNEP, UN-HABITAT), #OceanAc-

tion18001 

53. AGIR pour la mise en oeuvre des Aires Marines Protgs (Association de Ges-

tion Integree des Ressources), #OceanAction16838 

54. Aitutaki Enviroloo GEF SGP Project part of the Keep Aitutaki Clean Pro-

gramme (Aitutaki Conservation Trust), #OceanAction20249 

55. Al menos un 20% de las embarcaciones de pesca artesanal contarn con un dis-

positivo de localizacin (Dirección General de la Marina Mercante), #OceanAc-

tion17857 

56. Aloha Aina Associates (Hawaii Institute for Human Rights), #OceanAc-

tion21723 

57. Aloha+ Nature 2030 Goal (Hawai’i Green Growth), #OceanAction15491 

58. Amend relevant national regulations for the application of ecosystem approach 

(EcAp), defined in the National Strategy for Integrated Coastal Zone Management 

of Montenegro, prepared by the Ministry of Sustainable Development and Tourism 

in cooperation wit (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Department 

for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), #Ocean-

Action17598 

59. Amlioration de la Gestion Participative des Ressources de Mangroves pour la 

Lutte contre lErosion Ctire, la Pollution, la Prservation des Ressources Halieutiques 

et la rduction de la pauvret en Cte dIvoire. (La Fédération des Réseaux et Associa-

tions de l’Energie, de l’Environnement et du Développement Durable 

(FEREADD).), #OceanAction17782 

60. Ampliacin del vivero de plantas costeras, Saman. (CEBSE), #OceanAc-

tion20908 

61. An innovative financial mechanism to support the effective management of 

MPAs in the Mediterranean basin; a public-private commitment in a regional ap-

proach for local beneficiaries. (Monaco Government), #OceanAction15757 

62. An Ocean of Opportunities — The Professor Mario Ruivo Prize (Eurocean 

Foundation), #OceanAction21368 

63. Annual, public releases of the Surface Ocean CO2 Atlas (SOCAT) (SOCAT 

scientific community), #OceanAction20464 

64. APEC Project Workshop on Marine Observation and Research Towards Evi-

dence Based Sustainable Ocean Governance (The Government of Japan), #Ocean-

Action17090 

65. Aplicacin del Acuerdo de Nueva York (Dirección Nacional de los Espacios 

Acuáticos), #OceanAction21020 

66. Application of Ridge to Reef Concept for Biodiversity Conservation and for 

the Enhancement of Ecosystem Services and Cultural Heritage in Niue (Niue Minis-

try of Natural Reosurces), #OceanAction17050 
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67. Application of the marine model for coastal shelf seas for the protection of the 

marine environment in Benin (CEBIoS, RBINS), #OceanAction16301 

68. Apport de limagerie satellitaire dans la gestion durable des cosystmes de man-

groves au large de Toukouzou Ozalem, dans les dpartements de Grand-Lahou et 

Jacqueville, au sud de la Cote dIvoire (Centre National de Floristique), #OceanAc-

tion17890 

69. Aprovechamiento Sostenible de moluscos en Patrimonio Natural del Estado 

(Sistema Nacional de Áres de Conservación (SINAC/MINAE) e Instituto Nacional 

de Pesca y Acuicultura (INCOPESCA)), #OceanAction19579 

70. Aprovechando la demanda del mercado para la conservacin marina (Fundación 

MarViva), #OceanAction16790 

71. APRU network of experts, future leaders and policy makers addressing the 

health of the Pacific Ocean and its marine and coastal resources (APRU), #Ocean-

Action18938 

72. ARCS Program — Autonomous Refuse Collection and Shipping (Smart Cities 

Industries), #OceanAction21735 

73. Arctic Marine Protected Area Network Toolbox Project (2017-2019) (Sweden, 

Finland and Canada), #OceanAction18421 

74. Artificial Reefs Program (Ministry of Climate Change and Environment — 

United Arab Emirates), #OceanAction20389 

75. Artists Project Earth (APE UK) (APE UK), #OceanAction15302 

76. Aruba Plastic Bag Ban (Parliament Aruba), #OceanAction20744 

77. Asegurar la descarga y manejo adecuado de al meno 6000 toneladas por ao de 

desechos slidos (Dirección General de la Marina Mercante de Honduras), #Ocea-

nAction17806 

78. Assesment of the marine environment status in Albania (Regional Environ-

mental Center Country Office Albania), #OceanAction18370 

79. Assisting Improvement of Locally Managed Coastal Fisheries in the Marshall 

Islands (UNDP GEF Small Grants Programme/RMI), #OceanAction20029 

80. Assisting Small and Artisanal Fishermen (INDIA), #OceanAction20664 

81. At sea research for MPAs (Oceana), #OceanAction21232 

82. Atlantic Interactions A strategic research agenda Integrating Space, Climate-

Energy, Oceans and Data Sciences through North-South/South-North Cooperation 

(Government of Portugal), #OceanAction18518 

83. Aumentar el conocimiento cientfico sobre sistemas costeros y marinos (Museo 

Nacional de Historia Natural, Ministerio de Medio Ambiente, UASD), #OceanAc-

tion21120 

84. Australia State of the Environment (Department of the Environment and Ener-

gy), #OceanAction17438 

85. Australias Integrated Marine Observing System (IMOS) as a contribution to 

global ocean observing (Bureau of Meteorology, as a principal participant in the 

IMOS consortium), #OceanAction17426 

86. Avoid and Intercept ocean plastics by the fisheries industry of the Maldives 

(Ministry of Fisheries and Agriculture, Maldives), #OceanAction16586 
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87. Avoid Intercept Redesign our ocean plastics (Ministry of Natural Resources 

and Environment), #OceanAction17836 

88. Avoid, Intercept, Redesign plastics to save our Ocean (Nauru — CIE), 

#OceanAction20219 

89. Awareness campaigns on the marine mammals in the Pelagos Santuary (Pela-

gos Agreement on the creation of a marine mammals Sanctuary in the Mediterrane-

an Sea), #OceanAction21296 

90. Ballast water management programme (INDIA), #OceanAction20612 

91. Baltic Sea region: Soil carbon sequestration and nutrient cycling to combat eu-

trophication and climate change (Foundation for a Living Baltic Sea/Baltic Sea Ac-

tion Group (BSAG)), #OceanAction18085 

92. Ban plastic microbeads in cosmetics (Sweden), #OceanAction18818 

93. Beach clean-ups (Fundación para la Protección del Mar — PROMAR), 

#OceanAction18490 

94. Beach Cleanup — San Pedro in Lima, Per (L.O.O.P. (Life Out Of Plastic)), 

#OceanAction18888 

95. Beach Observation Network ‘SeaWatch-B’ (Flanders Marine Institute (VLIZ)), 

#OceanAction18663 

96. Becas de investigacin FECOP-GFTR (becas de investigacin de la Federacin 

Costarricense de Pesca Turstica y Gray FishTag Research) para estudiantes costarr i-

censes (Federación Costarricense de Pesca Turística (FECOP)), #OceanAction19674 

97. Belgian long term vision for the North Sea 2050 (Secretary of State from the 

North Sea & Federal Public Service for the Environment), #OceanAction17150 

98. Belgian marine research programme (Belgian Science Policy Office 

(BELSPO)), #OceanAction18394 

99. Belgium’s national action plan on Ballast Water by Federal Public Service of 

Mobility and Transport — Belgium (Government) — SDG 14 (Federal Public Ser-

vice of Mobility and Transport — Belgium (Government)), #OceanAction15936 

100. Belgium’s national action plan on marine litter (Belgium (Federal Public Ser-

vice of the Environment — Belgium)), #OceanAction14721 

101. Belize Model For Sustainable Small-Scale Fisheries Management (Belize 

Fisheries Department), #OceanAction17863 

102. Benthic Trawling Experimental project (SADSTIA), #OceanAction21336 

103. Better climate for living of human society and other life through implementa-

tion of CRM, and huge employment generation (Anupam Ghosh of Asian Marine 

Conservation Association (AMCA)), #OceanAction21516 

104. Better understand our offshore fishstocks (Government of Timor-Leste), 

#OceanAction17647 

105. Biodiversity Conservation, Coastal, Ocean Clean-up and Protection (SPAWN-

Org Inc. (Service to the People and Welfare of the Nation Org. Inc.) Tanauan, Leyte 

Philippines 6502), #OceanAction14216 

106. Biogeography, Conservation and Modeling Laboratory (Arizona State Univer-

sity), #OceanAction14951 



A/CONF.230/14  

 

80/149 17-09923 

 

107. Blue Action Fund (Germany, Federal Ministry for Economic Cooperation and 

Development (BMZ)), #OceanAction16098 

108. Blue Azores (A Network of Marine Protected Areas) (Oceano Azul Founda-

tion), #OceanAction18109 

109. Blue Carbon Code of Conduct (GRID-Arendal), #OceanAction20420 

110. Blue Economy Aquaculture Challenge (Department of Foreign Affairs and 

Trade (DFAT)), #OceanAction17446 

111. Blue economy for a healthy Mediterranean- Measuring, Monitoring and Pro-

moting an environmentally sustainable economy in the Mediterranean region (UN 

Environment/Mediterranean Action Plan/Plan Bleu Regional Activity Center), 

#OceanAction19325 

112. Blue Economy Handbook (Indian Ocean Rim Association), #OceanAc-

tion18328 

113. Blue Fee for coastal and marine resource sustainable management in the Re-

public of the Marshall Islands (Ministry of Resources & Development (Marshall I s-

lands Marine Resources Authority)), #OceanAction21568 

114. Blue Forests Project (United Nations Environment Programme), #OceanAc-

tion21548 

115. Blue Growth Summer School (Ghent University), #OceanAction19574 

116. Blue Halo Barbuda: Sustainable and comprehensive ocean and coastal man-

agement initiative (The Government of Antigua and Barbuda/Blue Halo Barbuda), 

#OceanAction20800 

117. Blue Innovation Institute for SIDS (The Netherlands), #OceanAction18301 

118. Blue Solutions for a healthy Blue Planet (The Blue Solutions Initiative), 

#OceanAction18088 

119. Bootless Bay Managed Marine Area (Conservation and Environment Protec-

tion Authority, Papua New Guinea), #OceanAction21432 

120. Bothnia Bulk (SSAB), #OceanAction15203 

121. Brazilian Alliance for Sustainable Seafood (BASS) (Executive Secretariat — 

provisory), #OceanAction21696 

122. Brochure on marine biodiversity in the Belgian part of the North Sea (Federal 

Public Service for the Environment), #OceanAction16450 

123. Build a global network of Blue Carbon Knowledge Nodes for Science and Pol-

icy (The Blue Carbon Initiative), #OceanAction15003 

124. Building a management plan on the Whales and Dolphins Uruguayan Sanctu-

ary: mitigate and avoid impacts on the endangered cetaceans (Eubalaena sp; Ponto-

poria sp), threatened and die by direct, indirect and synergistic activities. (Organiza-

tion Cetacean Conservation OCC), #OceanAction14927 

125. Building Capacity of Sarteneja Village to Contribute to the Success of Man-

aged Access in Belize — GEF SGP funded project (Sarteneja Fishermen Associa-

tion), #OceanAction19208 

126. Building International Capacity to Monitor, Understand, and Act on Ocean 

Acidification (The Ocean Foundation), #OceanAction15877 
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127. Building Partnerships to Assist Developing Countries Minimize the Impacts 

from Aquatic Biofouling (GloFouling Partnerships) (International Maritime Organi-

zation (IMO)), #OceanAction16601 

128. Building Resilience of the Land, People and Fijis Oceans (WWF Pacific), 

#OceanAction16422 

129. Building the knowledge base for global ocean resource management (Ocean 

Tracking Network), #OceanAction16066 

130. Building up the national infrastructure to ensure the effective implementation 

of the Ballast Water Convention (Ministry of the Environment (Estonia)), #Ocean-

Action17632 

131. Bureau of Meteorology hosting of UNESCO Intergovernmental Oceanograph-

ic Commission (IOC) decentralised offices for ocean science and tsunami warning 

(Bureau of Meteorology), #OceanAction16902 

132. By 2020 establish a conservation target of 5% of marine & coastal areas. 

(Ministry of Environment), #OceanAction18334 

133. By end of 2017 have an approved Oceans Policy (Government of Timor-

Leste), #OceanAction17641 

134. By-products from steel industry for water purification. (Höganäs AB), 

#OceanAction20844 

135. Bycatch Mitigation Initiative (International Whaling Commission), #OceanAc-

tion19333 

136. Bye Bye Plastic Bags (Melati & Isabel Wijsen), #OceanAction14672 

137. Cabo Verde creates and implements comprehensive frameworks for maritime 

sector planning and threat management (National Directorate of Environment), 

#OceanAction17860 

138. Campaa concientizacin para uso de bolsas reutilizables en las Islas de la Baha, 

con el fin de reducir el uso de bolsas de plstico desechables. (Zona Libre de Turismo 

(ZOLITUR)), #OceanAction17926 

139. Canada Commits to the United Nations Environment Clean Seas Campaign 

(Canada), #OceanAction20676 

140. Canadas Oceans Protection Plan- Investments in New Research Activities to 

Reduce Impacts on Marine Mammals from Shipping and Improve Response to 

Emergency Pollution Incidents (Canada), #OceanAction20708 

141. Canadas support for marine pollution prevention under the London Protocol 

(Canada), #OceanAction20616 

142. Canadian Investments in Ocean Science Research and Monitoring (Canada), 

#OceanAction19298 

143. Capacitar a 75 efectivos de la Fuerza Naval de Honduras en cuanto a temas de 

control y vigilancia de reas protegidas marinas (Fundación Islas de la Bahía), 

#OceanAction17394 

144. Capacitar a 80 autoridades policiales en temas de legislacin ambiental (Bay 

Islands Conservation Association (BICA) Roatán), #OceanAction17342 

145. Capacitar a maestros de escuela en el manejo de desechos slidos (Bay Islands 

Conservation Association (BICA) Roatán), #OceanAction17294 
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146. Capacitar a todas las juntas de agua de Roatan en el mejor manejo del agua po-

table y actividades de saneamiento (Polos Water Association), #OceanAction17218  

147. Capacity building for preserving marine habitats with marine models in Peru 

(CEBIoS, RBINS), #OceanAction16286 

148. Capacity Building in support of the Ocean Economy (University of Mauritius), 

#OceanAction18516 

149. Capacity Building on Coastal Protection in South Indian and Atlantic Oceans 

(Department of Geography, Kenyatta University), #OceanAction16238 

150. Capacity building programme towards marine litter and the opportunities of 

the circular economy for the plastic sector (Exchange 4 Change Brasil and 

ABIPLAST — Brazilian Plastics Industry Association), #OceanAction17743 

151. Capacity Development (INDIA), #OceanAction20628 

152. Capacity development of SAS member countries for the preparaion of specific 

policies to implement goal 14 (South Asia Cooperative Environment Programme 

(SACEP)), #OceanAction15445 

153. Capacity Development Supporting the Implementation of Sustainable Devel-

opment Goal 14 and the Transfer of Marine Technology within the SIDS (IOC-CD), 

#OceanAction16002 

154. Capacity-building for Artisenal Fisherman (Tecnologica de Alimentos S.A.), 

#OceanAction17830 

155. Cape York and Neighboring Island Countries Marine Debris partnerships 

(Tangaroa Blue Foundation), #OceanAction19349 

156. Captive Breeding of Marine ornamental Fish (Haus des Meeres Vienna), 

#OceanAction15566 

157. Caracterizacin de las principales actividades pesqueras en los Cayos Miskitos, 

(Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAc-

tion17980 

158. Care of the Oceans (World Christian Life Community), #OceanAction21726 

159. Caribbean Centre for Renewable Energy and Energy Efficiency (CCREEE) 

(Austrian Development Agency), #OceanAction16510 

160. Caribbean Platform for Nutrients Management (Secretariat to the Cartagena 

Convention — UN Environment Caribbean Environment Programme), #OceanAc-

tion16242 

161. Catalyzing ocean literacy (UN Environment World Conservation Monitoring 

Centre), #OceanAction21016 

162. CDSB Framework for environmental information and natural capital reporting 

(Climate Disclosure Standards Board (CDSB)), #OceanAction15916 

163. Checklist and Information System on Alien and Invasive species in the Bel-

gian part of the North Sea and adjacent estuaries (Flanders Marine Institute 

(VLIZ)), #OceanAction18648 

164. Chuuk Lagoon Pacific Ocean Emergency Response — Safeguarding Underwa-

ter Cultural Heritage (FSM National Archives, Historic Preservation & Culture Of-

fice), #OceanAction16691 
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165. CITES working for sustainable fisheries delivering on needs-driven capacity 

building (Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna 

and Flora (CITES)), #OceanAction15374 

166. Civil society and small and micro enterprise innovation for marine and coastal 

conservation in the Caribbean (Caribbean Natural Resources Institute (CANARI)), 

#OceanAction19559 

167. Clean Seas for a Cleaner Pacific (United Nations Environment Programme 

(UN entity)/Secretariat of the Pacific Regional Environment Programme (Intergov-

ernmental Organisation)), #OceanAction15962 

168. Clean Tax Cuts for Plastic Waste Reduction (Ocean Recovery Alliance), 

#OceanAction15055 

169. Clean the Creeks in Lindenhurst, NY that flow into the Great South Bay in 

Suffolk County, NY (Linda McParland), #OceanAction21720 

170. Clean up exercise (United Nations Information Centre, Accra), #OceanAc-

tion15998 

171. Clean up of ghost nets and plastics in our global ocean utilizing existing mari-

time industry equipment & adapting it for major clean up work. (Ocean Voyages In-

stitute), #OceanAction21652 

172. Cleaning the coast of the Persian Gulf (SGP), #OceanAction20364 

173. Cleanup of Itaquitanduva beach (Aborigenes Institute), #OceanAction16846 

174. Climate and Oceans Support Program in the Pacific (COSPPac) (Bureau of 

Meteorology), #OceanAction16906 

175. Climate Change adaptation for small islands (Climate Change Informatics, 

CSIR-NISCAIR), #OceanAction15913 

176. Climate change and ocean acidification: risks and opportunities for the sea-

food industry. Review project. (National Institute ofWater and Atmospheric Re-

search, commissioned by the New Zealand Ministry for Primary Industries), 

#OceanAction18358 

177. Climate Field School for Fishermen (Agency for Meteorology, Climatology, 

and Geophysics of the Republic of Indonesia (BMKG)), #OceanAction19048 

178. Climate Justice by Your Hands Project, supported by GEF SGP implemented 

by UNDP (Food Security Project of Phang-nga Coastal Communities), #OceanAc-

tion17911 

179. Coastal Acidification: Rate, Impacts and Management (CARIM) research pro-

ject (New Zealand National Institute for Water and Atmospheric Research), 

#OceanAction18286 

180. Coastal and Marine Ecosystems Management Program (Department of Envi-

ronment and Natural Resources), #OceanAction17929 

181. Coastal Fisheries Initiative/LAC: Producing a change shift towards an inte-

grated, inclusive and sustainable approach to fisheries management and develop-

ment (United Nations Development Programme (UNDP)), #OceanAction15395 

182. Coastal of Inundation Forecasting Demonstration Project (CIFDP) (Agency for 

Meteorology, Climatology, and Geophysics of the Republic of Indonesia (BMKG)), 

#OceanAction19033 
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183. Coastal Risk Resilience and Insurance (The Nature Conservancy), #OceanAc-

tion15404 

184. Coastal Sustainability Institute at Northeastern University (Northeastern Uni-

versity), #OceanAction14381 

185. Colectivo Navegación Sostenible Lima (Colegiatura Colombiana de Sostenibi-

lidad), #OceanAction15434 

186. Collaborative mitigating measures for the conservation of marine ecosystem in 

the lower Volta Basin in the Songor Ramsar and Biosphere Reserve (Biodiversity 

and Ecological Restoration Organization), #OceanAction19369 

187. Collect plankton samples for analysis of priority chemicals (Goes Foundation), 

#OceanAction19714 

188. Combating pollution from plastic products (Ministry of Environment, Energy 

and Climate Change), #OceanAction17062 

189. Combatting Human Rights Abuses in Fishing Industry (Ministry of Marine Af-

fairs and Fisheries), #OceanAction18277 

190. Combatting IUU fishing (Organisation for Economic Co-operation and Devel-

opment (OECD)), #OceanAction18445 

191. Combatting litter (The Netherlands), #OceanAction18046 

192. Commit to provide the most sustainable advisory service to at least five coun-

tries and companies wishing to maximize the use of their natural resource s by 2020 

and 10 countries and companies by 2030. (Beejadhur Ocean Solutions), #OceanAc-

tion17166 

193. Commitment between the Secretariats of the Caribbean Environment Pro-

gramme and the OSPAR Commission to explore opportunities for inter-regional co-

operation (Secretariats of the Caribbean Environment Programme and the OSPAR 

Commission), #OceanAction17198 

194. Commitment between the Secretariats of the North East Atlantic Fisheries 

Commission and the OSPAR Commission under the collective arrangement (The 

North East Atlantic Fisheries Commission and the OSPAR Commission for the Pro-

tection of the Marine Environment of the North East Atlantic), #OceanAction21204 

195. Commitment by Canary Islands and their marine environments (Sociedad At-

lántica de Oceanógrafos (SAO)), #OceanAction21532 

196. Commitment from a group of Swedish Investors on Goal 14 and Goal 6 (AP7, 

SPP, Church of Sweden Asset Management, Alecta, Folksam, Handelsbanken Asset 

Management, East Capital), #OceanAction18768 

197. Commitment to international education regarding the major environmental is-

sue of marine litter in our global ocean through multi-lingual visual media as well 

as continued lectures. (Ocean Voyages Institute), #OceanAction21676 

198. Commitment to raise awareness about sustainable alternatives to deep sea min-

ing (Seas At Risk), #OceanAction16974 

199. Commitment to reduce CO2 emissions (and their impact on the Ocean) from 

global shipping industry (International Chamber of Shipping), #OceanAction14528  

200. Commitment to work towards an end to disposable, single-use plastic products 

in light of their non-circular nature and the frequency these products become marine 

plastic pollution (Seas At Risk), #OceanAction16724 
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201. Committing to Social Responsibility in Global Fisheries and Aquaculture 

(Conservation International), #OceanAction15143 

202. Commonwealth Marine Economies (CME) Programme (United Kingdom), 

#OceanAction19609 

203. Commonwealth Marine Reserves (Department of the Environment and Ener-

gy), #OceanAction17908 

204. Community and Stakeholder Based Coral Reef Restoration In Bira & Harapan 

Islands, Thousand Islands, Jakarta (Yayasan Karang Lestari Teluk Pemuteran (Pem-

uteran Bay Coral Protection Foundation)), #OceanAction17674 

205. Community Based Coral Reef Restoration in Ambon Bay, Maluku, Indonesia 

(Pemuteran Bay Coral Protection Foundation), #OceanAction15830 

206. Community Based Coral Reef Restoration in Pemuteran, Buleleng, Bali 

(Yayasan Karang Lestari Teluk Pemuteran (Pemuteran Bay Coral Protection Foun-

dation)), #OceanAction17434 

207. Community Based Fisheries Management Phase 2 (Australia Government 

(Department of Foreign Affairs and Trade/Australian Centre for International Agri-

culture Research)), #OceanAction17054 

208. Community dialogue intervention to stop waste disposal into Rivers in the 

community (Community members), #OceanAction14492 

209. Community Engagement for Uruguay’s ‘sanctuary for whales and dolphins’ 

(Organización Conservación de Cetáceos/Organization for Cetacean Conservation 

OCC Uruguay), #OceanAction14439 

210. Community Integrated Management Plans (Ministry of Natural Resources and 

Environment), #OceanAction16994 

211. Complete mapping of vulnerable coastal areas (Government of Timor-Leste), 

#OceanAction17896 

212. Comprehensive and sustainable community-based sea turtle conservation pro-

gramme on Maio Island, Cabo Verde (Fundação Maio Biodiversidade (FMB)), 

#OceanAction19479 

213. Comprometidos con el uso sostenible del recurso pesquero (TAKAMI), 

#OceanAction21428 

214. Conciencia Martima (Ministerio de Defensa Nacional), #OceanAction21000 

215. Concienciar a pescadores e instituciones afines con los ocanos, sobre aspectos 

legales asociados a los ocanos y la convencin de la ONU sobre el Derecho del Mar. 

(Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction21140 

216. Concientizar a los pescadores de la provincia Barahona con programas para el 

uso adecuado y regulado de las actividades pesqueras. (Ministerio de Medio Ambi-

ente y Recursos Naturales), #OceanAction20976 

217. Connecting and Protecting Our Seas: Initiatives in the Baltic and the Mediter-

ranean (Sweden and Monaco), #OceanAction20104 

218. Connecting Water and Agriculture in the Danube River Basin to Protect the 

Black Sea (International Commission for the Protection of the Danube River 

(ICPDR)), #OceanAction14991 

219. Conservacin, uso sostenible de la biodiversidad y mantenimiento de los servi-

cios de los ecosistemas de humedales protegidos de importancia internacional - 
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Proyecto Humedales (Sistema Nacional de Áreas de Conservación (SINAC)), 

#OceanAction19539 

220. Conservación de los humedales e impulso de actividades agro ecoturísticas en 

el Espavé de Chame. (Asociación Agro-Ecoturística El Espavé — Eben Ezer), 

#OceanAction16640 

221. Conservación de los manglares y protección de tortugas marinas y playas en 

Jaqué, Darién. (Fundación Almanaque Azul), #OceanAction16646 

222. Conservation and Management of all Species of Sharks and Rays and their 

Critical Habitats within Fijian Waters (Ministry of Fisheries and Department of En-

vironment, Fiji), #OceanAction19999 

223. Conservation and management of biodiversity through sustainable production 

and efficient governance mechanism in the Bio-corridor. (Comuna Las Gilces), 

#OceanAction19684 

224. Conservation and Management of Cetaceans (International Whaling Commis-

sion), #OceanAction20229 

225. Conservation and sustainability of fish and other marine species (Bangladesh), 

#OceanAction18543 

226. Conservation and sustainable use of marine and coastal biodiversity in the 

Carribean Sea Basin (European Union), #OceanAction18121 

227. Conservation of marine eco-systems surrounding through implementing Sus-

tainable Fisheries, support Marine research and educational programs (Six Senses 

Ninh Van Bay), #OceanAction17178 

228. Conservation of sea turtle contributing to biodiversity of Hon Cau marine pro-

tected area (UNDP/GEF Small Grants Programme), #OceanAction21460 

229. Conservation of urban wetlands through birds and citizen science (The Global 

Environment Facility (GEF) Small Grants Programme (SGP)), #OceanAction19954 

230. Conserve and restore marine biodiversity resources on Santa Luzia, Raso and 

Branco MPA (National Directorate of Environment), #OceanAction17872 

231. Conserve the Ocean of Lobitos by declaring it a World Surfing Reserve (WSR) 

(EcoSwell), #OceanAction16082 

232. Conserve the oceans surrounding the resort and beyond by supporting sustain-

able fisheries, protecting critical habitats and the species that live in them, prevent-

ing plastic pollution by reducing waste in operations, and educating people of all 

ages. (Six Senses Laamu), #OceanAction16822 

233. Conserving 25% of Grenada’s nearshore marine environment and the sustaina-

ble development of its coastline (Grenada (Ministry of Agriculture, Lands, Forestry 

and Fisheries)), #OceanAction14548 

234. Conserving 27% of marine and coastal areas of major importance for biologi-

cal diversity and ecosystems services, per ecologically representative protected are-

as that are effectively and equitably managed (Ministry of Science, Technology and 

Environment of Cuba), #OceanAction20964 

235. Conserving Marine Biodiversity in Saint. Kitts and Nevis (United Nations De-

velopment Programme), #OceanAction15725 

236. Conserving productive and resilient marine ecosystems: Supporting human 

wellbeing from the Sea (WWF Colombia), #OceanAction16430 
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237. Consistent efforts towards moving the fisheries in Indian Ocean sustainable 

(Ministry of Fisheries and Agriculture of the Maldives), #OceanAction18016 

238. Consolidacion de Reserva De Biosfera de UNESCO (GLOBAL PENGUIN 

SOCIETY), #OceanAction16610 

239. Continuar con el compromiso establecido mediante la iniciativa CLME 

(Grandes Ecosistemas Marinos del Caribe) (Ministerio de Medio Ambiente y Re-

cursos Naturales), #OceanAction20836 

240. Continuar con el mantenimiento y operacin de los viveros de corales en la isla 

de Roatn (Roatán Marine Park (RMP)), #OceanAction17779 

241. Continuar el monitoreo de ecosistemas marinos y costeros a nivel nacional y 

promover publicaciones peridicas con esta informacin (Sociedad Civil), #OceanAc-

tion21116 

242. Continuar la participacin en la Iniciativa Regional Reto del Caribe, para la 

proteccin del 20% de la plataforma marina nacional. (The Nature Conservancy), 

#OceanAction21108 

243. Contribution to global research on Arctic Ocean (INDIA), #OceanAction20672  

244. Contribution to the Blue Action Fund #OceanAction16098 (Government of 

Sweden), #OceanAction21424 

245. Contribution to the CBD Special Voluntary Trust Fund to support work on 

EBSAs, Marine Spatial Planning and the Sustainable Ocean Initiative. (Sweden), 

#OceanAction18376 

246. Control of marine litter inflow via rivers Bojana and Sutorina into the sea, de-

fined in the National Action Plan of Montenegro (NAP) for the implementation of 

the LBS Protocol and its Regional Plans in the Framework of the SAP-MED with 

the aim to achieve (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Department 

for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), #Ocean-

Action17716 

247. CONTROLE ET SUIVI DES TRAVAUX DE L’OUVERTURE DE 

L’EMBOUCHURE DE GRAND BASSAM (Centre Ivoirien Antipollution), #Ocea-

nAction17794 

248. Cooperation towards fossil fuel free businesses (Haga Initiative), #OceanAc-

tion18403 

249. CoopeTrcoles R.L. — Jeannette Naranjo Gonzalez (Coopetarcoles R.L), 

#OceanAction17773 

250. Coordinating Body on the Seas of East Asia (COBSEA) (COBSEA Secretari-

at), #OceanAction15986 

251. Coral Art — Underwater Living Sculptures (Raisa Mar | Conservation Artist), 

#OceanAction21664 

252. Coral Reef Bleaching Alert Dashboard (Wgdesign), #OceanAction14423 

253. Coral Sea Natural Park management plan (New-Caledonia Government), 

#OceanAction19341 

254. Coral Triangle Initiative Australian Support Program (Department of the Envi-

ronment and Energy), #OceanAction16870 
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255. Country Action on the Parties to the Nauru Agreement’s Third Implementation 

Agreement Program (FSM Public Law 19-169) (National Oceanic Resource Man-

agement Authority), #OceanAction16679 

256. Course on Sustainable Oceans and Marine Resources (Singapore), #OceanAc-

tion18918 

257. Creacin de 5 reas Protegidas Costero Marinas en el Pacifico de Guatemala 

(CONSEJO NACIONAL DE ÁREAS PROTEGIDAS DE GUATEMALA), 

#OceanAction20460 

258. Creacin de al menos un vivero de corales para actvidades de recuperacin de 

areas afectadas en funcionamiento en algn pas del Arrecife Mesoamericano. (Inici a-

tiva Arrecifes Saludables), #OceanAction17270 

259. Creacin de capacidad y transferencia de tecnologa marina. (Instituto Ocea-

nográfico de la Armada), #OceanAction21008 

260. Creacin de lineamientos de ordenamiento del sector pesquero (Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAction17977 

261. Creacin de lnea base en cuanto al estado de los manglares y pastos marinos en 

la Isla de Roatn (Zona Libre de Turismo (ZOLITUR)), #OceanAction17362 

262. Creacin de reas de recuperacin de pesqueras en el paisaje marino CSUCC 

(Cuero y Salado — Utila — Cayos Cochinos) (Fundación Islas de la Bahía), #Ocea-

nAction17374 

263. Creacin de un Fondo Ambiental para incentivar la Conservacin de los Servi-

cios Ecosistmicos del Mar y de los Recursos Marino y Costeros (Viceministerio de 

Agua, Mares, Costas y Humedales (VAMCH) del Ministerio de Ambiente y Energía 

(MINAE)), #OceanAction19519 

264. Creacin del Plan de Manejo Pesquero para la Baha de Tela (Coral Reef Al-

liance), #OceanAction17956 

265. Crear e implementar el programa de control y vigilancia en las reas protegidas 

marinas de la Baha de Tela. (Coral Reef Alliance), #OceanAction17788 

266. Crear mecanismos de prestamos blandos para favorecer a los grupos organiza-

dos de pescadores artesanales (GOAL Honduras), #OceanAction18199 

267. Crear un plan de gobernanza del recurso pesquero en el Paisaje Marino 

CSUCC (Cuero y Salado-Utila-Cayos Cochinos) (Fundación Islas de la Bahía), 

#OceanAction17366 

268. Crear una cadena de compra eficiente y transparente para que los pescadores 

artesanales vendan su producto en el mercado (GOAL Honduras), #OceanAc-

tion18196 

269. Crear, reforzar, socializar y establecer planes de gobernanza de las reas mar i-

nas protegidas y zonas de recuperacin pesquera de Guanaja (Coral Reef Alliance), 

#OceanAction17941 

270. Crear, reforzar, socializar y establecer planes de gobernanza de las reas mar i-

nas protegidas y zonas de recuperacin pesquera en la Baha de Tela (Coral Reef Al-

liance), #OceanAction17944 

271. Create a national campaign to raise awareness of pollution and its impact on 

our oceans (Government of Timor-Leste), #OceanAction17623 

272. Create an evaluation and monitoring system of the Blue Fund that is aligned 

with Goal 14 targets (Ministry of Sea), #OceanAction18496 
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273. Creating more informed and aware citizenry (Government of Nepal), #Ocean-

Action21440 

274. Creating the regulatoru system to allow for and promote the use of LNG as an 

alternative fuel (Ministry of the Environment (Estonia)), #OceanAction17668 

275. Creation d’Aires Protegees Aquatiques (Gabon), #OceanAction21822 

276. Creation of 15 MPA’s (Lebanon), #OceanAction21795 

277. Creation of a community environmental team (Cration d’une brigade environ-

nementale coutumire) (Community Environmental Advisory Committee (Comité 

consultatif coutumier environnementale-CCCE)), #OceanAction19729 

278. Crer des socits de rsilience travers la protection des rserves de biosphre et des 

ocans (Union Nationale des Travailleurs Démocrates), #OceanAction15139 

279. Crew based observers release bycatch in the Arabian Sea (WWF Pakistan), 

#OceanAction16418 

280. Cross-boundary and inter-sectorial solutions for ecosystem-based marine spa-

tial planning: the Symphony method (Sweden), #OceanAction18361 

281. Curaao as a Caribbean Leader for Marine Science and Innovation (The Gov-

ernment of Curacao), #OceanAction21496 

282. Curacao, in collaboration with the WAITT Institute, will develop and codify a 

sustainable ocean policy by December 2018 (Government of Curacao), #OceanAc-

tion21504 

283. D’ici 2022, mettre fin a la peche INN dans les eaux sous juridiction de Togo 

(Haut Conseil pour la Mer (HCM)), #OceanAction20972 

284. Data management services for ocean acidification and the Essential Ocean 

Variable Inorganic Carbon (Bjerknes Climate Data Centre co-hosted by the Bjerknes 

Centre for Climate Research and the University of Bergen), #OceanAction20816  

285. Data sharing and use for contributing to SDG14 on marine biodiversity and 

marine debris ( Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, 

and JAMSTEC（Japan Agency for Marine-Earth Science and Technology）), 

#OceanAction17602 

286. Database of support policies to fisheries — The Fisheries Support Estimate 

(FSE) (Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD)), 

#OceanAction14983 

287. Decent work in the fishing sector (International Labour Organization), 

#OceanAction21552 

288. Declaracin de reas de recuperacin pesquera (Dirección General de la Marina 

Mercante), #OceanAction17854 

289. Declarar dos reas de recuperacin de la pesca en la Isla de Roatn: French Cay y 

Santa Elena (CORAL), #OceanAction17378 

290. Declaration of Marine Protected Areas (MPAs) (Department of Environemen-

tal Affairs — Ocean and Coasts Branch), #OceanAction20508 

291. Declaration on Marine Reserves (Belgium, Belize, Nauru, Portugal), #Ocean-

Action18878 

292. Decrease impacts of ocean acidification (Ministry in charge of envi-

ronnement), #OceanAction16814 
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293. Deep Sea Conservation (Deep Sea Conservation Coalition), #OceanAc-

tion16970 

294. Deliver proposal of Chilean National Ocean Policy. (Chile), #OceanAc-

tion16598 

295. Delivering Improved Coastal Fisheries Management Services in Fiji (Ministry 

of Fisheries, FIji), #OceanAction19929 

296. Dell Commits to Scaling Commercial Use of Ocean Bound Plastic (Dell), 

#OceanAction14578 

297. Demonstrating Innovative Ocean Governance Mechanisms and Delivering 

Best Practices and Lessons for Extended Continental Shelf Management within the 

Western Indian Ocean Large Marine Ecosystems (United Nations Development Pro-

gramme), #OceanAction16890 

298. Departamento de Biologa, Bioqumica y Farmacia (Universidad Nacional del 

Sur), #OceanAction16982 

299. Deploying dedicated Space technologies and assets for Ocean applications 

(India), #OceanAction20544 

300. Desarrollar dos investigaciones cientficas por ao acerca de tema marinos 

(MARALLIANCE), #OceanAction17402 

301. Desarrollo de al menos 2 sistemas de gobernanza para el manejo de los re-

cursos pesqueros y de los ecosistemas asociados costero-marinos (GOAL Hondu-

ras), #OceanAction17947 

302. Desarrollo de capacidades para el fomento de la pesca sostenible 

(CODOPESCA), #OceanAction21092 

303. Desarrollo del Programa de Saneamiento y Restauracin en playas y lagunas 

costeras y en reas de arrciales en cuatro (4) provincias costeras (Ministerio de Me-

dio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20892 

304. Desarrollo del Proyecto para la preparacin de REDD+ Republica Dominicana, 

con el componente de bosque de manglar. (Ministerio de Medio Ambiente y Re-

cursos Naturales), #OceanAction20952 

305. Desarrollo Sostenible del Sector Pesquero (Comisión Colombiana del Océa-

no), #OceanAction20084 

306. Designating Marine Protected Areas (MPAs) (India), #OceanAction20524 

307. Designation and enhancement of implementation of the Baltic Sea as NOx 

Emission Control Area for ships and public-private partnership (Baltic Marine Envi-

ronment Protection Commission (HELCOM)), #OceanAction15614 

308. Designation of St. Anns Bank as a Canada Oceans Act Marine Protected Area 

(Canada), #OceanAction20492 

309. Designation of the Anguniaqvia Niqiqyuam Marine Protected Area (Canada), 

#OceanAction19138 

310. Designation of the First Ever Marine Protected Area in Pakistan (Ministry of 

Climate Change, Government of Pakistan), #OceanAction16034 

311. Designation of the Hecate Strait — Queen Charlotte Sound Glass Sponge 

Reefs Marine Protected Area (Canada), #OceanAction19158 

312. Designation of the Jomard entrance as a particularly sensitive sea area (Papua 

New Guinea National Maritime Safety Authority), #OceanAction21372 
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313. Desktop Study on Marine Litter including Microplastics in the Arctic (Phase I) 

(Sweden, Norway, Iceland), #OceanAction18373 

314. Develop a marine spatial plan for Seychelles’ Exclusive Economic Zone (Min-

istry of Environment, Energy and Climate Change), #OceanAction17923 

315. Develop Marine Spatial Plans (MSP) covering the entire area under national 

jurisdiction, using ecosystem-based approaches (Ministry of Sea), #OceanAc-

tion18175 

316. Develop norms and standards in the monitoring of cross cutting areas of biodi-

versit, climate change and land degradation. (EIMMS Project), #OceanAction18256  

317. Develop research capacity and transfer of marine technology through the 

UNESCO/IOC Regional Network of Training and Research Centers (RTRCs) on 

Marine Science in the Western Pacific and adjacent regions in support of the SDG 

14.a (Intergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO, via its Sub-

Commission for the Western Pacific (WESTPAC)), #OceanAction15266 

318. Develop Sustainable Ocean Economy (Department of Strategic Planning and 

Economy, State Oceanic Administration, P.R.China), #OceanAction19834 

319. Developing a bilingual web-based fish identification tool for field use in Indo-

nesia (Commonwealth Scientific and Industrial Research Organisation (CSIRO)), 

#OceanAction16898 

320. Developing and sharing solutions to Marine Plastic Litter (University of 

Gothenburg, Center for Sea and Society), #OceanAction18391 

321. Developing Data Science and Artificial Intelligence Talent for addressing 

Ocean challenges — Data Science for Social Good Program (CS Research Founda-

tion), #OceanAction16978 

322. Developing Multi Stakeholders Alliances to Achieve SDG 14 by 2030 Through 

Education, Advocacy and the Promotion of Public Policies to Protect our oceans 

(The Millennials Movement), #OceanAction16442 

323. Developing SDG Objectives and Metrics with and for the Ocean Business 

Community (World Ocean Council), #OceanAction16854 

324. Developing the science basis to support ecosystem based management (The In-

ternational Council for the Exploration of the Sea (ICES)), #OceanAction15924 

325. Developing the Statistical Capacities for Monitoring the SDGs and Paris 

Agreement Commitments (Ireland), #OceanAction21456 

326. Development and expansion of global, faith-based, Marine and Coastal Con-

servation Programme (A Rocha International), #OceanAction18493 

327. Development and implementation of additional marine actions under the Na-

tional Strategy for the Conservation of Threatened Species (Brazilian Government), 

#OceanAction19659 

328. Development and implementation of the Brazilian Blue Fund (Brazilian Gov-

ernment), #OceanAction19669 

329. Development and strengthening of the regional research and monitoring net-

work, as part of global efforts, on the ecological impacts of ocean acidification on 

coral reef ecosystems in the Western Pacific and its adjacent regions in support of 

the SDG 14.3 (Intergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO, via its 

Sub-Commission for the Western Pacific (WESTPAC)), #OceanAction15274 
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330. Development economic alternatives fishing community Punta Alegre contrib-

ute sustainable use marine resources and biodiversity protection National Park Los 

Caimanes SGP-GEF (Fishing community), #OceanAction18475 

331. Development of a Centre for Information and Documentation on the Brazilian 

Ocean (Ombudsperson of the Sea network), #OceanAction16649 

332. Development of a globally recognized framework to evaluate tropical small 

scale fisheries against environmental sustainability standards (Monterey Bay Aquar-

ium on behalf of all partners), #OceanAction18148 

333. Development of a Multi-Organism and Multi-Level Biomarker System for Bi-

omonitoring of Marine Ecosystem Health (Singapore), #OceanAction18983 

334. Development of a national marine spatial planning process (Brazilian Gov-

ernment), #OceanAction19704 

335. Development of a national strategy to combat marine litter (Brazilian Gov-

ernment), #OceanAction19694 

336. Development of Canadas Operational Guidance for Identifying Other Effective 

Area-Based Conservation Measures in Canadas Marine Environment (Canada), 

#OceanAction19188 

337. Development of ecosystem-based management of fish and fisheries in Sweden 

(Swedish Agency for Marine and Water Management (SwAM)), #OceanAc-

tion20189 

338. Development of effective area-based conservation measures in marine areas 

(Brazilian Government), #OceanAction19649 

339. Development of Locally Managed Areas for Restoration and Sustainable Use 

of Coastal Eco-systems with Involvement of Local Stakeholders (The Institute of 

Oceanography, Viet Nam Academy of Science and Technology), #OceanAc-

tion18418 

340. Development of maritime spatial plan, defined in the National Strategy for In-

tegrated Coastal Zone Management of Montenegro, prepared by the Ministry of 

Sustainable Development and Tourism in cooperation with UN Environment/MAP 

(Ministry of Sustainable Development and Tourism, Directorate for Spatial Planning 

and Department for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Man-

agement), #OceanAction17653 

341. Development of the duck island snorkeling trail (New Caledonia Environmen-

tal Initiation Center (CIE.NC)), #OceanAction19749 

342. Development of the project documentation and remediation of 37 illegal non-

equipped solid waste disposal sites in coastal area, defined in the National Action 

Plan of Montenegro (NAP) for the implementation of the LBS Protocol and its Re-

gional Plans in th (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Directorate 

for Community Development and Department for Sustainable Development and In-

tegrated Coastal Zone Management), #OceanAction17725 

343. Devepment and implementation of the National Contgency plan for the Repub-

lic of Cape Verde (AMP (Cape Verde Maritime Administration)), #OceanAc-

tion18618 

344. DISASTER RELIEF AND MANAGEMENT COURSE — INDONESIA (In-

donesia (INDONESIAN NAVAL HYDROGRAPHIC CENTER)), #OceanAc-

tion14391 
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345. Dispatch of Experts on Coastal and Marine Resources Management (Japanese 

Regional Technical Cooperation) (JICA（Japan International Cooperation Agency）), 

#OceanAction17998 

346. Drones for Whale Research: SnotBot (Ocean Alliance), #OceanAction15780 

347. Eco Labeling/Catch Certification (Fiji Fishing Industry Association (FFIA)), 

#OceanAction19894 

348. Eco tourism activities in mangrove and coral island in Vidathaltivu Mannar 

(Vidathaltivu Eco Tourism Society), #OceanAction15970 

349. Eco-Divers — Diving with a Purpose — Removing Ghostnest from wrecks in 

the Belgian NorthSea (Ecoduikers), #OceanAction20764 

350. Ecological Marine Units Map, Apps, and Data (Esri and USGS), #OceanAc-

tion14488 

351. Ecoship (Peace Boat), #OceanAction12930 

352. Ecosystem based fisheries management and ecosystem restoration in the Hum-

boldt Current System (United Nations Development Programme (UNDP)), #Ocean-

Action15386 

353. Education, Training and Capacity Building (World Maritime University), 

#OceanAction21576 

354. Educational Manual Linking Oceans to the SDGs (Royal Academy of Science 

International Trust), #OceanAction14047 

355. Effective implementation of Monitoring, Control, Surveillance and Enforce-

ment programmes for Samoas fishery waters (Ministry of Agriculture and Fisher-

ies), #OceanAction18433 

356. Effective Management of the Coastal and Marine Environment (UNDP Alba-

nia), #OceanAction18052 

357. Effective Regulation of Fisheries and the Rational Exploitation of Marine and 

Coastal Resources. (Ministry in charge of Aquatic Resources and Fishery), 

#OceanAction16154 

358. El compromiso voluntario del Programa de Pequeas Donaciones GEF Colom-

bia es fortalecer la capacidad de 14 organizaciones comunitarias para el manejo sos-

tenible y la proteccin de los ecosistemas marino costeros, mediante el desarrollo del 

ecoturismo y la p (Programa de Pequeñas DOnaciones del GEF Colombia), 

#OceanAction21648 

359. Elaboracin y aprobacin de la Ley Sectorial de la Zona Costera y Marina y sus 

Recursos y los reglamentos correspondientes. (Ministerio de Medio Ambiente y Re-

cursos Naturales), #OceanAction20568 

360. Elaborar, difundir e impulsar el cumplimiento de la normativa que regula tec-

nologas, comercializacin y restricciones de pesca (Ministerio de Medio Ambiente y 

CODOPESCA), #OceanAction21088 

361. Elaboration of a study in order to establish a marine protected area in Cape 

Lindles (Province of Oran) (Ministry of Agriculture, Rural Development and Fisher-

ies (National Center of Research and Development of Fisheries and Aquaculture; 

and, National Office for Rural Development), Algeria), #OceanAction19764 

362. Elaboration of National Maritime Spatial Planning Strategy by 2021 (Ministry 

of Environment and Energy/General Secretariat of Spatial Planning and Urban En-
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vironment/Directorate General of Spatial Planning/Directorate of Spatial Planning), 

#OceanAction18454 

363. Eliminar la venta de plsticos en 2 supermercados de la Isla de Roatn (Roatán 

Marine Park), #OceanAction17310 

364. Eliminate Plastic Litter in our Oceans (The Mare Nostrum Global Initiative), 

#OceanAction17713 

365. Elimination of Resort’s Single Use Plastic Products (Evason Ana Mandara 

[Six Senses Hotels Resorts Spas]), #OceanAction17074 

366. Emissions reduction from International Shipping through the use of the Pana-

ma Canal route (Panama Canal Authority), #OceanAction16622 

367. Empowering international sustainable development actions through science-

driven management (EnScope), #OceanAction21480 

368. Empowering the tourism industry to protect and conserve the integrity of the 

oceans. #GoGreenForTheBigBlue (Sea Going Green), #OceanAction19243 

369. Empowering Young Conservation Leaders (Youth Ocean Conservation Sum-

mit), #OceanAction21148 

370. Enabling transdisciplinary ocean sciences for SDG implementation (Brazilian 

Future Ocean Panel), #OceanAction16174 

371. Encouraging dissemination of research results through the ISA Secretary-

General Award for Deep-Sea Research Excellence (International Seabed Authority), 

#OceanAction15796 

372. Encouraging Shark and Ecosystem-based Conservation Through Certification 

(The Center for Oceanic Awareness, Research, and Education (COARE)), #Ocean-

Action19464 

373. Encouraging sustainable tourism to protect migratory species and support local 

communities (Convention on the Conservation of Migratory Species of Wild Ani-

mals), #OceanAction21272 

374. Ending Illegal Fishing through Improved Surveillance (Commonwealth Sci-

ence and Industry Research Organization (CSIRO)), #OceanAction17022 

375. Ending the Shark Fin Trade in the USA (Shark Research Institute), #OceanAc-

tion19799 

376. Eneco Clean Beach Cup (Eneco Clean Beach Life), #OceanAction15862 

377. Eng. Iffat EDRISS (OPERATION BIG BLUE ASSOCIATION), #OceanAc-

tion13952 

378. Engaging Civil Society in the delivery of the Caribbean Large Marine Ecosys-

tem plus Strategic Action Programme (CLME+ SAP) Implementation (Caribbean 

Natural Resources Institute (CANARI)), #OceanAction19524 

379. Enhance fishery management, control and surveillance in Uruguay and South 

Atlantic Ocean (DIRECCIÓN NACIONAL DE RECURSOS ACUÁTICOS 

(DINARA), Uruguay), #OceanAction20089 

380. Enhance the capacities for marine biodiversity conservation and sustainable 

use (National Directorate of Environment), #OceanAction17869 

381. Enhance the Conservation of Coastline Seascape of the Jaltepeque estuary 

through community-based approach (GEF SGP implemented by UNDP), #OceanAc-

tion20199 
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382. Enhance the Conservation of Tropical Coastline Seascape of the Beibu Gulf 

through community-based approach (UNDP/GEF Small Grants Programme China), 

#OceanAction15647 

383. Enhance the International Marine Cooperation in Asia Pacific Region (De-

partment of International Cooperation, State Oceanic Administration, P.R.China), 

#OceanAction19824 

384. Enhance the Tropical Coastline Seascape of South Tarawa through community 

based approach (UNDP/GEF Small Grants Programme Kiribati), #OceanAc-

tion20179 

385. Enhanced clean-up efforts in Norwegian coastal areas (Norwegian Govern-

ment in partnership with civil society organisations and local authorities), #Ocean-

Action18448 

386. Enhancement of ocean observation network toward achievement of SDG14 

(Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, JAMSTEC（

Japan Agency for Marine-Earth Science and Technology）), #OceanAction17470 

387. Enhancement of the capacity for species identification and genetic analysis on 

marine organisms in the coral reef ecosystems in the Western Pacific (Korea Inst i-

tute of Ocean Science and Technology (KIOST)), #OceanAction17554 

388. Enhancing deep sea marine biodiversity assessment through the creation of 

online taxonomic atlases linked to deep sea mining activities in the Area. (Interna-

tional Seabed Authority), #OceanAction17776 

389. Enhancing global ocean acidification monitoring and research (Global Ocean 

Acidification Observing Network (GOA-ON)), #OceanAction16542 

390. Enhancing management of Samoas fisheries through improved scientific in-

formation and knowledge (Ministry of Agriculture and Fisheries), #OceanAc-

tion18442 

391. Enhancing National Development through Environmentally Resilient Islands 

(ENDhERI) (Ministry of Environment and Energy), #OceanAction19043 

392. Enhancing research and awareness on the impact of ocean acidification and 

climate change on tropical marine ecosystems (Centre of Marine and Coastal Stud-

ies (CEMACS), Universiti Sains Malaysia), #OceanAction17740 

393. Enhancing the capacity of developing countries to implement their obligations 

under CITES for marine species (European Union), #OceanAction17538 

394. Enhancing the protection, conservation and management of sharks, whales, 

dolphins and turtles in Samoas Exclusive Economic Zone (Ministry of Natural Re-

sources and Environment), #OceanAction16498 

395. Enhancing the role of women in marine scientific research through capacity-

building (International Seabed Authority), #OceanAction15467 

396. Ensuring a Precautionary Approach to Deep Sea Mining (Oasis Earth), 

#OceanAction14909 

397. Ensuring Samoas EEZ is free from destructive fishing through prohibition and 

regulation of fishing methods and gears (Ministry of Agrciulture and Fisheries), 

#OceanAction18307 

398. Environmental forecasting of the ocean: development of advanced predictive 

tools that combine numerical models and ocean observations (satellite and in-situ). 

(Liege University), #OceanAction16310 
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399. Environmental monitoring with one of the world’s most modern research ves-

sels (Sweden), #OceanAction19499 

400. Environmentally sound ship recycling: Implementation of the Hong Kong 

Convention and encouraging others to join (Belgian Federal Public Service of Mo-

bility), #OceanAction18397 

401. Envision Plastics Commits to Removing 10 Million Pounds of Plastic at Risk 

of Polluting Our Oceans Using Qualified Sourcing Partners (Envision Plastics), 

#OceanAction14932 

402. Eradicating Fish Bombing in Sabah by 2020 (State Government of Sabah Anti 

Fish Bombing Committee), #OceanAction16712 

403. Eradication of Illegal, Unreported and Unregulated Fishing (IUUF) and to 

promote fisheries crimes as a Transnational Organized Crime (Task Force Combat-

ting Illegal Fishing and Ministry of Marine Affairs and Fisheries), #OceanAc-

tion18271 

404. eReefs catchment and coastal fore casting and satellite based monitoring of the 

Great Barrier Reef (Bureau of Meteorology), #OceanAction16910 

405. Establecer e implementar el sistema de monitoreo permanente de los ecosiste-

mas marinos en las localidades con impactos significativos causados actividades 

antrpicas en 6 provincias costeras. (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Natu-

rales), #OceanAction20636 

406. Establecimiento de los lineamientos para la creacin de Planes de Ordenamien-

to Pesquero (Food and Agriculture Organization (FAO) Honduras), #OceanAc-

tion17884 

407. Establish marine nature protected areas on at least 3 locations, defined in the 

National Strategy for Integrated Coastal Zone Management of Montenegro, pre-

pared by the Ministry of Sustainable Development and Tourism in cooperation with 

UN Environment/MAP (Ministry of Sustainable Development and Tourism), 

#OceanAction17656 

408. Establishing a network of MPA’s and LMMA within Tuvalu Maritime Zone 

(Office of the Prime Minister, Tuvalu), #OceanAction21472 

409. Establishing electronic notification systems for the effective use of fishing 

gear (Ministry of the Environment (Estonia)), #OceanAction17650 

410. Establishing integrated nitrogen management systems for the Gulf of Riga 

(Ministry of the Environment (Estonia)), #OceanAction18247 

411. Establishing marine protected areas in Estonian EEZ (Ministry of the Envi-

ronment), #OceanAction17570 

412. Establishing maritime spatial plans for marine areas (Ministry of Finance), 

#OceanAction18223 

413. Establishing regional plans for aquaculture in Estonian marine areas (Ministry 

of the Environment), #OceanAction17574 

414. Establishment of 4.3 million ha marine conservation areas to reach 20 million 

ha by 2019 (Ministry of Marine Affairs and Fisheries of the Republic of Indonesia) , 

#OceanAction18259 

415. Establishment of a Marine Protected Area (MPA) at the coastline of Plakias, 

Crete (Marine Field Station Plakias — Dive2Gether), #OceanAction16406 



 A/CONF.230/14 

 

17-09923 97/149 

 

416. Establishment of an acoustic and fishery information system to improve 

knowledge of marine ecosystems and its resources through the use of data from 

fishing vessels, incorporating actors from other countries. (National Fishery Society 

of Peru (SNP)), #OceanAction17881 

417. Establishment of and strengthening of existing Regional Fisheries Monitoring 

Control and Surveillance mechanisms in the Eastern Africa, Southern Africa and In-

dian Ocean regionRegion (Southern African Development Community (SADC)), 

#OceanAction15453 

418. Establishment of Information Center on Marine Protected Area Karaburun 

Sazani in Albania (United Nations Development Programme (UNDP)), #OceanAc-

tion16134 

419. Establishment of the International Marine Training Centre for Innovative Sci-

ence and Technology for Sea Dumped Weapons, and Shipborne Disposal Solutions 

to Support the Eradication of all Underwater Munitions (International Dialogue on 

Underwater Munitions (IDUM)), #OceanAction21356 

420. Establishment of the National Ocean Office (Republic of Vanuatu), #OceanAc-

tion21616 

421. Estrategia de control del pez len (Sistema Nacional de Áreas de Conservación 

(SINAC)), #OceanAction19549 

422. Estrategia Nacional para sustituir el consumo de plastico de un solo uso por a l-

ternativas renovables y compostables (Ministerio de Ambiente y Energía de Costa 

Rica y Ministerio de Salud), #OceanAction19544 

423. Estrategia para la Conservacin de Tortugas Marinas de Costa Rica (Viceminis-

terio de Agua, Mares, Costas y Humedales), #OceanAction19629 

424. Estrategias para la biodiversidad marina (Ministerio de Ambiente), #OceanAc-

tion21032 

425. Estuary protected areas reporting (New Zealand Department of Conservation), 

#OceanAction18349 

426. Estudio de valoracion de la resiliencia al cambio climatico de los ecosistemas 

costeros y los efectos sobre la diversidad (Fundación Islas de la Bahía), #OceanAc-

tion17938 

427. EU based advocacy for healthy oceans and productive ecosystems (Seas At 

Risk), #OceanAction16550 

428. EU/UNDP Project: Improving Environmental Monitoring in the Black Sea — 

EMBLAS (United Nations Development Programme (UNDP)), #OceanAction15806 

429. European Commission and IOC/UNESCO (European Union), #OceanAc-

tion18668 

430. European Ocean Biogeographic Information System — EUROBIS (Flanders 

Marine Institute (VLIZ)), #OceanAction18643 

431. Evaluacin de manglares, arrecifes, playas, praderas marinas para una valoracin 

de los servicios ambientales de ecosistemas costeros y marinos: 3 provincias coste-

ras, 1 por ao. (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20624 

432. Evaluacin de reas costeras marinas para la implementacin de proyectos de de-

sarrollo para la gestin sostenible aprox. 25 proyectos por ao. (Ministerio de Medio 

Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20620 
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433. Evaluacin del estado de los ecosistemas costeros y marinos de 2 provincias 

(Puerto Plata y Montecristi). (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), 

#OceanAction20852 

434. Expand the project Fisheries for a Sea Without Litter to all fishing ports in the 

Portuguese mainland (Ministry of Sea), #OceanAction18169 

435. Expanded polystyrene (Styrofoam) Ban (Ministry of Economic Planning, Sus-

tainable Development, Industry, Information and Labour — St Vincent and the 

Grenadines), #OceanAction18100 

436. Expansion of Large Scale Marine Managed Areas in Fiji (Ministry of Fisher-

ies, Department of Environment, Fiji), #OceanAction19904 

437. Expansion of maritime area declared as marine protected area under national 

legislation (National Environment and Planning Agency, Jamaica), #OceanAc-

tion21136 

438. Expansion of network of marine protected areas in Greece (Hellenic Ministry 

of Environment and Energy), #OceanAction18379 

439. Expansion of sea cucumber grow-out operations to support coastal community 

livelihoods (Marine Research Centre | Ministry of Fisheries and Agriculture, Mal-

dives), #OceanAction18028 

440. Expansion of Voluntary Marine Conservation Areas in Roches Noires and 

Anse La Raie Mauritius (supported by GEF SGP & implemented by UNDP) (Reef 

Conservation), #OceanAction17692 

441. Exploring financing approaches and mechanisms to promote sustainable de-

velopment and the Blue Economy in Small States Developing States. (OECD), 

#OceanAction15043 

442. F3 — Future of Fish Feed: A collaborative effort toward fish-free aquaculture 

feeds (F3 Challenge), #OceanAction18933 

443. Facilitate a Youth Movement for Our Ocean (The Ocean Project), #OceanAc-

tion18202 

444. Facilitating community-led fisheries in Raja Ampat for implementation of 

SDG 14 (Maya Clan Customary Law-based Community Organization of Raja Am-

pat), #OceanAction15135 

445. Facilitating learning an sharing of good practices within and beyond UNESCO 

Biosphere Reserves How do UNESCO Biosphere Reserves in the Baltic Sea Region 

contribute to the implementation of the 2030 Agenda? (UNESCOs Man and the Bio-

sphere Programme in Sweden (MAB Sweden)), #OceanAction20476 

446. Farewell plastic carrier bag! (Federal Ministry of Agriculture, Forestry, Envi-

ronment and Water Management (BMLFUW)), #OceanAction16526 

447. Federal Truck awareness raising campaign on marine biodiversity (Federal 

Public Service for the Environment), #OceanAction16490 

448. Federated States of Micronesia’s 24 Mile Closure (FSM’s Public Law 19-167) 

(National Oceanic Resource Management Authority (NORMA)), #OceanAc-

tion16676 

449. Federated States of Micronesia’s Shark By-Catch Amendment (FSM Public 

Law 19-167) (National Oceanic Resource Management Authority (NORMA)), 

#OceanAction16682 
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450. FeedKind Protein to drive responsible aquaculture growth (Calysta, Inc.), 

#OceanAction18070 

451. Fifth Operational Phase of the GEF Small Grants Programme in the Philip-

pines (United Nations Development Programme (UNDP)), #OceanAction19769 

452. Fight against plastic bags (UN in Albania), #OceanAction17098 

453. Fighting Illegal Fishing with Near Real-Time Data That Enables Enforcement 

(Vulcan Inc., a Paul G. Allen Company), #OceanAction15587 

454. Fiji Clean Boating Program, Level 3 International Clean Marina Certification 

& International Fish Friendly Accreditation (Port Denarau Marina Limited), 

#OceanAction19869 

455. Finalization of Fijis Maritime Boundaries and ECS Claims (Ministry of For-

eign Affairs), #OceanAction19989 

456. Firmar la adhesin al AMERP (Acuerdo de Medidas del Estado Rector de Puer-

to para Desalentar, Mitigar la Pesca Ilegal, No Declarada y No Reglamentada) 

(Food and Agriculture Administration (FAO) Honduras), #OceanAction17875 

457. First State of the Ocean status report, delivered through EU’s Copernicus Ma-

rine Environment Monitoring Service (CMEMS) (European Union), #OceanAc-

tion18703 

458. Fish & Run 3 (vzw Climaxi), #OceanAction20512 

459. Fish Forever (Rare), #OceanAction15123 

460. Fisheries and Shrimp Aquaculture Improvement in Asia (Asian Seafood Im-

provement Collaborative), #OceanAction18499 

461. Fisheries Information Network (FIN) (Environmental Justice Foundation 

(EJF)), #OceanAction21268 

462. Fishing Bans and Awareness Programs (Ministry of Climate Change and Envi-

ronment — United Arab Emirates), #OceanAction20379 

463. Flanders-UNESCO Science Trust Funds (FUST) — marine pro-

gramme/projects (Government of Flanders (Science-Economy and Innovation 

dept.)), #OceanAction18683 

464. Flemish Action Plan on Marine Litter (Government of Flanders), #OceanAc-

tion18430 

465. FOCUS (Fisheries Open Source Community Software) (FOCUS), #OceanAc-

tion16718 

466. For Earth from space (CLS — Collecte Localisation Satellites), #OceanAc-

tion19849 

467. Force des femmess (Association Aide aux Femmes et Enfants), #OceanAc-

tion14435 

468. Fortalecer el ejercicio del control del mar (Ministerio de Defensa Nacional), 

#OceanAction21036 

469. Fortalecimiento de los procesos de gobernanza de las reas Marinas de Pesca 

Responsable (Instituto Nacional de Pesca y Acuicultura (INCOPESCA) — Red de 

Áreas Marinas de Pesca Responsable), #OceanAction19614 

470. Fortalecimiento del programa de limpieza de playas y costas (Ministerio de 

Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20756 
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471. Fortalecimiento organizacional y de capacidades de 3 organizaciones comuni-

tarias dentro de la Zona Especial de Manejo Zona Sur de Veraguas. (Fundación 

Agua y Tierra), #OceanAction16637 

472. Foster ocean-related education (Ministry of National Education, Algeria), 

#OceanAction18798 

473. Fostering biodiversity action in the outermost regions and overseas countries 

and territories of EU Member States (BEST) (European Union), #OceanAc-

tion17534 

474. Fostering collaboration in Brazil towards ocean conservation based on the 

transition to the Circular Economy — Mission Ocean Brazil (Exchange 4 Change 

Brasil), #OceanAction17018 

475. Fostering cooperation to promote the sustainable development of Africas deep 

seabed resources in support to Africas Blue Economy (International Seabed Author i-

ty (ISA) and the African Mineral Development Center (AMDC)), #OceanAc-

tion16374 

476. Fostering the conservation and sustainable use of marine Biological Diversity 

through the International Climate Initiative (IKI) (Germany, Federal Ministry for 

the Environment, Nature Conservation, Building and Nuclear Safety (BMUB)), 

#OceanAction16304 

477. France decided to contribute financially to UNEP activities under the Global 

Partnership on Marine Litter (GPML), for the 2017-2020 period. (FRANCE with 

UNEP and international coalition to reduce marine litter), #OceanAction15686 

478. France joins the Caribbean Large Marine Ecosystem (CLME+) Project (Minis-

try of the Ecological and Solidary Transition), #OceanAction17202 

479. French Initiative for Coral Reefs (IFRECOR): Plan of actions 2016-2020 

(FRANCE), #OceanAction15692 

480. Full deployment of European Marine Observation and Data Network (EMOD-

net) by 2020 (European Union), #OceanAction18693 

481. Funding program Next-Generation Maritime Technologies (Federal Ministry 

of Economic Affairs and Energy), #OceanAction16138 

482. Funding to Address Illegal, Unreported and Unregulated Fishing in the Pacific 

(Department of Foreign Affairs and Trade, Attorney-General’s Department, Austral-

ian Fisheries Management Authority), #OceanAction17034 

483. FundingtheOcean.org (Foundation Center), #OceanAction14795 

484. Future of Fisheries: A Regional Roadmap for Sustainable Pacific Fisheries 

(Pacific Islands Forum Fisheries Agency (FFA)), #OceanAction18778 

485. Future protection of large areas in the offshore Pacific bioregion under Cana-

das Oceans Act (Canada), #OceanAction19183 

486. Gestin de conservacin de los ecosistemas marino y costeros (Ministerio de 

Ambiente), #OceanAction21040 

487. Gestion durable des ressources marines et ctires de la Baie dAntongil 

(PCDDBA (Plateforme de Concertation pour le Développement Durable de la Baie 

d’Antongil)), #OceanAction17430 

488. Getting African fishing communities ready for the FAO International Year of 

Small scale fisheries and aquaculture i2022 (CAOPA), #OceanAction14894 
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489. Gift to Our Children! Scaling up locally managed marine areas to 100% of Fi-

ji’s customary marine areas (Fiji Locally Managed Marine Area (FLMMA) Net-

work), #OceanAction21668 

490. Global Action Plan for Sustainable Fish & Seafood Sourcing (METRO AG 

Wholesale & Food Specialist Company), #OceanAction15665 

491. Global Alert — Reporting Trash Hotspots (Ocean Recovery Alliance), 

#OceanAction14638 

492. Global Coral Reef Monitoring Network (GCRMN) (International Coral Reef 

Initiative (ICRI), UN Environment), #OceanAction14306 

493. Global Coral Reef Partnership (UN Environment), #OceanAction14282 

494. Global implementation of the Ocean Health Index framework to support effec-

tive use, management, and protection of marine and coastal resources (Conservation 

International), #OceanAction20149 

495. Global Industry Programs to Address Transboundary, Multi-Sectoral Ocean 

Pollution, including Plastics/Shipborne Wastes, Biofouling/Invasive Species, Marine 

Sound (World Ocean Council), #OceanAction15365 

496. Global Maritime Energy Efficiency Partnerships (GloMEEP) Project (Interna-

tional Maritime Organization), #OceanAction15605 

497. Global Maritime Technology Cooperation Centres’ Network Project (GMN) 

(International Maritime Organization (IMO)), #OceanAction15683 

498. Global Ocean Oxygen Network (GO2NE) — Enhancing global ocean oxygen 

science from local seas to the global ocean to preserve ocean health and human 

well-being. (IOC-UNESCO), #OceanAction15767 

499. Global Ocean Refuge System (Marine Conservation Biology Institute), 

#OceanAction15095 

500. Global Ocean Science Report (Intergovernmental Oceanographioc Commis-

sion of UNESCO (IOC-UNESCO)), #OceanAction16162 

501. Global Partnership on Nutrient Management (UN Environment — Global Pro-

gramme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land Based 

Activities (GPA)), #OceanAction15250 

502. Global Priorities for Conserving Sharks and Rays. A 2015 2025 Strategy 

(WWF International), #OceanAction17114 

503. Global Seafood Ratings Alliance (Monterey Bay Aquarium on behalf of all 

partners), #OceanAction18157 

504. Global standardization of Micro X-ray Computer Tomography (MXCT) tech-

nique to quantify density of marine calcifierfs carbonate test (Ministry of Education, 

Culture, Sports, Science and Technology, JAMSTEC  (Japan Agency for Marine-

Earth Science and Technology )), #OceanAction17466 

505. Global Sustainable Supply Chains for Marine Commodities (United Nations 

Development Programme (UNDP)), #OceanAction15482 

506. Global Tuna Producing Company collaboration (WWF), #OceanAction16414 

507. Global Wastewater Initiative (GW2I) (Global Wastewater Initiative (GW2I)), 

#OceanAction14183 

508. Global Whale Entanglement Response Network (GWERN) (International 

Whaling Commission), #OceanAction19331 
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509. Good environmental status in the Black Sea marine region by 2020 (Ministry 

of Waters and Forests Romania), #OceanAction17731 

510. Good Practice Guidelines for Nature-based Tourism Excursions (The Travel 

Foundation), #OceanAction17590 

511. Gotham Whale (Paul L. Sieswerda), #OceanAction19253 

512. Green coastal shipping private public partnership on eco-friendly transport 

(Norwegian Shipowners Association), #OceanAction20944 

513. Green Ports (Mexico), #OceanAction21791 

514. Growing the reach and impact of World Oceans Day (The Ocean Project), 

#OceanAction15707 

515. Grupos organizados de pescadores de baja escala implementan tecnicas sos-

tenibles de pesca (GOAL Honduras), #OceanAction18193 

516. Guidance for sustainable coastal events at the beach (Province of West-

flanders), #OceanAction18097 

517. Gullah/Geechee Nation SDG Implementation (Gullah/Geechee Nation), 

#OceanAction14540 

518. Guyana to undertake a series of initiatives designed to achieve and maintain 

healthy waterways and the Atlantic Ocean (Guyana), #OceanAction21837 

519. Having five new fisheries certified against a scheme approved by GSSI in Lat-

in America (CeDePesca), #OceanAction21592 

520. Hawaii Business Blueprint for Action (Hawai’i Green Growth), #OceanAc-

tion15497 

521. Hosting an International Workshop of Scientific Experts on Fish Stocks in the 

Central Arctic Ocean (Canada), #OceanAction19444 

522. Hosting of Convention on Biological Diversity Technical Expert Workshop on 

Marine Other Effective Area-based Conservation Measures (Canada), #OceanAc-

tion19392 

523. How Karnataka coastal communities can solve marine debris issue (Khushi 

Parisara), #OceanAction21596 

524. Human Rights on the Hill International Human and Peoples Rights Law Pro-

gram (Four Freedoms Forum), #OceanAction21711 

525. Human Rights Risk Tool for Seafood (HRRTS) (Monterey Bay Aquarium on 

behalf of all partners), #OceanAction18139 

526. HYBRIT — Towards fossilfree steel (SSAB), #OceanAction17154 

527. HYDROGRAPHIC COURSE PROGRAM- CATEGORY B/IHO — 

INDONESIA (Indonesia (INDONESIAN NAVAL HYDROGRAPHIC CENTER)), 

#OceanAction14395 

528. I am Water Drop: An Educational and Inspirational Movement For Changing 

the Way We Think About Water and the Oceans (Our Humanity Matters), #Ocean-

Action18118 

529. ICCA Consortium Voluntary Commitment for SDG Goal 14.5 and 14b (ICCA 

Consortium), #OceanAction15079 

530. Iceland commits to reduce marine litter in its waters (Ministry for the Envi-

ronment and Natural Resources), #OceanAction16721 
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531. ICES — Marine science training and capacity building (The International 

Council for the Exploration of the Sea (ICES)), #OceanAction15932 

532. ICT For Fishermen (mKRISHI FISHERIES), #OceanAction14452 

533. Identification of Ecologically or Biologically Significant Marine Areas 

(EBSA) in the Baltic Sea (Baltic Marine Environment Protection Commission 

(HELCOM)), #OceanAction18382 

534. Identification of fisheries area closures that meet Canadas guidance and crite-

ria for other effective area based conservation measures (Canada), #OceanAc-

tion20772 

535. Identifying impacts of climate change on Estonian marine environment and the 

assessment of cumulative effects of human activities on marine ecosystems (Minis-

try of the Environment (Estonia)), #OceanAction17586 

536. IHO Hydrography Capacity Building Programme for Coastal States (Interna-

tional Hydrographic Organization), #OceanAction15447 

537. Iintegracin de una autoridad mxima de articulacin y gestin integrada entre las 

diferentes instancias del sector pblico, que hacen parte de la institucionalidad mari-

na costarricense (CONAMAR) (Ministerio de la Presidencia), #OceanAction19504 

538. Implement an innovative financial mechanism for ocean governance in Santa 

Catarina state (University of the Region of Joinville), #OceanAction16190 

539. Implement pilot project on landscape planning in the narrow coastal zone, de-

fined in the National Strategy for Integrated Coastal Zone Management of Monte-

negro, prepared by the Ministry of Sustainable Development and Tourism in coop-

eration with UN Environ (Ministry of Sustainable Development and Tourism), 

#OceanAction17665 

540. Implement pilot project on the application of ecosystem approach in the Boka 

Kotorska Bay, defined in the National Strategy for Integrated Coastal Zone Man-

agement of Montenegro, prepared by the Ministry of Sustainable Development and 

Tourism in cooperatio (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Depar t-

ment for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), 

#OceanAction17689 

541. Implement the management of 22% of the French EEZ already classified as 

Marine Protected Areas and enlarge this network with the extension of the French 

Southern Lands marine reserve (TAAF overseas Territory) in order to reach 32% of 

French waters under n (French Ministry for the Ecological and SolidaryTransition, 

France), #OceanAction21380 

542. Implementacin de la Estrategia Nacional de Especies Exticas Invasoras. (Mi-

nisterio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20920 

543. Implementacin de la Estrategia Nacional de Saneamiento (Ministerio de Medio 

Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20520 

544. Implementacin de las Directrices Voluntarias para lograr la sostenibilidad de la 

Pesca en Pequea Escala (Instituto Nacional de Pesca y Acuicultura  

(INCOPESCA) — Red de Areas Marinas de Pesca Responsable), #OceanAc-

tion19664 

545. Implementacin de un programa de reciclaje inclusivo en Arroyo Barril, Saman 

(Alcaldía Arroyo Barril), #OceanAction20880 
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546. Implementacin del Plan de Accin Nacional (PAN) para la proteccin del medio 

ambiente marino (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20540 

547. Implementacin del Plan de Accin para el Control y Aprovechamiento del Pez 

Len (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20904 

548. Implementacin del Plan de Zonificacin y Ordenamiento Pesquero del Parque 

Submarino de Montecristi (Proyecto CLME+). (Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales), #OceanAction20812 

549. Implementacin del Programa de Prevencin de la introduccin de especies exti-

cas invasoras: (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20936 

550. Implementacin reglamento MARPOL (Ministerio de Medio Ambiente y Re-

cursos Naturales), #OceanAction20740 

551. Implementación del Área Marina Protegida Punta Tombo, la mayor colonia de 

pingüinos de Magallanes del Planeta. (GLOBAL PENGUIN SOCIETY (GPS)), 

#OceanAction16628 

552. Implementacion del Sistema de Aprendizaje Tutorial (SAT), en sitios vulne-

rables, orientados a la formacion de recursos humanos para respuestas efectivas, y 

elaborar mapas de amenazas de huracanes y marejadas. (GOAL Honduras), #Ocea-

nAction18184 

553. Implementar campaa educativa a 25 centros educativos en Municipio de Roatn 

y Santos Guardiola (Bay Islands Conservation Association (BICA) Roatán), #Ocea-

nAction17914 

554. Implementar el Plan de recuperacion de Merluccius hubbsi del norte (Republ i-

ca Argentina), #OceanAction19148 

555. Implementar el programa de control y vigilancia en la Isla de Roatn con apoyo 

de la empresa privada (Roatán Marine Park (RMP)), #OceanAction17390 

556. Implementar el Proyecto Fortalecimiento de la Gestin y Proteccin de la Biodi-

versidad Costero Marina en reas Ecolgicas Clave y la Aplicacin del Enfoque Eco-

sistmico de la Pesca (EEP) (GCP/ARG/025/GFF). (Republica Argentina), #Ocea-

nAction19128 

557. Implementar el Sistema Nacional de Areas Marinas Protegidas (Republica Ar-

gentina), #OceanAction19123 

558. Implementar la Estrategia Nacional sobre la Biodiversidad y Plan de Accion 

2016-2020, que incluye ampliar el porcentaje de cobertura de proteccion de zonas 

marinas y costeras de los espacios martimos argentinos (Republica Argentina), 

#OceanAction19118 

559. Implementar un Programa de restauracin de ecosistemas costeros y marinos 

(Provincia Puerto Plata). (Ministerio de Medio Ambiente), #OceanAction20808 

560. Implementar una Estrategia Federal de Manejo Costero Integrado (Republica 

Argentina), #OceanAction19133 

561. Implementar y validar 4 sistemas de trazabilidad de especies objeto de pesca,  

incluyendo valor comercial. (GOAL Honduras), #OceanAction18187 

562. Implementation of a monitoring and sensitization program in peruvian indus-

trial anchovy fishery, based on the ecosystem management approaches (Tecnológica 

de Alimentos S.A.), #OceanAction17800 
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563. Implementation of a regional network of stock assessment for pelagic and de-

mersal resources to promote sustainable fisheries under an ecosystem approach (In-

stituto del Mar del Perú (IMARPE)), #OceanAction18893 

564. Implementation of an integrated approach to coastal and marine ecosystems 

for sustainable blue growth in the Southeast Pacific (SPINCAM Project Phase 3) 

(Intergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO (IOC-UNESCO)), 

#OceanAction18743 

565. Implementation of best practice seabird bycatch mitigation in commercial 

fisheries (New Zealand Department of Conservation), #OceanAction18367 

566. Implementation of Port State Measures Agreement (PSMA) to prevent, deter 

and eliminate IUU fishing which support Target 14.4 and 14.6 (Ministry of Fisher-

ies, Tonga), #OceanAction21404 

567. Implementation of strengthened and coordinated Monitoring, Control and Sur-

veillance scheme to prevent, deter and eliminate IUU fishing. (Ministry of Fisheries 

and Agriculture, Maldives.), #OceanAction19038 

568. Implementation of Ten-point Plan of Action for Marine Conservation and Sus-

tainable Fisheries of German Development Cooperation (Germany, Federal Ministry 

for Economic Cooperation and Development (BMZ)), #OceanAction16102 

569. Implementation of the 2016 London Protocol/Convention Strategic Plan to 

support the 2030 Agenda for Sustainable Development (International Maritime Or-

ganization (IMO)), #OceanAction15907 

570. Implementation of the Arafura and Timor Seas Regional and National Strate-

gic Action Programs (United Nations Development Programme (UNDP)), #Ocean-

Action15560 

571. Implementation of the National Program for the Conservation of the Brazilian 

Coastline (Brazilian Government), #OceanAction19679 

572. Implementation of the Niue Treaty Subsidiary Agreement (NTSA) for moni-

toring, control and surveillance of fishing in the region, supporting Target 14.4 and 

14.6 (Ministry of Fisheries, Tonga), #OceanAction21508 

573. Implementation of the Parties to the Nauru Agreement’s Vessel Day Scheme 

(National Oceanic Resource Management Authority), #OceanAction16685 

574. Implementation of the Shared Environmental Information System (SEIS) prin-

ciples and practices in the ENP South region — ENI SEIS II South Support Mecha-

nism (UN Environment/Mediterranean Action Plan — Barcelona Convention Secre-

tariat), #OceanAction19839 

575. Implementation of the UN Environment/MAP Regional Plan on Marine Litter 

Management in the Mediterranean (UN Environment/Mediterranean Action Plan — 

Barcelona Convention Secretariat, MED POL Programme), #OceanAction19914 

576. Implementing a Pan-Pacific Network of Traditionally Designed Sustainable 

Sea Transportation (Okeanos Foundation for the Sea), #OceanAction14373 

577. Implementing Ecosystem Based Adaptation approaches to both mangrove and 

coral reef restoration in Grenada with a focus on sustainable livelihoods and co-

management (Grenada (Environment Division, Ministry of Education, Human Re-

source Development and the Environment)), #OceanAction14568 

578. Implementing Ecosystem Based Adaptation approaches to both mangrove and 

the Atlantic Ocean coast line in Cross River State, Nigeria with a focus on institu-

tional and capacity strengthening, combating coastal degradation and sustainable 
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livelihoods (Nigeria (Forestry Commission, Calabar, Cross River State,  Nigeria)), 

#OceanAction15147 

579. Implementing Outcomes from RMIs 1st National Ocean Symposium (Ministry 

of Resources & Development (Marshall Islands Marine Resources Authority)), 

#OceanAction21580 

580. Implementing science-based management plans to ensure sustainable fisheries 

in California (Ocean Protection Council on behalf of the State of California), 

#OceanAction15638 

581. Implementing SDG14 in our corporate strategy (Cermaq), #OceanAction14594 

582. Implementing the Cape Horn Biosphere Reserve, Chile, by: (i) creating an 

MPA extended into the Drake Psg, (ii) including D. Ramirez & Horn Is. in its LTER 

Network, (iii) establishing the Cape Horn Center for education, conservation & sus-

tainable tourism (the Chilean govt. & Sub-Antarctic Biocultural Conservation Pro-

gram, coordinated by the (i) Univ. de Magallanes, (ii) Omora Foundation, including 

the Inst. of Ecology & Biodiversity & P. Catholic Univ. (Chile), with (iii) the Univ. 

of North Texas, (USA)), #OceanAction15763 

583. Improve guidelines for nature-based tourism (Government of Timor-Leste), 

#OceanAction17902 

584. Improve our understanding of microfibers with actionable steps to prevent 

them from becoming aquatic debris (Trash Free Seas Alliance), #OceanAction18160 

585. Improve the Ability on Marine Observation and Early-warning and Disaster 

Prevention and Mitigation Capacities (Department of Marine Forecast and Disaster 

Mitigation, State Oceanic Administration, P.R.China), #OceanAction17138 

586. Improvement of the sewage system and construction of waste water treatment 

in Municipality of Ulcinj and remediation the Port Milena channel and it`s connec-

tion to the Bojana river, defined in the National Action Plan of Montenegro (NAP) 

for the implemen (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Directorate 

for Community Development and Department for Sustainable Development and In-

tegrated Coastal Zone Management), #OceanAction17728 

587. Improvement of regional fisheries governance in Western Africa (European 

Union), #OceanAction17510 

588. Improvement of the Industrial Effluent Treatment System (Tecnológica de Al-

imentos S.A.), #OceanAction17818 

589. Improvement of the sewage network and waste water treatment in Municipal i-

ty of Bar, defined in the National Action Plan of Montenegro (NAP) for the imple-

mentation of the LBS Protocol and its Regional Plans in the Framework of the SAP-

MED with the aim to (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Direc-

torate for Community Development and Department for Sustainable Development 

and Integrated Coastal Zone Management), #OceanAction17683 

590. Improvement of the sewage network and waste water treatment in Municipal i-

ty of Herceg Novi, defined in the National Action Plan of Montenegro (NAP) for 

the implementation of the LBS Protocol and its Regional Plans in the Framework of 

the SAP-MED with the (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Direc-

torate for Community Development and Department for Sustainable Development 

and Integrated Coastal Zone Management), #OceanAction17686 

591. Improvement of the sewerage network and waste water treatment in Munici-

pality of Kotor and Municipality of Tivat, defined in the National Action Plan of 

Montenegro (NAP) for the implementation of the LBS Protocol and its Regional 
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Plans in the Framework o (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Di-

rectorate for Community Development and Department for Sustainable Develop-

ment and Integrated Coastal Zone Management), #OceanAction17707 

592. Improving Coral Reefs Protection for Effective Conservation (Observatorio 

Pro Arrecifes Colombia), #OceanAction14819 

593. Improving Fisheries Management using Vessel Day Scheme, Solomon Islands 

(Ministry of Fisheries and Marine Resources, Solomon Islands), #OceanAc-

tion20314 

594. Improving international cooperation to conserve and better manage sharks and 

rays (Memorandum of Understanding on the Conservation of Migratory Sharks 

(Sharks MOU-UNEP/CMS)), #OceanAction21260 

595. Improving ocean noise governance (The Netherlands), #OceanAction18058 

596. Improving scientific knowledge and data sharing to increase understanding of 

ocean health (Ocean Protection Council on behalf of the State of California), 

#OceanAction15689 

597. Improving the assessment of essential ecological functions of the deep sea 

oceans through long-term underwater oceanographic observatories in the Area. (In-

ternational Seabed Authority), #OceanAction17746 

598. Improving the Protection of Underwater Cultural Heritage worldwide 

(UNESCO), #OceanAction14240 

599. Improving the stormwater discharge systems to decrease the load of nutrients, 

hazardous substances and litter to the sea (Ministry of the Environment (Estonia)), 

#OceanAction17677 

600. Improving worldwide recruitment and retention of young people into the ma-

rine sector to ensure protection of the ocean for future generations (Institute of Ma-

rine Engineering, Science and Technology), #OceanAction18457 

601. Impulso y fortalecimiento de la educacin martima (Comisión Colombiana 

Océano), #OceanAction20114 

602. Inaya Marine Conservation Program (Nusa Dua Reef Foundation), #OceanAc-

tion16930 

603. Incentivar a la investigacin sobre la acidificacin de los ocanos (Ministerio de 

Medio Ambiente), #OceanAction21360 

604. Incentivising Sustainable Fisheries Through Certification (Marine Stewardship  

Council), #OceanAction14879 

605. Incluir a 3 escuelas mas en el programa de educacin ambiental (Roatán Marine 

Park), #OceanAction17318 

606. Increase awareness on the importance of cetaceans as guardians of healthy and 

productive oceans (Centro de Conservacion Cetacea), #OceanAction21688 

607. Increase ocean literacy and ocean education globally (TheGoals.org), 

#OceanAction17546 

608. Increase the representation of deep-sea and oceanic habitats in Marine Protect-

ed Area Networks of the Asia-Pacific region. (Planet Deep), #OceanAction16914 

609. Increased Norwegian support to fight IUU fishing (Norwegian Government), 

#OceanAction18385 
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610. Increasing knowledge and awareness on alien species (Ministry of the Envi-

ronment (Estonia)), #OceanAction17614 

611. Increasing the ecological sustainability of farmed salmon production (Monte-

rey Bay Aquarium on behalf of all partners), #OceanAction18151 

612. Incremento de instalaciones con plantas de tratamiento (Ministerio de Medio 

Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20720 

613. Indonesia Against Marine Plastic Debris (Indonesia, Coordinating Ministry for 

Maritime Affairs of the Republic of Indonesia), #OceanAction14387 

614. Indonesia Leads the Establishment of a Regional Cooperation to Combat 

Crimes in Fisheries Sector (Indonesia, Coordinating Ministry for Maritime Affairs 

of the Republic of Indonesia), #OceanAction15127 

615. Indonesia Substantially Enlarge its Maritime Conservation Area (Coordinating 

Ministry for Maritime Affairs of the Republic of Indonesia), #OceanAction14399 

616. Indonesia to Restore the Pristine Raja Ampat Reefs Destroyed by Caledonia 

Sky Cruise Vessel (Indonesia, Coordinating Ministry for Maritime Affairs of the 

Republic of Indonesia), #OceanAction15115 

617. Indonesia Tsunami Early Warning System (InaTEWS) (Agency for Meteorolo-

gy, Climatology, and Geophysics of the Republic of Indonesia (BMKG)), #Ocean-

Action19058 

618. Industry and research driven development and introduction of selective and 

low impact fishing gears (Sweden), #OceanAction19509 

619. Influence of 3-dimensional currents induced by a submarine canyon in the 

health of coastal ecosystems — integration of in situ and satellite data (University 

of Liege), #OceanAction16534 

620. Informing global policies to reduce ocean noise for the benefit of marine life 

protection and the sustainability of global fisheries (OceanCare), #OceanAc-

tion16030 

621. Innovative management solutions for minimizing emissions of hazardous sub-

stances from urban areas in the Baltic Sea Region (City of Stockholm/The Non-

HazCity project (financed by partners, the EU Interreg Baltic Sea Programme and 

Swedish Institute) involving municipalities, NGOs and Universities around the Bal-

tic Sea 2016-2019), #OceanAction16482 

622. Instalacin contenedores con tapas para la disposicin de desechos en Los Ca-

caos, Saman (Cooperativa de pescadores Espíritu Santo), #OceanAction20872 

623. Instalacin de una Red de Monitoreo de calidad y cantidad de fuentes acuferas 

con fines de aprovechamiento y conservacin en las cuencas de los ros Ozama, Yuna, 

Yaque del Norte, Ysica y Yaque Sur, en coordinacin interinstitucional con los pres-

tadores de ser (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20572 

624. Installation of a free potable piping water network from montain springs in  

Ebone village, Moungo Division, Littoral Region of Cameroon (OCAPROCE 

INTERNATIONALE NGO), #OceanAction16595 

625. Installation of a German air monitoring network to support MARPOL Annex-

VI compliance monitoring (Germany), #OceanAction16090 
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626. Integrated Aerial Surveillance as part of the Australian Government Pacific 

Maritime Security Program (Pacific Islands Forum Fisheries Agency (FFA)), 

#OceanAction18793 

627. Integrated Coastal Management to Preserve Ecosystems Services, Improve 

Climate Resilience and Sustain Livelihoods in Fiji (Department of Environment, Fi-

ji), #OceanAction19984 

628. Integrated management of marine and coastal resources in Grenada (Grenada 

(Environment Division, Ministry of Education, Human Resource Development and 

the Environment)), #OceanAction14564 

629. Integrated National Oceans Policy and Marine Spatial Plan for Solomon Is-

lands (Ministry of Environment, Climate Change, Disaster Management and Mete-

orology, Solomon Islands), #OceanAction19754 

630. Integrated Papua New Guinea Oceans Policy (Department of Justice and At-

torney-General and Department of Foreign Affairs, Papua New Guinea), #OceanAc-

tion21364 

631. Integration of the concept of maritimization and use of Marine Spatial Plan-

ning as basic tools for the promotion of the Blue Economy in Madagascar (Ocean 

State Secretary), #OceanAction16158 

632. International Capacity Building in Ocean Science and Technology (Woods 

Hole Oceanographic Institution), #OceanAction15063 

633. International Centre for Education, Marine and Atmospheric Sciences for Afri-

ca: ICEMASA (Institut de Recherche pour le Développement (IRD) and University 

of Cape Town (UCT)), #OceanAction18628 

634. International Decade of Ocean Science for Sustainable Development — The 

Ocean we want for the Future we need (Intergovernmental Oceanographic Commis-

sion of UNESCO), #OceanAction15527 

635. International Environmental Education Program on Micro-plastics (Japan 

Agency for Marine-Earth Science and Technology (JAMSTEC)), #OceanAc-

tion18190 

636. International Indian Ocean Expedition 2 (South Africa — Department of Envi-

ronmental Affairs — Oceans and Coasts Branch), #OceanAction20436 

637. International Multi-species Fish Tagging (Gray FishTag Research), #OceanAc-

tion20780 

638. International Ocean Institute (IOI)- Ocean Governance training & capacity de-

velopment (International Ocean Institute — IOI), #OceanAction18076 

639. International scientific calls for tenders related to the marine mammals in the 

Pelagos Sanctuary (Pelagos Agreement on the creation of a marine mammals Sanc-

tuary in the Mediterranean Sea), #OceanAction21224 

640. International Working Group Coordination for Plastic Pollution Reduction 

(Plastic Pollution Coalition), #OceanAction19288 

641. Introduce legal framework to reduce plastic pollution (Ministry of Environ-

ment and Energy, Maldives), #OceanAction16565 

642. Introduction of a Plastic Shopping Bag Reduction (Department of Environ-

ment, Fiji), #OceanAction19994 

643. Introduction of the Integrated Monitoring and Assessment Programme (IMAP) 

on marine ecosystem of the coastal area of Montenegro in accordance with Barcelo-
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na Convention requirements, defined in the National Action Plan of Montenegro 

(NAP) for the implement (Ministry of Sustainable Development and Tourism, De-

partment for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), 

#OceanAction17698 

644. Investigacin Cientfica Marina (Comisión Colombiana del Océano), #OceanAc-

tion20079 

645. Investigacin de la pesquera de tnidos con la tcnica palo verde y pelgicos con 

lnea vertical en los polgonos ocenicos del Decreto N38681-MAG-MINAE (Instituto 

Costarricense de Pesca y Acuicultura (INCOPESCA)), #OceanAction19709 

646. Investigacin, Evaluacin, Prevencin, Reduccin y Control de Fuentes Terrestres 

y Marinas de Contaminacin al Mar. (Comisión Colombiana del Océano), #OceanAc-

tion20069 

647. Investing in Seychelles’ Blue Future (Seychelles Conservation and Climate 

Adaptation Trust (SeyCCAT)), #OceanAction16110 

648. IORA Training Programme on Enhancing Sustainable Port Services and Man-

agement in the Indian Ocean Region for Improved Maritime Connectivity (Indian 

Ocean Rim Association), #OceanAction18220 

649. IORA Workshop on Regional strategy to address issues of sustainable man-

agement and development of fisheries resources in the Indian Ocean rim region (In-

dian Ocean Rim Association), #OceanAction18226 

650. ISLA CORALS: Integrated Support for Local Actions Towards Coastal and 

Ocean Resources Amelioration and Livelihood Sustainability (Trowel Development 

Foundation — Winner of Equator Prize 2010), #OceanAction16070 

651. Japanese Technical Cooperation Project for Comprehensive Assessment and 

Conservation of Blue Carbon Ecosystems and Their Services in the Coral Triangle 

(Blue CARES) (JICA（Japan International Cooperation Agency）), #OceanAc-

tion17983 

652. Japanese Technical Cooperation Project for Promotion of Regional Initiative 

on Solid Waste Management (J-PRISM) in Pacific Island Countries Phase II (JICA

（Japan International Cooperation Agency）), #OceanAction17962 

653. Joint conservation and sustainable use of marine and coastal resources in the 

proposed transboundary conservation area between Kenya and Tanzania (Secretariat 

of the Nairobi Convention), #OceanAction18337 

654. Joint Roadmap to accelerate Marine/Maritime Spatial Planning worldwide (In-

tergovernmental Oceanographic Commission of UNESCO (IOC-UNESCO)), 

#OceanAction15346 

655. Jornadas continuas de limpiezas, ros y caadas en la Provincia de Puerto Plata 

(Ministerio de Medio Ambiente), #OceanAction20684 

656. Junior Ocean Ambassador Camp (Living Islands Non-Profit), #OceanAc-

tion15107 

657. Just Transitions to a Plastic Free Paciifc (Urgent Action Hub for Climate Jus-

tice — Fiji/Pacific), #OceanAction20692 

658. Keep the Oceans Tidy (Keep Sweden Tidy), #OceanAction16042 

659. Kiribati’s voluntary commitment: Shark Sanctuary (Ministry of Fisheries and 

Marine Resources Development), #OceanAction20680 
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660. Knowledge and sustainable management of fisheries resources (Ministry of 

Agriculture, Rural Development and Fisheries, Algeria), #OceanAction19554 

661. Knowledge sharing for the protection and restoration of coastal blue carbon 

ecosystems through the International Partnership for Blue Carbon and in the Indo-

Pacific. (Department of the Environment and Energy), #OceanAction16878 

662. La administracin de los recursos marinos dispone de protocolos de investi-

gacin de objetos de conservacin marina claves. (Programa de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAction17995 

663. La Minga: Long-term financing for two marine conservation mosaics in Co-

lombia (Conservation International), #OceanAction15087 

664. Lady Elliot Island Commitment to Renewable Energy (Lady Elliot Island Eco 

Resort), #OceanAction18883 

665. Land-based Plastics to the Ocean (Commonwealth Science and Industry Re-

search Organization (CSIRO)), #OceanAction16874 

666. Larissa Potapchuk (Beneath The Sea, Marine Careers Program), #OceanAc-

tion18853 

667. Launch of twinned marine protected areas in Europe and Africa, North Ameri-

ca, and South America (European Union), #OceanAction17526 

668. Launching Two More Ocean XPRIZE Competitions for Incentivizing Innova-

tions that Make our Ocean Healthy, Valued, and Understood (XPRIZE), #OceanAc-

tion14937 

669. Legal Rights for Our Ocean (Earth Law Center), #OceanAction17752 

670. Let’s make the ocean great again ! (BIOMARES), #OceanAction19088 

671. Licenciamiento de pescadores artesanales para la captura de pez len (Roatán 

Marine Park), #OceanAction17414 

672. Living Water Programme (New Zealand Department of Conservation), 

#OceanAction18316 

673. Llevar a cabo 100 entrenamientos por ao a negocios en cuanto al consumo de 

responsable de mariscos, utilizando la Gua de Consumo Responsable de Mariscos 

de las Islas de la Baha (Coral Reef Alliance), #OceanAction17791 

674. Llevar a cabo charlas y formaciones profesionales para promover el  consumo 

responsable de mariscos (Fundación Islas de la Bahía), #OceanAction17382  

675. Llevar a cabo las campaas de monitoreo de salud arrecifal en los cuatro pases 

del Sistema Arrecifal Mesoamericano (SAM) (Iniciativa Arrecifes Saludables), 

#OceanAction17358 

676. LME: Learn (Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) of 

UNESCO), #OceanAction16010 

677. LNG4Solution — The solution to minimize air emissions and to increase ener-

gy efficiency in maritime transport (Terntank), #OceanAction14975 

678. Local Governments for the Oceans (City of Malmö/ICLEI), #OceanAc-

tion21400 

679. Localidades con modelo de Gestin Local Compartida de reas costeras marinas, 

con los planes asumidos por las comunidades: 14 al 2020 en seguimiento a las 

Metas Presidenciales del Ministerio. (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Na-

turales), #OceanAction20576 
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680. Lograr la reduccin de un 50% de los desechos plsticos que van hacia el mar a 

travs del ro Birn. (Sociedad Ecológica de Barahona (SOEBA)), #OceanAction20876 

681. Long Island Marine Management Area (LIMMA) — Rapid Ecological As-

sessment (Ocean Crest Alliance), #OceanAction20234 

682. Mainstreaming Biodiversity into the Management of the Coastal Zone in the 

Republic of Mauritius (Ministry of Ocean Economy, Marine Resources, Fisheries 

and Shipping), #OceanAction17785 

683. Mainstreaming ocean conservation and sustainable fisheries in Mexico 

through effective participation and citizen science. (Comunidad y Biodiversidad 

A.C. (COBI)), #OceanAction15083 

684. Maintaining and Growing Canadas Independent Fishermen: Policy Implemen-

tation and Capacity Development (Canadian Independent Fish Harvester’s Federa-

tion), #OceanAction21588 

685. Maintaining and Growing Canadas Independent Fishermen: Policy Implemen-

tation and Capacity Development (Canadian Independent Fish Harvester’s Federa-

tion), #OceanAction21608 

686. Maintaining and Growing Canadas Independent Fishermen: Policy Implemen-

tation and Capacity Development (Canadian Independent Fish Harvester’s Federa-

tion), #OceanAction21624 

687. Male 3R Declaration of Private Tourist Resorts towards Sustainable Tourism 

and protection of Marine and Coastal Ecosystem (Ministry of Environment and En-

ergy), #OceanAction17522 

688. Malta substantially enlarges its Marine Protected Areas to an area larger than 

the country itself (Ministry of Foreign Affairs & Trade Promotion), #OceanAc-

tion18578 

689. Management of marine and coastline pollution for increased Safety at Sea and 

Ports (United Nations Development Programme), #OceanAction16398 

690. Management of marine environment around the Korean Peninsula (Ministry of 

Oceans and Fisheries, Republic of Korea), #OceanAction16926 

691. Management options for protection of the Last Ice Area (Canada), #OceanAc-

tion19263 

692. Management plans for commercially and ecologically important coastal snap-

per and grouper fisheries in West Nusa Tenggara, Indonesia (Wildlife Conservation 

Society), #OceanAction19198 

693. Managing and conserving Indonesia’s rich marine coastal biodiversity through 

MPAs (Wildlife Conservation Society), #OceanAction19193 

694. Manejo sostenible del territorio marino y costero (Comisión Colombiana del 

oceano), #OceanAction20094 

695. Mangroves, marine and freshwater systems conservation and rehabilitation 

(SGP Samoa`), #OceanAction20209 

696. Mantener el Programa de separacin y clasificacin de residuos (Ministerio de 

Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20760 

697. Manual Interactivo titulado Los Arrecifes Coralinos de Islas de la Bahia ha s i-

do publicado (Bay Islands Conservation Association: Roatán, Utila y Guanaja), 

#OceanAction17917 
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698. Mapping Marine Managed Areas: Creating a Database of Managed Areas in 

the High Seas (ProtectedSeas), #OceanAction18843 

699. Mapping Ocean Wealth (The Nature Conservancy), #OceanAction15392 

700. Mapping of ocean floor within the Icelandic EEZ for conservation and sus-

tainable use of the benthic biota (Marine Research Institute, Reykjavik, Iceland), 

#OceanAction17194 

701. Mapping of potential Fishing Zones for Sustainable Harvest (India), #Ocean-

Action20560 

702. Mapping the Blue Economy of Africa to support decision-making, investment 

and governance of activities undertaken on the continental shelf and in adjacent in-

ternational seabed areas (African Minerals Development Centre (AMDC), Interna-

tional Seabed Authority (ISA)), #OceanAction16494 

703. Marae Moana — Cook Islands Marine Park (Cook Islands Government), 

#OceanAction15701 

704. MARECO Project: Increasing the awareness of children for the sustainable use 

of coral reefs and their resources in the SW Indian Ocean (Institute of Research for 

Sustainable Development (IRD) & Western Indian Ocean Marine Science Associa-

tion (WIOMSA)), #OceanAction18623 

705. Mariculture development for bait resource sustainability (Marine Research 

Centre | Ministry of Fisheries and Agriculture, Maldives), #OceanAction18025 

706. Marine Arctic Peace Sanctuary (MAPS) (Parvati.org), #OceanAction18913 

707. Marine BioBlitz (Singapore), #OceanAction18978 

708. Marine Biodiversity Hub (University of Tasmania), #OceanAction17026 

709. Marine conservation through Ridge-to-Reef approach in Grenada (United Na-

tions Development Programme (UNDP)), #OceanAction16078 

710. Marine Debris in Singapore: Establishing a National Baseline, Citizen Science 

Monitoring and Data Sharing (Singapore), #OceanAction18988 

711. Marine Ecosystems Protected Area (MEPA) Trust’s Biodiversity Is Our Busi-

ness Project — Valuing Ecosystem Services for Biodiversity Protection (The Gov-

ernment of Antigua and Barbuda via the Marine Ecosystems Protected Areas Trust), 

#OceanAction20968 

712. Marine Educational Area Network (French polynesia governement), #Ocean-

Action20334 

713. Marine environment protection through CERAC (Special Monitoring & 

Coastal Environmental Assessment Regional Activity Centre) of NOWPAP(North-

west Pacific Action Plan) (Ministry of the Environment of Japan, Ministry of For-

eign Affairs of Japan, Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism of 

Japan, UNEP（NOWPAP）), #OceanAction17558 

714. Marine Information and Data for Users — www.MarineFinland.fi (Finland), 

#OceanAction20932 

715. Marine litter action plan for ports and harbours (Ministry of the Environment 

(Estonia)), #OceanAction18007 

716. Marine litter management through TEMM (the Tripartite Environment Minis-

ters Meeting among China, Japan and Korea) (Ministry of the Environment of Ja-
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pan, Ministry of Environment of the Republic of Korea, Ministry of Environmental 

Protection of the People’s Republic of China, UNEP), #OceanAction17562 

717. Marine Monitor — A Radar Solution to Effectively Monitor Marine Protected 

Areas (ProtectedSeas), #OceanAction18848 

718. Marine Protected Area Co-management Capacity Building in NE Tobago (En-

vironmental Research Institute Charlotteville, Tobago and GEF SGP T&T.), 

#OceanAction19323 

719. Marine Protected Area in the Weddell-Sea, Antarctica (German Federal Minis-

try of Food and Agriculture (BMEL)), #OceanAction16038 

720. Marine protected area research, monitoring and reporting: Ecological Integrity 

and Sentinel Site programmes (New Zealand Department of Conservation), 

#OceanAction18295 

721. Marine Protected Areas (MPAs) and SAMOA Marine Sanctuary (Ministry of 

Natural Resources and Environment), #OceanAction16998 

722. Marine Protected Areas and a new regulatory framework for coastal and ocean 

in Brazil (Fundação SOS Mata Atlântica), #OceanAction16354 

723. Marine Protected Areas as a fisheries management tool (Insitut de Recherche 

pour le Développement (IRD)), #OceanAction21584 

724. Marine Protected Areas in Kattegat (Ministry of Environment- and Food), 

#OceanAction20472 

725. Marine Protected Areas in the UK and our Overseas Territories (United King-

dom), #OceanAction19624 

726. Marine Regions (Flanders Marine Institute (VLIZ)), #OceanAction18653 

727. Marine Spatial Plan for the Republic of Mauritius (Department for Continental 

Shelf, Maritime Zones Administration & Exploration, Ministry of Defence and Ro-

drigues), #OceanAction17082 

728. Marine Spatial Planning (South Africa — Department of Environmental Af-

fairs — Ocean and Coasts Branch), #OceanAction20452 

729. Marine Spatial Planning in Argentina (Fundación Vida Silvestre Argentina), 

#OceanAction17626 

730. Maritime boundaries and zones finalised for Solomon Islands (Ministry of 

Mines, Energy and Rural Electrification), #OceanAction20299 

731. Maritime Green Team 01 (ZVT), #OceanAction19335 

732. Mayores capacidades para la gestin de las pesqueras. (Programa de las Na-

ciones Unidas para el Desarrollo Honduras), #OceanAction17968 

733. Mazu: a mobile application for information exchange on illegal fishing vessels 

(Benioff Ocean Initiative), #OceanAction19469 

734. Measures to reduce marine pollution and microplastics in Norway by targeting 

their sources (Norwegian Government), #OceanAction19375 

735. Mecanismo de gestin, proteccin y control (Subsecretaria de gestión marina y 

costera. Dirección de Normativas y Proyectos), #OceanAction21028 

736. Mecanismos de aplicacin de las Polticas Ocenicas y Costeras. (Secretaría 

Nacional de Planificación y Desarrollo), #OceanAction20980 
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737. Mediterranean implementation of the Ecosystem Approach, in coherence with 

the EU MSFD (UN Environment/Mediterranean Action Plan — Barcelona Conven-

tion Secretariat), #OceanAction20339 

738. Mediterranean Sea Programme (MedProgramme): Enhancing Environmental 

Security (UN Environment/Mediterranean Action Plan — Barcelona Convention 

Secretariat — UN Environment and EBRD as lead GEF Implementing Agencies), 

#OceanAction19949 

739. MEDSEALITTER — Developing Mediterranean-specific protocols to protect 

biodiversity from litter impact at basin and local MPAs scales (Cinque Terre Na-

tional Park and Marine Protected Area), #OceanAction21192 

740. Meeting Sweden’s MPA target (Sweden), #OceanAction13892 

741. Mejoramiento de las Capacidades Atraves del Plan Integral de los Humedales 

en Panamá (Ministerio de Ambiente de Panamá), #OceanAction16655 

742. Mejorar la gestin efectiva de las reas costeras y marinas dentro del Sistema 

Nacional de reas Protegidas (SINAP) en temas de regulacin, planificacin, control y 

vigilancia, investigacin y (Ministerio de Medio Ambiente y Recuros Naturales), 

#OceanAction21096 

743. Mejorar las condiciones para el desarrollo de investigacin, transferencia de 

tecnologa y fortalecimiento de capacidades en la Repblica Dominicana (Ministerio 

de Educación Superior, Ciencia y Tecnología, UASD, Acuario Nacional), #Ocea-

nAction21124 

744. Mejorar las plantas de tratamiento de aguas servidas existentes en el municipio 

de Roatan (Junta administradora de agua y saneamiento POLOS WATER 

ASSOCIATION), #OceanAction17210 

745. Member driven advocacy for sustainable oceans, ecosystems and fisheries 

(Swedish Society for Nature Conservation), #OceanAction15167 

746. Memorandum of Understanding between the United Nations Environment 

Programme/Mediterranean Action Plan Secretariat to the Barcelona Convention and 

FAO General Fisheries Commission for the Mediterranean (UN Environ-

ment/Mediterranean Action Plan-Barcelona Convention Secretariat (UNEP/MAP) 

and General Fisheries Commission for the Mediterranean of the FAO (GFCM)), 

#OceanAction20412 

747. Microbead Ban in Cosmetics and other Household Products (Ireland), 

#OceanAction21484 

748. Mitigating the threat of marine litter through beach and waterway cleanup on 

all seven continents (Ocean Conservancy), #OceanAction18154 

749. Moana New Zealand Sustainability Strategy (Moana New Zealand), #Ocean-

Action16667 

750. Mobile GPS to locally manage Marine Protected Areas/Spatial Closure to 

avoid illegal, unregulated fishing. (Odaku Online Servies Private Limited), 

#OceanAction15728 

751. Mobilise cities and the innovation community to clean up the Baltic Sea and 

capture economic and social gains. (Race For The Baltic Foundation), #OceanAc-

tion20496 

752. Mobilize public, private and philanthropic resources to reduce the amount of 

plastic flowing into the ocean (Trash Free Seas Alliance), #OceanAction18166 
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753. Modernization project to update the European Fisheries Control Agency appl i-

cation (European Union), #OceanAction18698 

754. Monaco will plead in favor of the protection of the Angelshark (Squatina 

squatina) at CMS CoP 12 (Manila, 23-28 October 2017) (Ministry of Foreign 

Anffairs and Cooperation), #OceanAction16478 

755. Monacos contribution to the General Fisheries Commission for the Mediterra-

nean (GFCM) Strategy towards the sustainability of the Mediterranean and Black 

Sea fisheries (2017-2020) (Ministry of Foreign Affairs and Cooperation), #Ocean-

Action16462 

756. Monitoramento Mirim Costeiro (Monitoramento Mirim Costeiro), #OceanAc-

tion20279 

757. Monitoreo de la biodiversidad marina (Sistema Nacional de Áreas de Conser-

vación (SINAC)- Ministerio de Ambiente y Energía (MINAE)), #OceanAc-

tion19724 

758. Monitoreo de los Planes de Manejo Ambiental (Ministerio de Medio Ambiente 

y Recursos Naturales), #OceanAction20724 

759. Monitoring the Health of Coastal Seas (INDIA), #OceanAction20484 

760. Morgado Square Marine Managed Area (National Fisheries Authority), 

#OceanAction21660 

761. Mozambican Marine Spatial Planning for coastal and ocean management 

(Ministry Of Sea, Inland Waters and Fisheries of the Republic of Mozambique), 

#OceanAction17170 

762. MPA Action Group: Global Partnership to improve management effectiveness 

and sustainability of a global portfolio of Marine Protected Areas (MPAs) and Lo-

cally Managed Marine Areas (L/MMAs). (MPA Action Agenda & MPA Action 

Group), #OceanAction17755 

763. Multi-Sites Deployment of Pilot Scale Technology for Integrated Nearshore 

and Ocean Farming (open water aquaculture and ocean energy) for NEXUS and 

Blue Growth Development (University Malaysia Terengganu, School of Ocean En-

gineering), #OceanAction14807 

764. Multi-stakeholder efforts to enhance socio-ecological landscape resilience in 

Pakistan’s Indus Delta area. (UNDP/GEF Small Grants Program Pakistan), 

#OceanAction19371 

765. Municipal Zero Waste Program 2015-2035 (Municipality of Panama), 

#OceanAction15886 

766. N/A (N/A), #OceanAction17566 

767. National Environmental Science Programme: Marine Biodiversity Hub (De-

partment of the Environment and Energy), #OceanAction17002 

768. National Environmental Science Programme: Tropical Water Quality Hub 

(Department of the Environment and Energy), #OceanAction17010 

769. National Marine Spatial Plan (Republic of Vanuatu), #OceanAction21632 

770. National Plan of Action for Seabirds (NPOASeabirds) (New Zealand Ministry 

for Primary Industries), #OceanAction18340 

771. National Plan of Action for Sharks — The NPOA-Sharks (New Zealand Minis-

try for Primary Industries), #OceanAction18331 
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772. National Plan of Action to combat, deter and eliminate Illegal, Unreported and 

Unregulated Fishng (National Fisheries Authority, Papua New Guinea), #OceanAc-

tion20049 

773. National Search for Outstanding Coastal Community Malinis at Masaganang 

Karagatan (MMK) (CLEAN AND PLENTIFUL OCEAN) (Department of Agricul-

ture — Bureau of Fisheries and Aquatic Resources (BFAR), Philippines), #Ocean-

Action21316 

774. National Stock Assessment Program (NSAP) (Department of Agriculture (DA) — 

Bureau of Fisheries and Aquatic Resources (BFAR), Philippines), #OceanAction21348 

775. National Water Quality Monitoring Program (Estuarine and Marine Environ-

ment) (Department of Environmental Affairs — Ocean and Coasts Branch, South 

Africa), #OceanAction20528 

776. Nature Seekers-Leatherback Sea Turtle By-Catch Project- GEF SGP Trinidad 

and Tobago (Nature Seekers Trinidad and Tobago and the GEF Small Grants Pro-

gramme), #OceanAction19218 

777. Nauru Awareness and Beach Clean-up Campaign (Nauru — Department of 

Commerce, Industry and Environment), #OceanAction20214 

778. Neptune: The New Ocean Award (Ocean Exchange), #OceanAction14885 

779. Network of Marine Protected Areas (Republic of Vanuatu), #OceanAc-

tion21628 

780. Network of Marine Protected Areas in the Mediterranean in action (Mediterra-

nean Protected Areas Network), #OceanAction14379 

781. New Caledonia Towards Sustainable Blue Growth (New-Caledonia Maritime 

Cluster (CMNC)), #OceanAction18723 

782. New Carrier of Maritime Silk Road: Era Opportunity of Sailing Race (Interna-

tional Development Information Organization-DevNet), #OceanAction14855 

783. New commitments to reduce CO2 emissions (and their impact on the Ocean) 

from the international shipping sector (as agreed by ICS AGM on 11 May 2017) (In-

ternational Chamber of Shipping), #OceanAction15734 

784. New multidisciplinary research vessel (Belgian Science Policy), #OceanAc-

tion17146 

785. New tools to support the conservation and sustainable management of marine 

biodiversity (Global Ocean Biodiversity Initiative (GOBI)), #OceanAction19844 

786. New Zealand Fisheries Policy Reform: Future of Fisheries (New Zealand Min-

istry for Primary Industries), #OceanAction18355 

787. New Zealand Marine Science Investments (New Zealand Ministry of Business, 

Innovation and Employment), #OceanAction21068 

788. New Zealand Ministry for Primary Industries Antarctic Research Programme 

(New Zealand Ministry for Primary Industries), #OceanAction19804 

789. New Zealand Ministry for Primary Industries Aquatic Environment Research 

(New Zealand Ministry for Primary Industries), #OceanAction18280 

790. New Zealand Ministry for Primary Industries Stock Assessment Research 

(New Zealand Ministry for Primary Industries), #OceanAction18262 
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791. New Zealand Pacific Partnership on Ocean Acidification (New Zealand Minis-

try of Foreign Affairs and Trade in partnership with the Secretariat of the Pacific 

Regional Environment Programme (SPREP)), #OceanAction18232 

792. No butts on the beach (Province of West Flanders), #OceanAction18091 

793. Northern Mozambique Channel partnership (CORDIO East Africa), #Ocean-

Action15334 

794. Norway combatting marine pollution and microplastics in partnership with 

UNEP (Norwegian Government), #OceanAction18304 

795. Norway launching Global Action Network on Sustainable Food from the 

Ocean for Food Security and Nutrition (Norwegian Government), #OceanAc-

tion19383 

796. Norway supporting the small-scale fisheries sector in developing countries 

(Norwegian Government), #OceanAction19819 

797. Norway’s MAREANO Programme — mapping of the seabed provides valua-

ble new knowledge (Norwegian Government), #OceanAction19415 

798. Norway-Pacific Joint Chair of Oceans and Climate Change (University of 

Bergen and The University of the South Pacific), #OceanAction18613 

799. Norwegian committment to fight transnational fisheries crime (Norwegian 

Government), #OceanAction18406 

800. O Governo engaja-se na implementao de um plano estrategico para alcanar o 

ODS 14 (Ministério das Finanças, Comercio e Economia Azul), #OceanAc-

tion15509 

801. OA Alliance Commitment to Combating Ocean Acidification (International Al-

liance to Combat Ocean Acidification), #OceanAction15195 

802. Oak commits to improving the health and integrity of marine ecosystems for 

present and future generations (Oak Foundation), #OceanAction20432 

803. Ocean and climate initiatives alliance (Ocean and Climate platform), #Ocean-

Action19434 

804. Ocean Communication (DR. BALASAHEB G KULKARNI), #OceanAc-

tion15578 

805. Ocean Data Alliance (World Economic Forum), #OceanAction21672 

806. OCEAN DATA FOR OCEAN STEWARDSHIP (Ocean Networks Canada), 

#OceanAction21528 

807. Ocean Dialogue India (The Netherlands), #OceanAction18283 

808. Ocean Entrepreneurship Initiative (Ocean Renaissance Partners), #OceanAc-

tion18508 

809. Ocean futures: solutions from science (Plymouth Marine Laboratory), 

#OceanAction14995 

810. Ocean Health Network for Samoa (Ministry of Natural Resources and Envi-

ronment), #OceanAction16754 

811. Ocean Literacy for all: a global strategy to raise the awareness for the conser-

vation, restoration, and sustainable use of our ocean. (UNESCO), #OceanAc-

tion15187 
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812. Ocean Model Intercomparison Project (World Climate Research Programme), 

#OceanAction21228 

813. Ocean Observations (INDIA), #OceanAction20640 

814. Ocean Plastics Lab — Scientific Insights on Marine Plastic Pollution (German 

Marine Research Consortium), #OceanAction20788 

815. Ocean Protection Educational Initiatives and Advocacy (MY World Mexico), 

#OceanAction14264 

816. Ocean Protection Plan — Coastal Restoration Fund (Canada), #OceanAc-

tion19273 

817. Ocean Science, Protection and Effective Management (The David and Lucile 

Packard Foundation), #OceanAction20668 

818. Ocean sustainability awareness and education digital media initiative 

(oceanr.com), #OceanAction19098 

819. Ocean-based economies to fight climate change: Ocean Energy Resources As-

sessment for Maldives (OpERATE) (Italy), #OceanAction20019 

820. Ocean: keys to act — encourage action at local level via education and em-

powerment (Green Cross France & Territoires), #OceanAction14339 

821. OCEANÁRIO DE LISBOA OCEAN CONSERVATION PROGRAM 

(Oceanário de Lisboa), #OceanAction18061 

822. OCEANÁRIO DE LISBOA OCEAN EDUCATION PROGRAM (Oceanário de 

Lisboa), #OceanAction18055 

823. Oceania Human Rights Commission & Court Project (Oceania Human Rights), 

#OceanAction21705 

824. Oceanic Blue Carbon Voluntary Commitment (Blue Climate Solutions, a pro-

ject of The Ocean Foundation, USA), #OceanAction21396 

825. OCEANO AZUL FOUNDATION (Sociedade Francisco Soares dos Santos), 

#OceanAction18040 

826. Oceans and Us Conference at the UN (World Information Transfer Inc.), 

#OceanAction18813 

827. OceanSmart Green Boating App (T Buck Suzuki Foundation), #OceanAc-

tion16142 

828. Octopus Fishery Closure (Rodrigues Regional Assembly), #OceanAc-

tion17550 

829. OECD work programme on Biodiversity, Land Use and Ecosystems, including 

marine biodiversity (Organisation for Economic Co-operation and Development), 

#OceanAction15047 

830. Official Development Assistance in the marine and fisheries sector by Repub-

lic of Korea (Ministry of Oceans and Fisheries, Republic of Korea), #OceanAc-

tion16454 

831. Oficializar el Programa Nacional de Restauracin (Secretaría de Energía, Re-

cursos Naturales, Ambiente y Minas (MiAmbiente), Dirección General de Biodiver-

sidad), #OceanAction17935 

832. On My Wish List: Ocean in View (Lady Lawyer Foundation (LLF)), #Ocean-

Action14668 
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833. One Ocean Forum (Yacht Club Costa Smeralda), #OceanAction15710 

834. One Pearl Farm in Fiji to review pratices for better sustainability (Civa (Fiji) 

Pearls Ltd), #OceanAction19353 

835. OneLessStraw Pledge Campaign (One More Generation), #OceanAction17038 

836. Ongoing support for Pacific regional fishery organisations (Ministry of Fisher-

ies, Tonga), #OceanAction19321 

837. Online Exhibition and Public Engagment Efforts (The Ocean Project), 

#OceanAction15314 

838. Open Ocean Database — Commitment on Sharing Surplus Data on the Oceans 

from Merchant Vessels for Public Scientific Use. (Norwegian Shipowners’ Associa-

tion), #OceanAction16316 

839. Oregon’s Commitment to Combating Ocean Acidification and Its Impacts (The 

State of Oregon), #OceanAction19307 

840. Organizar intercambios nacionales e internacionales entre pescadores para co-

nocer experiencias de pesca sustentable. (Fundación Islas de la Bahía), #OceanAc-

tion17398 

841. Organize regular volunteering campaigns to clean up beaches and coastal ma-

rine environment by students (Ministry of National Education), #OceanAction18803  

842. Pacific Blue Economy Conference (Pacific Islands Development Forum), 

#OceanAction17370 

843. Pacific Centre for Renewable Energy and Energy Efficiency (PCREEE) (Aus-

trian Development Agency), #OceanAction16514 

844. Pacific Maritime Boundaries Project (Department of Foreign Affairs and Trade 

and Geoscience Australia/Attorney General’s Department), #OceanAction17030 

845. Pacific Ocean Research Alliance (Secretariat of the Pacific Environment Pro-

gramme), #OceanAction15810 

846. Pacific plastic pollution: A system for regional grassroots solutions (The Sus-

tainable Coastlines Charitable Trust), #OceanAction21332 

847. Pacific Voices for a Global Ocean Challenge (Embassy of France and Fijian 

government), #OceanAction16934 

848. Pacific Women Defend the Commons, Pacific Communities Defend the Com-

mons (Diverse Voices and Action (DIVA) for Equality, Fiji), #OceanAction20768 

849. Pacific Year for the Ocean 2017 (Pacific Islands Development Forum), 

#OceanAction17354 

850. PADDLE: planning in a liquid world with tropical stakes. Solutions from an 

EU/Africa/Brazil perspective (Institut de Recherche pour le Développement (IRD), 

France), #OceanAction16150 

851. Panama National Action Plan on Marine Litter and Stakeholder Round Table 

on Marine Debris (Ministry of Environment), #OceanAction16802 

852. Parley AIR Strategy: Avoid.Intercept.Redesign (Parley for the Oceans), 

#OceanAction15581 

853. Participacin en el Proyecto Regional Establecimiento de una Red de Observa-

cin en el Caribe para la acidificacin de los ocanos y sus efectos sobre la Afloracin de 
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Algas Nocivas (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20748 

854. Participation in the Fisheries Forum Agency Vessel Monitoring Scheme and 

broader cooperation (Marshall Islands Marine Resources Authority), #OceanAc-

tion21572 

855. Participation of TASAs plants in communities under an environmental sustain-

ability approach (Tecnológica de Alimentos S.A.), #OceanAction17848 

856. Partnership for Implementing SDG14 in the Western Indian Ocean (Secretariat 

of the Nairobi Convention), #OceanAction18313 

857. Partnership for Regional Ocean Governance: International Forum for Advanc-

ing Regional Ocean Governance (Germany), #OceanAction18439 

858. Partnership with African Coastal States to Eradicate IUU Fishing in their Sov-

ereign Waters by 2020 (Sea Shepherd Global), #OceanAction17190 

859. Partnership with the Secretariat of the Pacific Regional Environment Pro-

gramme (SPREP) to Strengthen resilience to Ocean Acidification (Ministry of For-

eign Anffairs and Cooperation), #OceanAction18253 

860. Partnerships to promote science-based fisheries management and fight illegal 

fishing in fragile and post-conflict states (Secure Fisheries (a program of One Earth 

Future)), #OceanAction20856 

861. Partnerships with SIDS for floating solar energy at sea (Swimsol GmbH), 

#OceanAction21717 

862. Paul Gauguin Cruises partnership with Wildlife Conservation Society (WCS) 

to provide educational programming on select sailings in 2017 and 2018 (Paul Gau-

guin Cruises), #OceanAction21344 

863. Peruvian Coastal Atlas (Instituto del Mar del Perú (IMARPE)), #OceanAc-

tion18898 

864. Pesca sostenible (Ministerio de Acuacultura y Pesca), #OceanAction21052 

865. Philippines large marine protected areas and tuna fishery improvement project 

(WWF Philippines), #OceanAction16410 

866. Phoenix Islands Protected Area: Bring PIPA Home (The Phoenix Islands Pro-

tected Area Conservation Trust), #OceanAction20784 

867. Pilot Project on Oyster (Crassostrea spp.) Culture (Indian Ocean Rim Associa-

tion), #OceanAction18217 

868. Pioneering Community-Based Ocean Stewardship in NW Bali (Indonesia) to 

inspire intelligent use of the earth’s oceans and empower individuals to become 

leaders of a healthy biosphere initiative that begins with the restoration of our seas. 

(Biosphere Foundation), #OceanAction15175 

869. Plan de Acción de Pesca Sostenible (Autoridad de los Recursos acuáticos de 

Panamá (ARAP)), #OceanAction16607 

870. Plantar 100,000 plantas de mangle en 10 hectreas de humedal entre 2017 y 

2018 en Guanaja (Bay Islands Conservation Association (BICA) Guanaja), #Ocea-

nAction17254 

871. Plantar 6,000 plantas de manglar en la Isla de Roatn (Bay Islands Conserva-

tion Association (BICA) Roatán), #OceanAction17262 
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872. Plastic Bag Free Raglan (Whaingaroa Environment Centre), #OceanAc-

tion20309 

873. Plastic Busters (University of Siena — SDSN Med solutions), #OceanAc-

tion19373 

874. Plastic Mining Cooperation is committed to start the Plastic Mining recycling 

program on all SIDS member states by 2025. (Plastic Mining Cooperation), 

#OceanAction19293 

875. Plastic Pollution — Free Fiji Campaign (WWF — Pacific Volunteer Program), 

#OceanAction21080 

876. Plastic Pollution Awareness Raising Programmes and Beach Cleanups (Jo 

Kaminska Foundation), #OceanAction16246 

877. Plataforma Nacional de Pesqueras Sostenibles de Grandes Pelgicos (Ministerio 

de Agricultura y Ganadería (MAG), Ministerio de Ambiente y Energía (MINAE), 

Instituto Costarricense de Pesca y Acuicultura (INCOPESCA), PNUD), #OceanAc-

tion19529 

878. Pollution Reduction Through Beneficial Aquaculture (Fearless Fund), 

#OceanAction20488 

879. Pollution Tracker Program and Study of Micro-plastics in the Arctic Ocean 

and their Biological Effects on Marine Life (Canada), #OceanAction19379 

880. Polystyrene (Styrofoam) Ban (The Government of Antigua and Barbuda), 

#OceanAction20928 

881. Port Waste Management Plan for the Port of Port Louis (Mauritius Ports Au-

thority), #OceanAction19343 

882. PPP initiative to release 30,000 fish in protected areas (Ministry of Climate 

Change and Environment — United Arab Emirates), #OceanAction20400 

883. Prcticas de conservacin de suelos para prevenir y reducir la contaminacin rela-

cionada con el uso del suelo (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), 

#OceanAction20532 

884. Preparation of sectoral agreement on elimination of microplastic in cosmetic 

and other consumption products (Belgium (Federal Minister of Environment)), 

#OceanAction17610 

885. Prepare a programme for remediation of pollution in the coastal zone at priori-

ty locations, defined in the National Strategy for Integrated Coastal Zone Manage-

ment of Montenegro, prepared by the Ministry of Sustainable Development and 

Tourism in cooperati (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Depart-

ment for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), 

#OceanAction17680 

886. Prepare guidelines for planning rehabilitation and renewal of inadequately ur-

banised areas and conduct professional development programmes, defined in the 

National Strategy for Integrated Coastal Zone Management of Montenegro, pre-

pared by the Ministry of (Ministry of Sustainable Development and Tourism), 

#OceanAction17671 

887. Preparing California for sea-level rise (Ocean Protection Council on behalf of 

the State of California), #OceanAction15629 

888. Preservation of the Marine Ecosystem (The Atlantis Diving Centre), #Ocean-

Action17322 
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889. Prevent plastic pollution in our ocean (Searious Business), #OceanAc-

tion14415 

890. Preventing and significantly reducing marine litter in EU Member States’ wa-

ters (European Union), #OceanAction17518 

891. Private Foundation investing in Marine Protected Areas in Brazil and related 

public policies (Boticario Group Foundation), #OceanAction20832 

892. Produccion de conocimiento cientifico y transferencia tecnologica (Centro pa-

ra el Estudio de Sistemas Marinos), #OceanAction17764 

893. Profundizar la Reglamentacion de la explotacion pesquera mediante la imple-

mentacion de Especies con Captura Maxima Permisible (CMP) y Certificados de 

captura legal y control de carga (Republica Argentina), #OceanAction19153 

894. Profundizar las investigaciones cientificas en el Mar Argentino mediante la 

iniciativa Pampa Azul, relanzada en abril de 2017. (Republica Argentina), #Ocean-

Action19173 

895. Program in Ocean Science & Engineering (OSE) (Georgia Institute of Tech-

nology), #OceanAction16262 

896. Program of research-action on impacts of subsidies in the sustainable man-

agement of fisheries resources in West Africa (ENDA/REPAO), #OceanAc-

tion16230 

897. Programa de acuicultura sostenible de ostras, pargos, tilapias, camarones, entre 

otros (Autoridad de los Recursos acuáticos de Panamá (ARAP)), #OceanAc-

tion18463 

898. Programa de Control y Vigilancia Martima: programa 1.6 del Plan Nacional de 

Desarrollo (Viceministerio de Agua, Mares, Costas y Humedales, y Servicio Na-

cional de Guardacostas), #OceanAction19484 

899. Programa de Extracción de Redes Fantasma (Autoridad De Recursos Acuát i-

cos de Panamá (ARAP)), #OceanAction16616 

900. Programa de manejo Integrado y uso sostenible de cuencas hidrogrficas priori-

tarias y sus franjas costeras (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), 

#OceanAction20792 

901. Programa de restauracin de costas con fines de saneamiento (Ministerio de 

Medio Ambiente), #OceanAction20600 

902. Programa de saneamiento ambiental en microcuencas y ros urbanos (CEBSE), 

#OceanAction20896 

903. Programa Nacional de Observadores Cientficos (Fundación Internacional de 

Pesca (FIPESCA)), #OceanAction16661 

904. Programme Aquacole dans lArrondissement de Fimela Promotion de la Pisci-

culture et de lOstriculture dans les Communes de Fimela et de Palmarin Facao 

(Union Nationale des Travailleurs Démocrates), #OceanAction15019 

905. Programme to combat marine litter and microplastics (Norwegian Govern-

ment), #OceanAction18244 

906. Progressing Implementation of the New Song for Coastal Fisheries Pathways 

to Change (Department of Foreign Affairs and Trade (DFAT)), #OceanAction17058 

907. Prohibition of Destructive Offshore Fishing Practices (Ministry of Fisheries, 

Fiji), #OceanAction19879 
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908. Project Green Ports (INDIA), #OceanAction20580 

909. Project Sagarmala — Coastal Community Development (INDIA), #OceanAc-

tion20648 

910. Project Sea Change — advanced filtering of laundry effluent to screen micro-

particles and microplastics (Xeros Technology Group), #OceanAction15928 

911. PROJET DE GESTION DURABLE DE LA BIODIVERSITE DU TERROIR 

DE NIODIOR (FELOGIE de NIODIOR), #OceanAction18319 

912. Projet de Régénération d’écosystme de la mangrove et de la biodiversité et de 

lutte contre la pollution marine dans la Réserve de Biosphère du Delta du Saloum 

(RBDS) (FEDERATION LOCAL DES GIE DE PECHE DE NIODIOR (FELOGIE 

NIODIOR)), #OceanAction15749 

913. Projet UNU-Ocean (Université de Bretagne Occidentale (UBO)), #OceanAc-

tion21076 

914. Promise to Pae&#699; &#256;ina o Hawai&#699;i&#699; — A Collective 

Commitment (Polynesian Voyaging Society), #OceanAction21056 

915. Promocin de creacin y fortalecimiento de reas marinas protegidas en Chile y 

Argentina (Foro para la Conservación del Mar Patagónico y áreas de influencia), 

#OceanAction21700 

916. Promocin de la reduccin y eliminacin del consumo de plsticos en la provincia 

de Saman (ASDUBAHISA/Foro Ambiental de Samaná/Cooperativa de pescadores 

Espíritu Santo), #OceanAction20868 

917. Promocin de un marco regulatorio en panam que incorpore la reduccin de la 

contaminacin por plsticos en el medio marino. (Fundación MarViva), #OceanAc-

tion16794 

918. Promote and increase the public investment on projects focused on marine bi-

odiversity conservation by 2 Million Euros (Minister of Sea), #OceanAction18478 

919. Promote and support the establishment of a strong and vibrant marine and 

maritime research and innovation network, through the establishment of a Port Tech 

Cluster in Lisbon and the Atlantic Observatory in the Azores, with a focus on both 

North and South (Ministry of Sea & Ministry of Science, Technology and Higher 

Education), #OceanAction18487 

920. Promote information and Implementation of the Voluntary Guidelines for the 

sustainability of small scale fisheries in the context of food security and poverty 

eradication. (CoopeSoliDar R.L), #OceanAction14945 

921. Promote Marine Spatial Planning and other coastal and marine planning and 

management instruments in Mexico (Ministry of Environment and Natural Re-

sources of Mexico), #OceanAction20224 

922. Promote public policy and raise international awareness on the important of 

the Ocean and human health (Ministry of Sea), #OceanAction18181 

923. Promote the sharing of information and foster collaboration among those 

working in and supporting ocean conservation (Marine Watch International), 

#OceanAction21620 

924. Promote, inspire, and accelerate sustainable solutions and practices (Ports of 

Cause), #OceanAction20184 

925. Promote, sustainably use, and protect kadalamma-the Mother Sea-with indige-

nous fisherfolk (Friends of Marine Life (FML)), #OceanAction14351 
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926. Promoting a structured dialogue on cruise tourism between cruise operators, 

ports and port cities (European Union), #OceanAction18688 

927. Promoting and coordinating R&D and Innovation in the Ocean Economy Sec-

tor (Mauritius Research Council), #OceanAction17486 

928. Promoting citizen science using app/website for the protection of Black Sea 

marine biodiversity (BLACK SEA WATCH) (Turkish Marine Research Foundation 

(TUDAV)), #OceanAction20284 

929. Promoting enhanced access and use of global marine biodiversity information 

(UN Environment World Conservation Monitoring Centre), #OceanAction20776 

930. Promoting Environmental Activism Among Youth (International Student Envi-

ronmental Coalition), #OceanAction14870 

931. Promoting Gender Equality in Sustainable Fisheries Management and Devel-

opment in Fiji (Women in Fisheries Network — Fiji (WiFN-Fiji)), #OceanAc-

tion19964 

932. Promoting interdisciplinary research to achieve sustainable oceans (Nippon 

Foundation Nereus Program), #OceanAction15401 

933. Promoting International Cooperation in Hydrography (INDIA), #OceanAc-

tion20660 

934. Promoting maritime spatial planning to achieve good environment status of 

oceans and seas. (Ministère de la Transition écologique et solidaire (chargé de la 

mer)), #OceanAction16738 

935. Promoting standards for sustainable fisheries management and traceability of 

fish products on a global scale (United Nations Economic Commission for Europe 

(UNECE)), #OceanAction16466 

936. Promoting Sustainable Fisheries (India), #OceanAction20516 

937. Promoting Sustainable Fisheries: National Awareness Programme in Support 

of the First Temporary Octopus Fisheries Closure in Mauritius (Funded by the GEF 

Small Grants Programme implemented by UNDP) (EcoMode Society), #OceanAc-

tion19779 

938. Promoting the Creation of Highly Protected Marine Reserves (Pew Bertarelli 

Ocean Legacy project), #OceanAction14811 

939. Promover el desarrollo de capacidades y establecimiento de cadenas de valor 

(CODOPESCA), #OceanAction21128 

940. Promover el establecimiento de reas de no-pesca en el espacio marino Cuero y 

Salado — Utila — Cayos Cochinos (Fundación Islas de la Bahía), #OceanAc-

tion17959 

941. Promover la proteccin de los arrecifes de coral en la zona costera de Barahona 

en los lugares: Saladilla, Paraso, Quemato, y La Cinaga. (Ministerio de Medio Am-

biente y Recursos Naturales), #OceanAction20916 

942. Promover mejores prcticas de uso y conservacin de suelos en la Isla de Utila 

(Fundación Islas de la Bahía), #OceanAction17230 

943. Proper Strand Lopers (Proper Strand Lopers), #OceanAction15842 

944. Propiciar la zonificacin y monitoreo de espacios marinos y sus recursos (Mi-

nisterio Ambiente/CODOPESCA), #OceanAction21084 
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945. Proposal to prohibit the use of large scale driftnets in the area of the Indian 

Ocean Tuna Commission (FRANCE), #OceanAction15680 

946. Proposed MC11 Fisheries Subsidies Disciplines Implementing SDG Target 

14.6 (New Zealand Ministry for Foreign Affairs and Trade), #OceanAction18343 

947. PROTECCIÓN DE LOS ROS Y MANGLARES DE SALMONETE 

INCLUYENDO REPOBLACIÓN ARBÓREA DE LÍNEA COSTERA EN BAHÍA 

HONDA, SON VERAGUAS. (ASOCIACIÓN DE CAMPESINOS UNIDOS PARA 

EL DESARROLLO DE BAHÍA HONDA), #OceanAction16643 

948. Protect 30% of Seychelles marine and coastal waters more than 400,000 

square kilometers of improved protection and ocean management. (Ministry of En-

vironment, Energy and Climate Change), #OceanAction19023 

949. Protect at least 14% of coastal and marine areas under national jurisdiction 

(Ministry of Sea and Ministry of Environment), #OceanAction18172 

950. Protect the biodiversity of Cabo Verde from marine debris (CALAO Luxem-

bourg ASBL), #OceanAction14087 

951. Protect the network of marine and coastal protected areas in Vlora region (Re-

gional Administration of Protected Areas Vlora Albania), #OceanAction16350 

952. Protect the Zeytoon coral reef site in Qeshm Island, Iran (Green reef Group 

(GrG)), #OceanAction19889 

953. Protecting 3.7 million sq kms through the $15 million WCS Marine Protected 

Area Fund (Wildlife Conservation Society), #OceanAction16178 

954. Protecting Californias coastal ecosystems (Ocean Protection Council on behalf 

of the State of California), #OceanAction15698 

955. Protecting Californias marine ecosystems through effective management of the 

states marine protected area network (Ocean Protection Council on behalf of the 

State of California), #OceanAction15635 

956. Protecting Canada’s Marine and Coastal Environment: A collaborative plan 

towards meeting and exceeding 10% protection by 2020 (Ecology Action Centre), 

#OceanAction16619 

957. Protecting fisheries livelihoods in Ghana and Somalia (European Union), 

#OceanAction18133 

958. Protecting the environment from harmful aquatic invasive species and patho-

gens introduced via ships ballast water or on ships hulls (Institute of Marine Engi-

neering, Science and Technology), #OceanAction18412 

959. Protecting the Ocean from WasteWater is the #1 Short-term Climate Action: 

Ending Marine Pollution returns Natural Water Cycles to the Land to foster Biodi-

versity. (Baleen Filters Pty Limited), #OceanAction15488 

960. Protecting the Oceans from Land Based Pollution. (AquaFed — The Interna-

tional Federation of Private Water Operators), #OceanAction19534 

961. Protecting, conserving and restoring whale populations in the Pacific islands 

(Secretariat of the Pacific Regional Environment Programme), #OceanAction16006 

962. Protection and enhancement of Oceans and Small non-interconnected island 

continent regions in a sustainable development vision (PERFECT UNION), 

#OceanAction17386 
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963. Protection and Management of All Marine Mammal Species in Fiji (Ministry 

of Fisheries and Department of Environment, Fiji), #OceanAction19959 

964. Protection of Groupers and Coral Trouts Spawning Aggregation Sites across 

Fijian Reef Systems (Fiji (Ministry of Fisheries, Government of Fiji)), #OceanAc-

tion14327 

965. Protection of Marine and Coastal Resources (Department of Wildlife Conser-

vation, Sri Lanka), #OceanAction19899 

966. Protection of marine turtles and nesting beaches through the involvement of 

the local population (The GEF Small Grants Programme), #OceanAction15871 

967. Provide Fundamental Mapping of the Seas and Oceans (International Hydro-

graphic Organization), #OceanAction15449 

968. Provide Inclusive Science-based Approaches to the Implementation of 

SEAFRUIT LANDS project. (University of São Paulo), #OceanAction15940 

969. Providing a sound scientific, social, legal and economic basis for improved 

policy and management for the sustainable use and protection of the marine and 

coastal environment. (Centre for Marine Conservation and Policy Research (Mar-

CoPol), University of Plymouth), #OceanAction20564 

970. Providing world-class research and training to support the implementation of 

the UN Sustainable Development Goals. (The Marine Institute (MI) at the Univers i-

ty of Plymouth), #OceanAction20552 

971. Provision of subject matter expertise on the application of risk management 

tools in regulatory frameworks supporting SDG14 (United Nations Economic 

Commission for Europe, UNECE GRM), #OceanAction16458 

972. Proyecto de gestión integral de residuos sólidos para la Isla de Taboga (Auto-

ridad de Turismo de Panamá (ATP)), #OceanAction16604 

973. PROYECTO PAE-CLME+ (Colombia), #OceanAction20264 

974. PROYECTO SPINCAM III (Colombia), #OceanAction20259 

975. Public awareness and information camapain on marine litter and prevention of 

plastics in the sea (Ministry of the Environment (Estonia)), #OceanAction18013 

976. Public Education on Oceans in Grenada through public mural artwork in par t-

nership with Pangeaseed (Grenada (Ministry of Education, Human Resource Devel-

opment and the Environment)), #OceanAction14560 

977. Publicacin de la Poltica Nacional de Humedales (Secretaría de Energía, Re-

cursos Naturales, Ambiente y Minas, Instituto de Conservación, Areas Protegidas y 

Vida Silvestre, Dirección General de Biodiversidad), #OceanAction17824 

978. Publicar un listado de post-larvas de peces arrecifales para la Isla de Roatn 

(Bay Islands Conservation Association (BICA) Roatán), #OceanAction17920 

979. Publicar y hacer entrar en vigencia la Nueva Ley de Pesca y Acuicultura en el 

Diario Oficial La Gaceta (Dirección General de Pesca y Acuicultura), #OceanAc-

tion17866 

980. Publication of Productivity, and Susceptibility Analysis (PSA) of mexican 

sharks listed in the Appendix II of CITES in the CoP17 (South Africa, 2016) 

(Comisión Nacional para el Conocimiento y Uso de la Biodiversidad (CONABIO), 

CITES Scientific Authority of Mexico), #OceanAction17839 
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981. Qeshm Island Environmental Management Office (Department of Environ-

ment Qeshm Free Area), #OceanAction19489 

982. Qlik Commits Data Visualization Software Supporting the Implementation of 

SDG 14 (Qlik), #OceanAction19063 

983. R.E.E.F.S. (Research Enhancement for Seascapes) (The World Federation for 

Coral Reef Conservation), #OceanAction14411 

984. Raise Awareness about the Ocean and Take Action (Mundus maris — Sciences 

and Arts for Sustainability asbl), #OceanAction21244 

985. Raise awareness for ocean conservation through the power of music (one-

ocean.fm), #OceanAction18505 

986. Raise Public Awareness About Goal 14 (Sea Save Foundation), #OceanAc-

tion21492 

987. Raising awareness about marine conservation and sustainable resource man-

agement and creating independent small businesses by developing aquaculture tech-

niques in order to reduce poverty in Zanzibar (marinecultures.org — Zanzibar, East 

Africa), #OceanAction15557 

988. Raising awareness on impacts of marine pollution by litter in Fortaleza, Brazil 

(Instituto Verdeluz), #OceanAction21600 

989. Ratification of the International Convention for the Control and Management 

of Ships’ Ballast Water and Sediments (BWM) (Ministry of Ocean Economy, Ma-

rine Resources, Fisheries & Shipping (Shipping Division) of the Republic of Mauri-

tius), #OceanAction17250 

990. Ratify CITES (Government of Timor-Leste), #OceanAction17905 

991. Realizacin de 20 arrecifes de ostras en la desembocadura del ro Muoz, Puerto 

Plata. (Ministerio de Medio Ambiente), #OceanAction20704 

992. Realizar 3 monitoreos de mega-fauna marina en la Isla de Roatn, Honduras 

(MARALLIANCE), #OceanAction17410 

993. Realizar campaas de monitoreo de blanqueamiento de coral en Honduras (Ini-

ciativa Arrecifes Saludables), #OceanAction17350 

994. Realizar durante 2017 un Taller de Consulta Nacional sobre Planificacion Ma-

rina Espacial. (Republica Argentina), #OceanAction19143 

995. Realizar la evaluacin de los ecosistemas costero marinos para la determinacin 

y la previsin de los espacios sujetos a un rgimen de conservacin, proteccin, manejo 

sustentable y recuperacin ambiental en seis (6) provincias costeras del pas al 2020; 

Proyecto (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAc-

tion20588 

996. Realizar la zonificacin o sectorizacin de los espacios que conforman las zonas 

costeras y marinas (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #Ocea-

nAction20804 

997. Realize sustainable fisheries through fisheries resource management (Ministry 

of Oceans and Fisheries), #OceanAction18268 

998. Realizing the inclusive and sustainable development in the Benguela Current 

Large Marine Ecosystem (BCLME) region through the improved ocean governance 

and the integrated management of ocean use and marine resources. (United Nations 

Development Programme), #OceanAction16774 
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999. Reconocer y apoyar cumplimiento y divulgacin del marco del marco jurdico 

de la Ley del Mar. (Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #Ocean-

Action21144 

1000. Recovering marine-coastal and aquaculture ecosystems through sustainable 

management (Ministry of Science, Technology and Environment of Cuba), #Ocean-

Action20956 

1001. Red de Pescadores con capacidades para la pesca bajo lineamientos de sos-

tenibilidad, pesca responsable y de acceso a mercados. (Programa de las Naciones 

Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAction17974 

1002. Red de zonas de refugios pesqueros/Jose Angel de la Cruz Canto Noh (Colo-

nia de pescadores Maria Elena), #OceanAction17758 

1003. RED ELCTRICAS SUBSEA FOREST: Recovery of posidonia oceanica 

seagrass meadows Balearic Islands, Spain (Red Eléctrica de España, S.A.U.), 

#OceanAction21284 

1004. Reduce by-catches and discards from fisheries (Ministry of Sea), #OceanAc-

tion18466 

1005. Reduce Marine Pollution Due to wastewater Discharge Through the Exten-

sion of the Public Sewerage Network (Ministry of Energy and Public Utilities, Mau-

ritius), #OceanAction17258 

1006. Reduce marine pollution due to wastewater discharge through the extension 

of the public sewerage network (Ministry of Energy and Public Utilities (MEPU)), 

#OceanAction17102 

1007. Reduce marine pollution through the development of technological platforms 

and tools that promote the circular economy of the sea (Ministry of Sea), #Ocean-

Action18451 

1008. Reduce Ocean plastic in Grenada by avoiding, intercepting and reducing use 

of plastics in partnership with Parley for the Oceans and Adidas (Grenada (Envi-

ronment Division, Ministry of Education, Human Resource Development and the 

Environment)), #OceanAction14552 

1009. Reducing air pollution from vessels serving the German Federal Administra-

tion (Germany), #OceanAction16094 

1010. Reducing food loss and waste in the value chain for fish (Norwegian Gov-

ernment), #OceanAction19829 

1011. Reducing Lagoon Pollution in World Heritage Site Buffer Zone through 

Basic Sanitation Facilities (Supported by GEF SGP & Implemented by UNDP) 

(Leadership Empowerment Action Development (L.E.A.D)), #OceanAction19924 

1012. Reducing marine debris in California watersheds and ocean waters (Ocean 

Protection Council on behalf of the State of California), #OceanAction15626 

1013. Reducing marine litter (Ministry of Environment- and Food of Denmark), 

#OceanAction19979 

1014. Reducing plastic marine debris in Indonesia (Denmark), #OceanAction20500 

1015. Reducing Pollution and Preserving Environmental Flows in the East Asian 

Seas through the Implementation of Integrated River Basin Management in selected 

ASEAN Countries (United Nations Development Programme (UNDP)), #OceanAc-

tion20940 
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1016. Reducing pressures on coral reefs, sea grasses, mangroves and beaches, vul-

nerable to climate change. (Ministry of Science, Technology and Environment of 

Cuba), #OceanAction20960 

1017. Reducing quantities of Ocean Debris by tackling sources both in and out of 

water. (Borneo Dive Network (BDN))), #OceanAction19327 

1018. Reducing ship strikes to vulnerable whales (International Fund for Animal 

Welfare (IFAW)), #OceanAction21408 

1019. Reducing Single-Use Plastic in U.S. Aquariums (Aquarium Conservation 

Partnership), #OceanAction18145 

1020. Reducing solid waste of Pangkor Island polluting the sea through Innovative 

3R program (reduce, reuse & recycle) business model, GEF-SGP funded project. 

(Pertubuhan Gerakan Belia Bersatu Malaysia (GBBM)), #OceanAction16568 

1021. Reducing the risk of collisions between boats and large cetaceans (Pelagos 

Agreement on the creation of a marine mammals Sanctuary in the Mediterranean 

Sea), #OceanAction21208 

1022. Reducir el impacto negativo de los ecosistemas para una una pesca de ar-

rastre de camaron ms sostenible en America Latina y el Caribe (ALC), mediante la 

aplicacin de un enfoque ecosistmico de la pesca (EEP) (Instituto Nacional de Pesca 

y Acuicultura (INCOPESCA)), #OceanAction19689 

1023. Reducir el uso de plsticos desechables en la Isla de Utila por medio de la rea-

lizacin de 8 charlas informativas (cuatro 2017 y cuatro 2018), para reducir el uso de 

los mismos. (Fundación Isla de la Bahía), #OceanAction17214 

1024. Reducir los efectos de acidificacin de los ocanos (Ministerio de Ambiente), 

#OceanAction21048 

1025. Reducir y prevenir la contaminacin por desechos slidos en el rea costero ma-

rina Motagua-Omoa (Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo Hondu-

ras), #OceanAction17965 

1026. Reduction of Carbon Emissions from Idling Diesel Drayage Trucks at Con-

tainer Shipping Ports (EagleRail Container Logistics), #OceanAction19178 

1027. Reduction of human pressures on Cetaceans (Italy — IMELS/PNM (Italian 

Ministry of Environment, Land and Sea Protection/General Directorate for the Pro-

tection of Land and Sea)), #OceanAction18112 

1028. Reduction of Land-based pollution loads to the Mediterranean Sea, from In-

dustrial and municipal sources (Ministry of Environmental Protection — Israel), 

#OceanAction18598 

1029. Reduction of nutrient and hazardous substances discharge in Austrian rivers 

and lakes (Federal Ministry of Agriculture, Forestry, Environment and Water Man-

agement (BMLFUW)), #OceanAction16522 

1030. Reduction of Plastic pollution (INDIA), #OceanAction20592 

1031. Reduction of plastic waste in the marine environment through Plastic bags 

ban measures. (Monaco), #OceanAction18409 

1032. Reduction of POPs and green house gas emissions through improvements in 

waste management in the Cook Islands GEF SGP (Te Ipukarea Society Cook Is-

lands), #OceanAction20996 

1033. Reduction of use of plastic bags (Ministry of Foreign Affairs), #OceanAc-

tion18533 
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1034. Reduction significative de la pche INN dans la zone ouest africaine (Sub Re-

gional Fisheries Commission — SRFC), #OceanAction21276 

1035. Reef Life Restoration Regenerative Ocean Growth Habitats (Reef Life 

Foundation), #OceanAction15440 

1036. Regional 3R Forum in Asia and the Pacific/State of the 3Rs in Asia and the 

Pacific (Ministry of the Environment, Japan, UNCRD), #OceanAction18229 

1037. Regional action plan for a Sustainability Maritime Sector (Region Västra 

Götaland, Sweden), #OceanAction20119 

1038. Regional cooperation for national action on Caribbean Sea sustainability 

(Association of Caribbean States — Caribbean Sea Comission), #OceanAc-

tion15536 

1039. Regional Integrated Multi-Hazard Early Warning Systems (RIMES) 

(INDIA), #OceanAction20604 

1040. Regional Marine Protected Areas networks in action (Mediterranean Protect-

ed Areas Network), #OceanAction20319 

1041. Regional Partnership for Implementing SDG14 in the Western Indian Ocean 

(Secretariat of the Nairobi Convention for the development, protection and man-

agement of the coastal and marine environment of the Western Indian Ocean), 

#OceanAction15788 

1042. Regional Seas Programme for ocean-related SDGs (UN Environment Pro-

gramme), #OceanAction19228 

1043. Regional Training Programme on Waste Management and Reduction of Ma-

rine Litter (Singapore), #OceanAction18923 

1044. Registro y licenciamiento de pescadores artesanales (GOAL Honduras), 

#OceanAction17950 

1045. Regulacin del ruido ocenico producido por actividades antropognicas tales 

como las plataformas de explotacin de suelo marino (Sistema Nacional de Áreas de 

Conservación (SINAC)- Ministerio de Ambiente y Energía (MINAE)), #OceanAc-

tion19734 

1046. Regulacion sobre Basura Marina y Contaminacion (Ministerio de Ambiente 

de Ecuador), #OceanAction21024 

1047. Regulations to Ban Microbeads in Toiletries (Canada), #OceanAction19108 

1048. Rehabilitation and protection of mangrove ecosystems for climate change 

adaptation, livelihoods and biodiversity (Ministry of Natural Resources and Envi-

ronment), #OceanAction16546 

1049. Reimaanlok Looking to the Future: Strengthening Natural Resource Man-

agement in Atoll Communities in the Republic of Marshall Islands, Employing Inte-

grated Approaches (RMI R2R) (United Nations Development Programme (UNDP)), 

#OceanAction15593 

1050. Remediation of the polluted sediments in Shipyard Bijela, defined in the Na-

tional Action Plan (NAP) of Montenegro for the implementation of the LBS Proto-

col and its Regional Plans in the Framework of the SAP-MED with the aim to 

achieve Good Environmental (Ministry of Sustainable Development and Tourism, 

Department for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Manage-

ment), #OceanAction17462 
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1051. Removal of single-use plastic bottles and replacing with reusable glass bot-

tles throughout the resort (Four Seasons Resort Mauritius at Anahita), #OceanAc-

tion21304 

1052. Removal of single-use plastic straws and replacing with reusable non-plastic 

alternatives throughout the resort (Four Seasons Resort Seychelles), #OceanAc-

tion21300 

1053. Renewable energy and water treatment: a means to progress on SDG14 (Ita-

ly), #OceanAction20044 

1054. Replantar areas de manglar y de vegetacin costera en la Isla de Utila (Funda-

ción Islas de la Bahía), #OceanAction17234 

1055. Research and Capacity Development supporting SDG 14 and sustainable 

fishing harvest and Blue Growth in SIDS (United Nations University Fisheries 

Training Programme), #OceanAction17286 

1056. Research and capacity development to support livelihood and food security 

and safety in African Coastal Communities (United Nations University Fisheries 

Training Programme), #OceanAction17306 

1057. Research for the Inventory, Monitoring and Conservation of the Peruvian 

Marine Biodiversity (Instituto del Mar del Perú (IMARPE)), #OceanAction18908 

1058. Research program on acidification (Ministry of the Ecological and Inclusive 

Transition (MTES), France), #OceanAction17506 

1059. Research strategy related to fisheries and aquaculture for the 2035 horizon 

(Ministry of Agriculture, Rural Development and Fisheries, Algeria), #OceanAc-

tion19339 

1060. Research towards sustainable development of ocean economy (Mauritius 

Oceanography Institute), #OceanAction17110 

1061. Responding to El Niño: Improving International Coordination for Improved 

Early Warning (World Meteorological Organisation (WMO)), #OceanAction15659 

1062. Responsible plastic management (Sweden), #OceanAction20448 

1063. Responsible Research and Innovation for ocean conservation and sustainable 

blue growth (XPRO Consulting and Nausicaa on behalf of the MARINA US-funded 

project), #OceanAction20696 

1064. Restauracin de ecosistemas de coral en Cayo Farola Cayo Levantado, Sa-

man. (Cooperativa Pescadores Espíritu Santo Los Cacaos), #OceanAction20888 

1065. Restauracin de reas de ecosistemas de manglares y reas de praderas marinas 

(Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20948 

1066. Restauracin ecolgica de 100 hectreas del manglar Bajo Yuna (CEBSE), 

#OceanAction20900 

1067. Restauracin ecolgica de poblaciones de coral Jardinera de corales (Vicemi-

nisterio de Agua, Mares, Costas y Humedales), #OceanAction19569 

1068. Restaurar manglares en la Isla de Utila (Fundación Islas de la Bahía), 

#OceanAction17242 

1069. Restoration of 100 coral colonies through in situ coral nurseries in the blue 

bay lagoon, Mauritius (supported by GEF SGP & Implemented by UNDP) (Eco-

sud), #OceanAction16014 
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1070. Restoration of stone reef in Danish waters (Danish Environmental Protection 

Agency), #OceanAction20059 

1071. Restore the Mesoamerican Coral Reef (Restore Coral), #OceanAction18998 

1072. Restoring Fisheries for Healthier Communities and Oceans (Walton Family 

Foundation), #OceanAction16631 

1073. Restoring marine ecosystem services by rehabilitating coral reefs to meet a 

changing climate future (United Nations Development Programme), #OceanAc-

tion16894 

1074. Return Trees for Mountain and Mangroves, Return Seagrasses for Dugongs 

Project, supported by GEF SGP implemented by UNDP (Sea Concern Group), 

#OceanAction17971 

1075. Review Existing Policies, Legal and Institutional Framework for Sustainable 

Use and Development of Marine Fisheries Resources (Ministry of Ocean Economy, 

Marine Resources, Fisheries and Shipping, Mauritius), #OceanAction17246 

1076. Review existing policies, legal and institutional framework for sustainable 

use and development of marine fisheries resources. (Ministry of Ocean Economy, 

Marine Resources, Fisheries and Shipping (Fisheries Division)), #OceanAc-

tion17122 

1077. Review of Hector’s and Maui dolphin Threat Management Plan (New Zea-

land Department of Conservation and Ministry for Primary Industries), #OceanAc-

tion18352 

1078. Review Pollution control compoment of the Environment Act by 2018 (Min-

istry of Environment, Climate Change, Disaster Management & Meteorology), 

#OceanAction20289 

1079. Reviewing innovation mechanisms to support a sustainable ocean economy 

(Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD)), #OceanAc-

tion14987 

1080. Revisin del marco jurdico nacional (Comité Interinstitucional del Mar), 

#OceanAction20992 

1081. Revision of Belgium’s Marine Spatial Plan (Federal Public Service for the 

Environment), #OceanAction16922 

1082. RIO Acoustics: Developing the Latin American and Caribbean network for 

ocean acoustics and acoustical oceanography (Université libre de Bruxelles (ULB)), 

#OceanAction21729 

1083. River and Coastal Health Ecosystem Monitoring (Ministry of Natural Re-

sources and Environment), #OceanAction16990 

1084. Roadmap to Oceans and Climate Action (ROCA) (Global Ocean Forum), 

#OceanAction15155 

1085. Sa Moana Folauga (Samoa Voyaging Society, Ministry of Natural Resources 

and Environment, Ministry of Agriculture and Conservation International.), 

#OceanAction17006 

1086. Saafu Raajje — Clean Environmental Management (Ministry of Environ-

ment and Energy), #OceanAction18034 

1087. Sacred Heart Global Ocean Campaign (Society of the Sacred Heart), 

#OceanAction21308 
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1088. Safe Rivers, Seas, and Oceans: Water Areas for Bettering Future Lives (Am-

bivium Institute on Security and Cooperation), #OceanAction15027 

1089. SAFE SEAS. A study of maritime security capacity building in the Western 

Indian Ocean (Cardiff University), #OceanAction14234 

1090. Safeguard marine and coastal biodiversity in Cabo Verde from current and 

emerging threats, by enhancing the enabling and regulatory frameworks in the tour-

ism sector and activating a critical further subset of the national protected areas sys-

tem. (National Directorate of Environment), #OceanAction17734 

1091. Safeguarding Our Oceans, One Threat at a Time (Blue Sphere Foundation), 

#OceanAction16556 

1092. Safeguarding Sharks and Rays of the Atlantic and Mediterranean through 

RFMOs (Shark Advocates International, Shark Trust, Project AWARE, and Ecology 

Action Centre), #OceanAction17226 

1093. Safeguarding the biodiversity of intertidal and sub-tidal coral reef habitats 

through habitat restoration and species recovery (Singapore), #OceanAction18993 

1094. Samoas Community-based Fisheries Management Programme (Ministry of 

Agrciulture), #OceanAction18298 

1095. Santuario Mamiferos Marinos de Argentina (Instituto de Conservacion de 

Ballenas), #OceanAction19644 

1096. Sauvegarde des tortues marines de locan Atlantique et de leurs habitats le 

long du littoral du Bnin (Programme de Microfinancement du Fonds pour 

l’Environnement Mondial/Small Grants Programme), #OceanAction19359 

1097. Save Ocean from Pollutions (Green Deserts Bamboo For Peace and Prosperi-

ty.), #OceanAction15551 

1098. Save the marine life in the Maldives and promote sustainable development 

(Island Development and Environmental Awareness Soceity), #OceanAction14472  

1099. SAVE THE OCEANS Stop Plastic pollution — The Green Bauhaus global 

communication project 2017 with 33 universities from all five continents (Green 

Bauhaus Foundation), #OceanAction19283 

1100. Saving The Great South Bay (Save The Great South Bay), #OceanAc-

tion21436 

1101. Scaling up Implementation of Integrated Coastal Management (ICM) in the 

East Asian Seas Region (Partnerships in Environmental Management for the Seas of 

East Asia (PEMSEA)), #OceanAction14716 

1102. Scaling up the Marine Conservation fund launched on October 2015-

Improving marine scientific research and safeguarding marine resources of the Mal-

dives through sustainable harvest (Ministry of Fisheries and Agriculture of the Mal-

dives), #OceanAction18019 

1103. School inaugural course entitled “Eco-citizenship: Plastic impacts on the ma-

rine environment” for more than nine million students (Ministry of National Educa-

tion), #OceanAction17737 

1104. Science and awareness: a mediterranean connection against marine litter 

(Università di Siena and Legambiente (IT)), #OceanAction20169 

1105. Science for deep-ocean sustainability (Deep Ocean Stewardship Initiative), 

#OceanAction15238 
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1106. Science to Save the Reefs: An interdisciplinary dialogue between economist 

and biologist to propose practical solutions against Ocean Acidification and other 

global stress (Centre Scientifique de Monaco), #OceanAction15617 

1107. Science-based Ecosystem, Species, and Biodiversity Protection (Pacific Alli-

ance for Sustainable Tuna), #OceanAction19419 

1108. Scientific discourse and public debate on the law of the sea and international 

marine environmental law (Institute for the Law of the Sea and International Marine 

Environmental Law (ISRIM)), #OceanAction15554 

1109. Scoping Process: Blue Ocean (Germany), #OceanAction18400 

1110. Scuba SEEP (SEEP (Social Education & Environment Protection)), 

#OceanAction16798 

1111. SDGs Exploring Maritime Opportunities — Commitment on Mapping the 

Maritime Industry’s impact on the SDGs seeking opportunities for the industry to 

contribute (Norwegian Shipowners Association), #OceanAction15668 

1112. Se dispone de al menos 3 estudios sobre dinmica pesquera. (Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo PNUD Honduras), #OceanAction17986 

1113. Se ha oficializado el Plan de Manejo Pesquero de Caracol en el Caribe Hon-

dureo (Dirección General de Pesca y Acuicultura), #OceanAction17845 

1114. Se ha validado el Plan de Manejo para la Pesquera de la Langosta Espinosa 

del Caribe de Honduras (World Wildlife Fund (WWF) Honduras), #OceanAc-

tion17833 

1115. Se han impartido 12 charlas acerca de la salud arrecifal en Honduras (Inicia-

tiva Arrecifes Saludables), #OceanAction17338 

1116. Se implementar todos los aos el Plan de Manejo Pesquero del Caracol en el 

Caribe Hondureo (Dirección General de Pesca y Acuicultura), #OceanAction17851 

1117. Se tendr un programa de mantenimiento adecuado para administrar los 

3 viveros de coral que se encuentran en la Isla de Roatn (Asociación Amigos del 

Parque Marino de Roatán (Roatán Marine Park)), #OceanAction17278 

1118. Sea and beach exploration (Horizon Educatief vzw), #OceanAction18484 

1119. Sea Greens (Sea Greens Farms), #OceanAction19329 

1120. Sea Pact funding support for BC Center for Aquatic Health Sciences Society 

Sea Lice Project (Sea Pact), #OceanAction21176 

1121. Sea Pact funding support for Blue Ocean Gear’s development of a smart 

crustacean trap (Sea Pact), #OceanAction21160 

1122. Sea Pact funding support for Downeast Institute for Applied Marine Re-

search and Education’s Maine Softshell Clam Project (Sea Pact), #OceanAc-

tion21164 

1123. Sea Pact funding support for Responsible Aquaculture Foundation (RAF) 

Global Responsible Aquaculture On-Line Training (Sea Pact), #OceanAction21172 

1124. Sea Pact funding support for SafetyNet Technologies Pisces LED Light Tri-

als to Improve Fishery Catch Selectivity (Sea Pact), #OceanAction21156 

1125. Sea Pact funding support for The BC Shrimpers’ Association LED Light Use 

Project (Sea Pact), #OceanAction21168 
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1126. Sea Pact funding support for the University of North Texas (UNT) Probiot-

ics Project (Sea Pact), #OceanAction21180 

1127. Seafood Business for Ocean Stewardship (SeaBOS) (Stockholm Resilience 

Center), #OceanAction16954 

1128. Seafood Stewardship Index (Ministry of Economic Affairs, The Nether-

lands), #OceanAction18265 

1129. Seafood Supplier Commits to Private Sector-Led Model for Socially Re-

sponsible and Sustainable Fisheries Management (North Atlantic, Inc./PT Bali Sea-

food International), #OceanAction15608 

1130. Seagrass and Mangrove Rehabilitation and the Use of Renewable Energy 

against Global Warming Project, supported by GEF SGP implemented by UNDP 

(Sam Roy Yod Natural Conservation Group), #OceanAction18502 

1131. Securing protection for the oceans giants (OceanCare), #OceanAction16054 

1132. Securing social-, economic- and environmental sustainability in the Swedish 

Maritime Strategy (Government of Sweden), #OceanAction20194 

1133. Sensibilizacin ambiental y reforestacin del rio Muoz y del rio Sosa (Asocia-

ción de Desarrollo Sostenible de Sosúa), #OceanAction20712 

1134. Sensibilizar a los gobiernos locales acerca de los objetivos y metas asociadas 

a los ODS (Ayuntamiento del Distrito Nacional), #OceanAction21132 

1135. Series of studies on biodiversity conservation in Africa, Asia and Latin 

America (European Union), #OceanAction18130 

1136. Seychelles blue bond: transitioning to sustainable artisanal fisheries and 

strengthening value chain benefits through innovative finance and partnerships (Of-

fice of the Vice President, Government of Seychelles), #OceanAction16283 

1137. Sharing ocean color images, marine environment information, and pollution 

management knowledge with the developing countries and the small island develop-

ing states in the Asia Pacific and Indian Ocean (Korea Institute of Ocean Science 

and Technology (KIOST)), #OceanAction17542 

1138. Sheikh Khalifa Bin Zayed Marine Research Centre (UAE — Ministry of 

Climate Change and Environment), #OceanAction20374 

1139. Shellfishing WITHOUT litter (Mariscar SEM Lixo): Awareness and beach 

cleaning voluntary campaing in the Sado estuary, Portugal (Ocean Alive), #Ocean-

Action15410 

1140. Shift the community of Vizhinjam/Kovalam toward a cleaner, healthier 

coastline (Positive Change for Marine Life), #OceanAction20244 

1141. Shore Protection and Coral Reef Restoration In Pungu Island, Labuan Bajo, 

East Nusa Tenggara (Yayasan Karang Lestari Teluk Pemuteran (Pemuteran Bay 

Coral Protection Foundation)), #OceanAction17442 

1142. SIDS-SIDS Partnership: Sustainable Energy for Blue Island Economies 

(SIDS DOCK, PCREEE, CCREEE, ECREEE, UNIDO), #OceanAction20608 

1143. Siembra de mangle rojo y negro en la desembocadura del ro Muoz y arroyo 

el Tejar, Provincia Puerto Plata. (Ministerio Ambiente), #OceanAction20688 

1144. Siembra de mangle rojo y negro en Playa Dorada/Bergantn, Provincia Puerto 

Plata. (Ministerio de Medio Ambiente), #OceanAction20700 
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1145. Singapore contributes to capacity building for the prevention of pollution by 

ships (The Maritime and Port Authority of Singapore), #OceanAction18958 

1146. Singapore introduces the Maritime Singapore Green Initiative (The Maritime 

and Port Authority of Singapore), #OceanAction18953 

1147. Singapore launches Ocean Governance Research Programme (The Maritime 

and Port Authority of Singapore), #OceanAction18948 

1148. Singapore partners Australia for capacity building in fishery enforcement 

(Singapore), #OceanAction19008 

1149. Singapore to become LNG bunker ready port (Singapore), #OceanAc-

tion18928 

1150. Singapore to host Future Ready Shipping Conference (The Maritime and 

Port Authority of Singapore), #OceanAction18943 

1151. Singapore works with Regional Fisheries Management Organisations on 

catch documentation schemes (Singapore), #OceanAction19013 

1152. Singapores contributions to combating illegal, unreported and unregulated 

(IUU) fishing (Singapore), #OceanAction19003 

1153. Singapores management of marine pollution from land based sources (Sin-

gapore), #OceanAction18968 

1154. Singapores management of water pollution and quality in inland water bod-

ies and coastal areas (The Public Utilities Board, Singapore), #OceanAction18963  

1155. Single-Use (T-shirt) Plastic Bag Ban (The Government of Antigua and Bar-

buda), #OceanAction20912 

1156. Sistema Ambiental de Coleta de Resíduos (Instituto EcoFaxina — Limpeza, 

Monitoramento e Educação Ambiental), #OceanAction15242 

1157. Sistemas de monitoreo de contaminacin marina (Ministerio de Defensa Na-

cional), #OceanAction21044 

1158. Slow Fish — Local Sustianable Fish (Slow Food), #OceanAction18115 

1159. Small Island States (SIDS) Blue Guardians: Partnership to Protecting 

Oceans and Climate-resilient Blue Economies (SIDS DOCK), #OceanAction17770 

1160. Smart Ocean-Smart Industries: Engaging Industry in Improving Ocean, 

Weather and Climate Knowledge in Support of Sustainable Development and Disas-

ter Reduction (World Ocean Council), #OceanAction15368 

1161. SOA’s Commitment to SDG14 (Sustainable Oceans Alliance), #OceanAc-

tion18124 

1162. Socio-ecological aquacultures (Biology of Marine Organisms and Biomimet-

ics unit, University of Mons (UMONS)), #OceanAction21444 

1163. Solution Initiative Solutions (SIF) Oceans — a forum for highlighting smart 

and sustainable marine solutions (SDSN Northern Europe), #OceanAction16026  

1164. South African Offshore Trawl Bycatch Fishery Conservation Project 

(SADSTIA), #OceanAction21184 

1165. South-South Cooperation with Small Island Developing States (SIDS) 

(INDIA), #OceanAction20644 

1166. Southern Ocean Carbon Uptake and Chemical Change (Antarctic Climate 

and Ecosystems Co-operative Research Centre), #OceanAction16862 
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1167. St. Petersburg Initiative (SPbI) (Ministry of Natural Resources and Envi-

ronment of the Russian Federation), #OceanAction19363 

1168. Stakeholder Participation in Coral Reef Restoration In Bangka Island, North 

Sumatra, North Minahasa, North Sulawesi (Yayasan Karang Lestari Teluk Pemut-

eran (Pemuteran Bay Coral Protection Foundation)), #OceanAction17450 

1169. Stakeholder Participation in Coral Reef Restoration In Sepa Island, Thou-

sand Islands, Jakarta (Yayasan Karang Lestari Teluk Pemuteran (Pemuteran Bay 

Coral Protection Foundation)), #OceanAction17458 

1170. Statement to address the inter-linkages between land and sea in Swedish 

business core operations (Sida — Swedish Leadership for Sustainable Develop-

ment), #OceanAction18472 

1171. Stop plastic bags in the Mediterranean Area (Legambiente ONLUS), 

#OceanAction15599 

1172. Stop the Curio Campaign (The Seahorse Trust), #OceanAction16426 

1173. Stopping Fish Bombing (Stop Fish Bombing!), #OceanAction16709 

1174. Strengthen capacities for adaptation to climate change impacts and imple-

ment pilot project for adaptation to climate change impacts, defined in the National 

Strategy for Integrated Coastal Zone Management of Montenegro (NS ICZM), pre-

pared by the Ministry (Ministry of Sustainable Development and Tourism, Depar t-

ment for Sustainable Development and Integrated Coastal Zone Management), 

#OceanAction17594 

1175. Strengthen capacities for green nautical tourism (green boating) and imple-

ment pilot project of the green nautical tourism concept (green boating), defined in 

the National Strategy for Integrated Coastal Zone Management of Montenegro, pre-

pared by the Mini (Ministry of Sustainable Development and Tourism), #OceanAc-

tion17635 

1176. Strengthen Scientific and Technical Innovation and International Coopera-

tion (Department of Science and Technology, State Oceanic Administration, 

P.R.China), #OceanAction17142 

1177. Strengthen the Protection of Marine Ecological Environment (Department of 

Ecological Environment Protection, State Oceanic Administration, P.R.China), 

#OceanAction17134 

1178. Strengthening capacity for international cooperation in the ecosystem-based 

management of the Antarctic Large Marine Ecosystem. (United Nations Develop-

ment Programme), #OceanAction16770 

1179. Strengthening capacity on ocean acidification monitoring, ecosystem resil i-

ence, MPA networks in a changing climate, coral reef protection and marine spatial 

planning. (Sweden), #OceanAction18823 

1180. Strengthening Community Participation in the Protection of the Belize Bar-

rier Reef Complex through Capacity Building and Supporting Implementation of 

Managed Access — GEF funded project (Wabafu Fishermen Association), #Ocean-

Action19258 

1181. Strengthening Community Participation in the Protection of the Belize Bar-

rier Reef Complex through Capacity Building and Supporting Implementation of 

Managed Access — GEF SGP and Oak Foundation funded project (Wabafu Fisher-

men Association), #OceanAction19319 



 A/CONF.230/14 

 

17-09923 139/149 

 

1182. Strengthening data partnerships for Oceans in Asia and the Pacific (United 

Nations Economic and Social Commission for Asia and the Pacific (ESCAP)), 

#OceanAction16118 

1183. Strengthening institutional capacity and research in oceans at The University 

of the South Pacific (The University of the South Pacific), #OceanAction19944  

1184. Strengthening institutional capacity to enhance governance of the fisheries 

sector in Africa (African Union (AU-IBAR and NPCA)), #OceanAction21292 

1185. Strengthening international cooperation to conserve whales, dolphins and 

porpoises in European waters and beyond (Agreement on the Conservation of Small 

Cetaceans of the Baltic, North East Atlantic, Irish and North Seas (ASCOBANS), 

CMS, UN environment), #OceanAction20074 

1186. Strengthening Marine Protected Areas in South-East China to conserve 

globally significant coastal biodiversity (United Nations Development Programme), 

#OceanAction18588 

1187. Strengthening Marine Protected Areas to Conserve Marine Key Biodiversity 

Areas in the Philippines (SMARTSeas PH Project) (UNDP Philippines), #OceanAc-

tion17454 

1188. Strengthening of the Ethno and ecotourism La Plata Baha Mlaga, (Buena-

ventura, Colombia) (Asociación Comunitaria de Bahía Málaga — Ecomanglar — 

SANTIAGO VALENCIA), #OceanAction18773 

1189. Strengthening of the national policy and legislative frameworks governing 

protected areas, including marine protected areas (Ministry of Economic Growth 

and Job Creation, Jamaica), #OceanAction21152 

1190. Strengthening regional cooperation for the protection of the marine and 

coastal environment in the Northwest Pacific (Northwest Pacific Action Plan/United 

Nations Environment Programme), #OceanAction17490 

1191. Strengthening regional cooperation to support implementation of SDG 14 

(European Union), #OceanAction17498 

1192. Strengthening Research, Training and Education linkages towards the pro-

tection of Jamaicas Marine Resources (Alligator Head Foundation), #OceanAc-

tion21656 

1193. Strengthening Resilience of Marine and Coastal Ecosystems through the Re-

duction of Pollution to the Marine Environment (European Investment Bank), 

#OceanAction18364 

1194. Strengthening scientific research on ecosystems in the marine waters of Cy-

prus (Republic of Cyprus — Department of Fisheries and Marine Research of the 

Ministry of Agriculture, Rural Development and Environment), #OceanAction18067 

1195. Strengthening the Blue Economy by Supporting Research Capacity Devel-

opment in Seychelles (University of Seychelles James Michel Blue Economy Re-

search Institute), #OceanAction16126 

1196. Strengthening the Blue Economy platform for sustainable development of 

the blue spaces in Kenya (Kenya), #OceanAction21560 

1197. Strengthening the construction of the Chongn Colonche Bio-corridor. (Aso-

ciación de Pequeños Productores Agropecuarios Visión Integral (Santa Elena).), 

#OceanAction19744 
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1198. Strengthening the implementation of the HELCOM Baltic Sea Action Plan 

to support ocean-related SDGs (Baltic Marine Environment Protection Commission 

(HELCOM)), #OceanAction17174 

1199. Strengthening the implementation of the IOSEA Marine Turtle MOU Con-

servation management plan to support the implementation of SGD 14. (Memoran-

dum of Understanding on the Conservation and Management of Marine Turtles and 

their Habitats of the Indian Ocean and South-East Asia (IOSEA Marine Turtles 

MOU, CMS)), #OceanAction21352 

1200. Strengthening the Marine Management Unit of the Department of Wildlife 

Conservation in Sri Lanka (International Union for Conservation of Nature), 

#OceanAction19919 

1201. Strengthening the relationship between Fisheries Department and Island 

Kaupule (Tuvalu Fisheries Department), #OceanAction19078 

1202. Strengthening the Rio Chone — La Segua — Cordillera del Blsamo estuary 

Bio-corridor. (Cooperativa San Francisco), #OceanAction19739 

1203. Strengthening the security of the sea and its resources (Interdepartmental 

Committee, Madagascar), #OceanAction16146 

1204. Study on the reintroduction of Oyster beds (Belgium — Federal Public ser-

vice on Health. Food chain Safety and Environment), #OceanAction16946 

1205. Studying the risk posed by plastic litter to marine fishes (German Ministry 

of Food and Agriculture), #OceanAction16307 

1206. SUB REGIONAL INITIATIVE ON COMMUNITY RESILIENCE TO 

CLIMATE CHANGE IN BAY OF BENGAL (Concern Worldwide), #OceanAc-

tion15974 

1207. Submarine Cables, Marine Environment and Sustainable Development (In-

ternational Cable Protection Committee (ICPC)), #OceanAction15704 

1208. Subseaexplorers (Paul Ransley), #OceanAction21240 

1209. Support a resilient ocean-based society in SIDS through water access and 

renewable energy (Italy), #OceanAction20369 

1210. Support action, innovation and learning to address source-to-sea priorities 

(Action Platform on Source-to-Sea Management), #OceanAction15031 

1211. Support by France to the WACA Program in monitoring the coastal erosion 

in West Africa (Ministry of the Ecological and Solidary Transition, France), 

#OceanAction17206 

1212. Support community based resource management in Solomon Islands (Minis-

try of Fisheries and Marine Resources), #OceanAction20324 

1213. Support development of a Source to Sea Approach to land based pollution 

including marine litter. (Sweden), #OceanAction19789 

1214. Support for 10-year Strategic Action Programme for the Caribbean and 

North Brazil Shelf Large Marine Ecosystems (the CLME+ SAP). #CLMEplus 

(CLME+ Project and Strategic Action Programme Partnership), #OceanAc-

tion16170 

1215. Support for management of protected areas, including MPAs, in ACP Coun-

tries (European Union), #OceanAction18127 
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1216. Support for RFMOs for strengthened governance, science, capacity building 

and increased compliance (European Union), #OceanAction17482 

1217. Support for the Nansen-Tutu Center for Environmental Research (University 

of Bergen, Norway), #OceanAction19337 

1218. Support for the work of the Ocean Alive (Portugal) in the Sado River Estu-

ary (Oceano Azul Foundation), #OceanAction18528 

1219. SUPPORT FOR THE WORK OF WWF MEDITERRANEO — PORTUGAL 

ON MARINE PROTECTED AREAS AND CO-MANAGEMENT OF SMALL 

SCALE FISHERIES (Oceano Azul Foundation), #OceanAction18049 

1220. Support marine protected areas and a sustainable, climate resilient, ocean-

based economy in Pacific Small Islands Developing States (PSIDS) (Italy), 

#OceanAction20009 

1221. Support of environmental regulatory measures for Deep Sea Mining: Project 

(Germany), #OceanAction18427 

1222. Support of the research project: Multidisciplinary drifting Observatory for 

the Study of Arctic Climate (MOSAiC) (Germany), #OceanAction18436 

1223. Support scientific research at sea (Monaco Explorations), #OceanAc-

tion17314 

1224. Support Sustainable Coastal Fisheries in Myanmar (Denmark), #OceanAc-

tion21248 

1225. Support to Ocean preservation through advocacy (Nigerian women agro al-

lied farmers association.), #OceanAction15982 

1226. Support to the Government on Marine and Coastal Resource Management 

and Sustainable Livelihoods in Northern Sri Lanka (International Union for Conser-

vation of Nature (IUCN) — Sri Lanka), #OceanAction19874 

1227. Support to the Institut de la Francophonie pour le dveloppement durable 

(IFDD), subsidiary body of the Organisation Internationale de la Francophonie 

(Ministry of Foreign Affairs and Cooperation), #OceanAction16474 

1228. Supporting a Blue Commonwealth (Commonwealth Secretariat), #OceanAc-

tion15910 

1229. Supporting capacity building to minimize the impact of marine acidification 

in the coastal areas of small island countries in the Pacific (Ministry of Oceans and 

Fisheries, Republic of Korea), #OceanAction16918 

1230. Supporting effective ocean governance (UN Environment World Conserva-

tion Monitoring Centre), #OceanAction21004 

1231. Supporting implementation of the FAO Port State Measures Agreement 

(PSMA) (New Zealand Ministry of Foreign Affairs and Trade), #OceanAction18238 

1232. Supporting in particular Small Island Developing States to reduce their vul-

nerability to climate change and building a more resilient ocean economy. (Europe-

an Investment Bank), #OceanAction18415 

1233. Supporting small-scale artisanal fishers through training to MSME (China 

Energy Fund Committee (CEFC)), #OceanAction15358 

1234. Supporting the International Alliance to Combat Ocean Acidification (Ocean 

Conservancy), #OceanAction20274 
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1235. Sustainability of mangrove forest and coastal afforestation (Bangladesh), 

#OceanAction18538 

1236. Sustainable Destinations Alliance for the Americas (SDAA) (Sustainable 

Travel International (STI)), #OceanAction14688 

1237. Sustainable Economic Development of Pacific Islands Fisheries (New Zea-

land Ministry of Foreign Affairs and Trade), #OceanAction18235 

1238. Sustainable Financing of Marae Moana — Cook Islands Marine Park (Cook 

Islands Government), #OceanAction20139 

1239. Sustainable Fisheries and Marine Environment Governanance for Socio-

economic Benefits (Ministry of Agriculture, Livestock and Fisheries, State Depart-

ment for Fisheries & the Blue Economy,), #OceanAction17644 

1240. Sustainable management of Santa Luzia Marine Reserva (Biosfera 1 and 

Portuguese Society for Birds Studies (SPEA)), #OceanAction17606 

1241. Sustainable Ocean Initiative (SOI) Global Dialogues with Regional Seas Or-

ganizations and Regional Fisheries Bodies on Accelerating Progress Towards the 

Aichi Biodiversity Targets and the Sustainable Development Goals (Secretariat of 

the Convention on Biological Diversity (CBD)), #OceanAction14827 

1242. Sustainable Planet Ocean (Planet without Frontiers® Institution), #Ocean-

Action21536 

1243. Sustainable Protection of the coastline of Mauritius (Ministry of Social Se-

curity, National Solidarity and Environment and Sustainable Development), 

#OceanAction17078 

1244. Sustainable Tourism Development Framework (Ministry of Industry Trade 

and Tourism, Fiji), #OceanAction19854 

1245. Sustainable Trade in Fisheries — Assisting Member States to Implement Ef-

fective, Inclusive and Sustainable Policies (UNCTAD/FAO/UN Environment), 

#OceanAction18469 

1246. Sustainable tuna fisheries (International Seafood Sustainability Foundation 

(ISSF)), #OceanAction18481 

1247. Sustainably manage Montserrat’s ocean resources through marine spatial 

planning, no-take marine reserves, and improved fisheries management (Govern-

ment of Montserrat), #OceanAction18142 

1248. Sustainably managing The Gambias Tanbi Wetlands National Park shellfish 

resources through effective management (TRY Oyster Women’s Association), 

#OceanAction16322 

1249. Sustained and integrated ocean observing and open data sharing (Eu-

roGOOS, European Global Ocean Observing System), #OceanAction20820 

1250. Swedish strategy for global action on the environment, climate, oceans and 

natural resources 2018-2022. (Government of Sweden), #OceanAction21416 

1251. Swedish support to FAO for developing countries implementation of Port 

State Measures Agreement, the Global Registry and technical consultations for the 

marking of fishing gear. (Government of Sweden), #OceanAction20124 

1252. Tackling abandoned, lost and otherwise discarded fishing gear at global 

scale — a multi-stakeholder partnership. (Global Ghost Gear Initiative), #OceanAc-

tion14840 
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1253. Tackling ghost gear worldwide: Marking fish aggregating devices and help-

ing local communities in the Pacific (The Government of the Kingdom of Belgium 

and the Global Ghost Gear Initiative), #OceanAction18868 

1254. Taking Action to Increase Mangrove Habitat 20% by 2030 (The Global 

Mangrove Alliance founding members Conservation International, The Nature Con-

servancy and World Wildlife Fund), #OceanAction14787 

1255. TARA MEDITERRANEAN: Mediterranean Sea as a research laboratory for 

marine plastic debris (Tara Expeditions Foundation), #OceanAction19386 

1256. TARA OCEANS: Research and outreach program on plankton (Tara Expedi-

tions Foundation), #OceanAction21636 

1257. TARA PACIFIC: Coral reef biodiversity and adaptation facing climate 

change across the Pacific (Tara Expeditions Foundation), #OceanAction19429 

1258. Te Tai Nui Atea — Marine Managed Area (5 million km2) (French Polynesia 

Governement), #OceanAction20294 

1259. Technical Support for low-carbon SIDS (Ludvik Electric), #OceanAc-

tion18558 

1260. Tener una lnea base acerca de la legislacin nacional de cada pas del Sistema 

Arrecifal Mesoamericano acerca de actividades de restauracin de corales (Secretaría 

de Recursos Naturales, Ambiente y Minas (MiAmbiente), Dirección General de 

Biodiversidad (DiBIO)), #OceanAction17812 

1261. Thailand makes an effort to protect marine environment from marine debris 

and land-based pollution (Ministry of Natural Resources and Environment), 

#OceanAction18208 

1262. Thailand towards sustainable management of marine and coastal habitats 

(Ministry of Natural Resources and Environment), #OceanAction18211 

1263. Thailands Actions on Combating IUU Fishing (Ministry of Agriculture and 

Cooperatives), #OceanAction18205 

1264. The 2nd China Ocean Philanthropy Forum (China Blue Sustainability Inst i-

tute), #OceanAction15850 

1265. The adaptation of a Sub regional Contingency Plan (SCP) for preparedness 

and response to major marine pollution incidents in the Mediterranean, in the con-

text of the Convention for the Protection of the Marine Environment and the Coastal 

Region of the Med (Ministry of Agriculture, Rural Development and Environment- 

Cyprus, Ministry of Environmental Protection- Israel, Ministry of Environment and 

Energy — Hellenic Republic), #OceanAction18022 

1266. The Bertarelli Programme in Marine Science (The Bertarelli Foundation), 

#OceanAction15948 

1267. The Blue Cluster — De Blauwe Cluster (Zero Emissions Research and Initi-

atives — ZERI), #OceanAction15611 

1268. The Blue Network — Global Action Network for Blue Growth & Food Se-

curity (The Netherlands), #OceanAction18292 

1269. The Clean Seas global campaign on marine litter (United Nations Environ-

ment Programme (UN Environment)), #OceanAction13900 

1270. The complete seizure of discharging treated sewage in the marine environ-

ment. (Ministry of Agriculture, Rural Development and Environment- Cyprus), 

#OceanAction18031 
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1271. The Conservation and Management of Sea Turtles within Fijian Waters 

(Ministry of Fisheries, Fiji), #OceanAction19909 

1272. The Coral Triangle Initiative on Coral Reefs, Fisheries and Food Security 

(CTI-CFF) (WWF), #OceanAction17118 

1273. The CTC Center for Marine Conservation, a center of excellence in marine 

conservation, to establish in 2018 as an innovative platform to safeguard the Coral 

Triangle ecoregion for generations. (Coral Triangle Center (CTC)), #OceanAc-

tion14876 

1274. The Economics of Ecosystems and Biodiversity — TEEB Aruba (YABI), 

#OceanAction16198 

1275. The EU, together with its Mediterranean partners, has endorsed Med-

Fish4Ever Declaration (European Union), #OceanAction18708 

1276. The Explorers Club Ocean related Grants (The Explorers Club), #OceanAc-

tion21604 

1277. The Fiji Pearl Development Plan — Creating a Blue Industry (Ministry of 

Fisheries, Fiji Pearl Farmers Association, Ministry of Industry, Trade and Tourism, 

Fiji), #OceanAction19864 

1278. The Fisheries Transparency Initiative — Seychelles engagement (The Gov-

ernment of Seychelles), #OceanAction18603 

1279. The Geoversiv Commitment to Ocean Stewardship: Living Future Strategies 

for Ocean Neutrality (The Geoversiv Foundation), #OceanAction17815 

1280. The ICRI plan of Action 2016-2018 (FRANCE, MONACO, SWEDEN and 

UN Environment (UNEP)), #OceanAction16778 

1281. The Incorporation of Ocean Information into the VanuaGIS Platform (Minis-

try of Land & Mineral Resources, Fiji), #OceanAction20014 

1282. The Indian Tsunami Early Warning System (ITEWS) (INDIA), #OceanAc-

tion20596 

1283. The Islands and Oceans Net, IO Net (The Ocean Policy Research Institute of 

Sasakawa Peace Foundation, former Ship and Ocean Foundation, as a secretariat for 

IO Net), #OceanAction14963 

1284. The Nansen Programme — Strengthening the Knowledge Base for, and Im-

plementing an Ecosystem Approach to, Marine Fisheries in Developing Countries 

(Norwegian Government), #OceanAction19814 

1285. The Nippon Foundation Sustainable Ocean Programme — Building capaci-

ties to reinforce ocean governance for the implementation of Sustainable Develop-

ment Goals (The Nippon Foundation), #OceanAction21196 

1286. The Northern Mozambique Channel Initiative (WWF Madagascar), 

#OceanAction17618 

1287. The Ocean Cleanup (The Ocean Cleanup Foundation), #OceanAction15227 

1288. The OECD Policy Instruments for the Environment (PINE) database (Organ-

isation for Economic Co-operation and Development (OECD)), #OceanAction15039 

1289. The Pacific Partnership on Ocean Acidification (Secretariat of the Pacific 

Regional Environment Programme (SPREP)), #OceanAction15798 

1290. The Palau National Marine Sanctuary (Palau (The Palau National Marine 

Sanctuary Office)), #OceanAction14321 
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1291. The Peace Boat Ocean and Climate Youth Ambassador Programme (Peace 

Boat), #OceanAction16830 

1292. The Pew Ending Illegal Fishing Project (The Pew Charitable Trusts), 

#OceanAction14947 

1293. The Plastic Bank’s commitment to provide a market based solution alleviat-

ing ocean plastic pollution and poverty while reducing CO2 emissions (The Plastic 

Bank), #OceanAction15826 

1294. The Rights of the Pacific Ocean as a Legal Entity: A science based feasibi l-

ity study (Insitut de Recherche pour le Développement (IRD)), #OceanAction19759  

1295. The Sacred Waters of the AfroAtlantic Treaty (The AfroAtlantic Theologies 

& Treaties Insrtitute), #OceanAction21064 

1296. The Science of Marine Protected Areas — Mediterranean Sea (Ecomers 

Lab., University of Nice Sophia Antipolis & CNRS), #OceanAction15892 

1297. The Shark and Ray Challenge in the Canary Islands (ElasmoCan), #Ocean-

Action18838 

1298. The South East Marine Protection Forum (New Zealand Department of Con-

servation and Ministry for Primary Industries), #OceanAction18310 

1299. The Sustainable Ocean Initiative (SOI) Capacity Building Platform for the 

Aichi Biodiversity Targets and the Sustainable Development Goals (Secretariat of 

the Convention on Biological Diversity (CBD)), #OceanAction14849 

1300. The Swedish Government intends to implement appropriate and relevant 

conservation measures regarding fisheries in order to reach conservation objectives 

in all marine protected areas by 2020. (Sweden), #OceanAction19794 

1301. The Western Indian Ocean Large Marine Ecosystems Strategic Action Pro-

gramme Policy Harmonisation and Institutional Reforms (WIO LME SAPPHIRE) 

(United Nations Development Programme), #OceanAction16886 

1302. The World Ocean Space — A Voice for the Oceans on the Global Stage. An 

Interdisciplinary Hub for Art, Science, Exploration and Conservation. (Thyssen-

Bornemisza Art Contemporary (TBA21 Foundation)), #OceanAction18828 

1303. The World Team Project: Sustainable Solutions Oceans Opportunities & 

Small Island States (SOS-IS) (World Team Now), #OceanAction21714 

1304. Threat abatement plan for the impacts of marine debris on vertebrate marine 

life (Department of the Environment and Energy), #OceanAction16866 

1305. Threat Management Plan for the New Zealand Sea Lion 2016-2017 (New 

Zealand Ministry for Primary Industries and Department of Conservation), 

#OceanAction18346 

1306. To enhance the capacity of countries of West, Central and Southern Africa to 

prepare for and respond to marine oil spills. (Global Initiative for West, Central and 

Southern Africa (GI WACAF Project)), #OceanAction16574 

1307. To establish programs of formalization of fisheries for the strengthening of 

artisanal fisheries (Ministry of Production — Peru), #OceanAction16810 

1308. To foster greater blue carbon cooperation in the Indian Ocean region (De-

partment of Foreign Affairs and Trade), #OceanAction19028 
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1309. To improve the regulatory framework for decommissioning offshore oil and 

gas installations and pipelines (New Zealand Ministry for the Environment), 

#OceanAction18241 

1310. To Protect Marine Species on the Verge of Depletion with Artificial Breed-

ing Technology and Develop Sustainable Aquaculture Technique (International De-

velopment Information Organization-DevNet), #OceanAction15834 

1311. To raise public awareness in all ocean and marine campaign implemented in 

UN through artistic presentations from national to international level (International 

Development Information Organization-DevNet), #OceanAction18863 

1312. To reduce litter and protect sea turtles in Nigeria through beach clean-ups, 

recycling and youth led conservation activities. (Marine and Coastal Conservation 

Society of Nigeria), #OceanAction20129 

1313. To reform national marine protection through the introduction and imple-

mentation of modern marine protected areas legislation (New Zealand Ministry for 

the Environment), #OceanAction18274 

1314. To stimulate public interest in and to encourage conservation of coastal eco-

systems through education programs for schools and public and private organiza-

tions. (Coastal Research and Education Society of Long Island Inc. (CRESLI)), 

#OceanAction19654 

1315. To undertake public consultation on a proposal to prohibit or control the 

manufacture and sale of personal care products containing microbeads in New Zea-

land and to consider the public submissions made as part of any future policy or 

regulatory changes (New Zealand Ministry for the Environment), #OceanAc-

tion18289 

1316. To use the GSI model of pre-competitive collaboration to support accelerat-

ed change and scale in the sustainability of the salmon farming industry (Global 

Salmon Initiative (GSI), #OceanAction20304 

1317. Tonga advances science to inform decision-making (Kingdom of Tonga), 

#OceanAction21392 

1318. Tonga develops a marine spatial plan (MEIDECC, Kingdom of Tonga), 

#OceanAction21256 

1319. Tonga will progressively implement its 2016-2024 Tonga Fisheries Sector 

Plan in pursuit of targets 14.4; 14.7; 14.b; (Tonga — Ministry of Fisheries), 

#OceanAction21464 

1320. TOSSOU Elisabeth Charge de Programme Environnement (Programme des 

Nations Unies pour le Développement Bénin (UNDP, Benin)), #OceanAction15944  

1321. Towards a fully integrated marine and coastal management in the Mediterra-

nean region (IMELS/PNM (Italian Ministry of Environment, Land and Sea Protec-

tion/General Directorate for the Protection of Land and Sea)), #OceanAction18106  

1322. Towards an ecologically representative and efficiently managed network of 

Mediterranean Marine Protected Areas (UN Environment/Mediterranean Action 

Plan — Barcelona Convention Secretariat), #OceanAction20344 

1323. Towards the global achievement of CBD Aichi Target 11 (Italy — 

IMELS/PNM (Italian Ministry of Environment, Land and Sea Protection/General 

Directorate for the Protection of Land and Sea)), #OceanAction18094 

1324. Trabajar en el marco de la Organizacion Mundial del Comercio (OMC) para 

establecer disciplinas con el objeto de eliminar subsidios a la pesca que favorezcan 



 A/CONF.230/14 

 

17-09923 147/149 

 

la sobrepesca, la sobrecapacidad pesquera, y la Pesca INDNR. (Republica Argenti-

na), #OceanAction19168 

1325. Training and capacity building on fisheries for young men and women 

through the INTERMARES training vessel for Latin America (Spain (Secretariat for 

Fisheries, Spain)), #OceanAction15515 

1326. Transforming human-sea relationship in Colombia (TuMarColombia), 

#OceanAction19774 

1327. Trash Free Waters — International (Secretariat to the Cartagena Convention: 

UN Environment Caribbean Environment Programme), #OceanAction16222 

1328. Trash into Gold (Tzu Chi Foundation), #OceanAction21104 

1329. Tun Mustapha Park — win-win for conservation and people (WWF), 

#OceanAction14967 

1330. Tuna 2020 Traceability Declaration (Public-Private Coalition convened by 

the World Economic Forum), #OceanAction14427 

1331. Turkey’s Marine Litter Action Plans to Reduce Sea-based and Land-based 

pollution loads (Ministry of Environment and Urbanisation), #OceanAction19073  

1332. Turtle Hatchery at the Sisters Islands Marine Park (Singapore), #OceanAc-

tion18973 

1333. Tuvalu — Near-shore Fish-Aggregating Devices (FADs) (NAPA II and Fish-

eries Department, Tuvalu), #OceanAction21288 

1334. Tuvalu Coastal Adaptation Project (Climate Change Policy & Disaster Co-

ordination Unit, Tuvalu), #OceanAction21264 

1335. UK Commitments on Marine Litter (United Kingdom), #OceanAction19719 

1336. UK commitments on marine science (United Kingdom), #OceanAc-

tion20480 

1337. UN World Oceans Day Portal (Intergovernmental Oceanographic Commis-

sion (IOC) of UNESCO), #OceanAction18833 

1338. UN-Oceans: Raising awareness of relevant regulatory and policy frame-

works and its members activities in support of their implementation, as a foundation 

for conserving and sustainably using the oceans, seas and their resources (UN-

Oceans), #OceanAction16758 

1339. Understanding and addressing the impact of ocean acidification on marine 

life and coastal livelihoods in California (Ocean Protection Council on behalf of the 

State of California), #OceanAction15641 

1340. Understanding coastal hypoxia and its consequences on benthic-pelagic ex-

changes, diagenesis and ecosystem functioning (Liege University), #OceanAc-

tion15772 

1341. Unleashing a new generation of entrepreneurs in the Blue Economy (The 

James Michel Foundation), #OceanAction16589 

1342. Update and improve fishing licensing and regulations to ensure sustainable 

harvesting (Ministry of Agriculture and Fisheries), #OceanAction17662 

1343. Updates of GLODAP data product (GLODAP — the Global Ocean Data 

Analysis Project), #OceanAction21252 
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1344. Updating the joint Baltic Sea Action Plan of the cities Helsinki and Turku 

(City of Helsinki), #OceanAction19884 

1345. Updating the National Action Plan to Combat Marine Pollution from Land-

based Activities (Ministry of Environment and Renewable Energy, Algeria), 

#OceanAction18783 

1346. Upscaling and Replicating the Initiative FROM RIDGE TO REEF. The inte-

grated conservation program between forest ecosystems, rivers with coastal ecosys-

tems, marine and mangrove in Belitung island (local level) into Indonesian (national 

level) (Kelompok Peduli Lingkungan Belitung (Belitung Coastal Community 

Group), Member of Telapak Indonesia), #OceanAction16074 

1347. Using Memoir to Link People to The Ocean (Maura Conlon-McIvor), 

#OceanAction18808 

1348. Using technology to reduce collisions between vessels and large whales (In-

ternational Fund for Animal Welfare (IFAW)), #OceanAction18043 

1349. Valoracin Econmica de los Espacios Marinos del Ecuador. (Ministerio de 

Defensa Nacional), #OceanAction21012 

1350. Vankalai bird sanctuary conservation through community based eco-tourism 

(The Global Environment Facility (GEF) Small Grants Programme (SGP)), 

#OceanAction19934 

1351. Vigilancia y monitoreo en los puertos comerciales del pas (Ministerio de 

Medio Ambiente y Recursos Naturales), #OceanAction20732 

1352. Vision Blue — Securing a Sustainable Blue Economy (WWF International), 

#OceanAction17130 

1353. Vital Fisheries: Setting pathways for the implementation of the International 

Guidelines for Small-Scale Fisheries in Brazil (Artisanal Fishing Web — TeiaPes-

ca), #OceanAction16358 

1354. VR Content in the Ocean (DreamoVR), #OceanAction21488 

1355. Waste Segregation, Storage and Disposal at Source (Ministry of Natural Re-

sources and Environment), #OceanAction16986 

1356. Water Guardians (PDHRE/Peoples Movement for Human Rights Learning), 

#OceanAction21684 

1357. Water Smart Foundation (Sophie Edmonds), #OceanAction19163 

1358. We commit to education youth worldwide on SDG 14 and ocean conserva-

tion (10 by 2020), #OceanAction14135 

1359. Weather and climate services for Africa, Caribbean and Pacific (ACP) coun-

tries (World Meteorological Organization (WMO) and European Organisation for 

the Exploitation of Meteorological Satellites (EUMETSAT)), #OceanAction15752 

1360. Whale sanctuary within Tongan waters (Ministry of Fisheries, Tonga), 

#OceanAction21420 

1361. Whale Watching Handbook (International Whaling Commission), #Ocean-

Action20144 

1362. WiseOceans commitment to marine education and reduction of marine plas-

tic (WiseOceans), #OceanAction20396 

1363. Women leading ocean action (UN-Women), #OceanAction20064 
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1364. Work at the regional level, within the OSPAR Convention, for the reduction 

of marine litter in the Atlantic (Ministry of Sea), #OceanAction18460 

1365. Work towards reducing marine litter in our oceans (KIMO International) , 

#OceanAction19357 

1366. Working meeting of the Inter institutional Group against Environmental 

Crime on marine pollution, illegal and unreported fishing (Organization for Security 

and Cooperation in Europe, Presence in Albania), #OceanAction17514 

1367. Working through research, conservation projects, campaigns and education 

to improve the situation for wildlife in the worlds oceans (OceanCare), #OceanAc-

tion16022 

1368. Working towards plastic free oceans (OceanCare), #OceanAction16050 

1369. Working towards the ratification of the International Convention for the 

Control and Management-of-Ships’ Ballast Water and Sediments -(BWM) (Ministry 

of Ocean Economy, Marine Resources, Fisheries & Shipping (Shipping Division)), 

#OceanAction17126 

1370. World Bank Group Strategy and Sustainable Development Goal 14 (World 

Bank Group), #OceanAction21612 

1371. World Ocean Festival Outreach Campaign (The Global Brain Foundation), 

#OceanAction14835 

1372. World Ports Sustainability Program (International Association of Ports and 

Harbours (IAPH)), #OceanAction17158 

1373. World Register of Marine Species (WoRMS) (Flanders Marine Institute 

(VLIZ)), #OceanAction19459 

1374. Year of Polar Prediction (World Meterological Organization), #OceanAc-

tion14082 

1375. Year of the North Sea (Belgian Federal Public Service for Public Health, 

Food Chain Safety and Environment), #OceanAction16378 

1376. Yellow Sea Large Marine Ecosystem (YSLME) (UNDP/GEF YSLME Phase 

II), #OceanAction19068 

1377. Young Ocean Professionals for Sustainable Development (World Ocean 

Council), #OceanAction18873 

1378. Youth, Ocean and SDG14 (World Youth Foundation (WYF)), #OceanAc-

tion20354 

1379. Zero Plastic Rivers (Zero Plastic Rivers vzw), #OceanAction18633 

1380. ZERO TOLERANCE FOR THE IUU FISHING PRACTICES IN THE 

BLACK AND MEDITERRANEAN SEAS (Turkish Marine Research Foundation 

(TUDAV)), #OceanAction16018 
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